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صفحة 
ملق ۳۹۹ 
ve PE‏ 
١‏ - فهرس cael‏ لمؤلفات ابن رشد rw‏ 
Y‏ - فهرس مؤلفات ابن رشد العربية indo ll‏ مصنفة حسمب 
أسماء الحققين YAY‏ 
۳ - فهرس ماتر جم من مؤلفات ابن رشد إل اللخات الحديئة مصنفة 
حب اللغة الى ترحمت إليها ۳۸۹ 
٤‏ - فهرس ماحقق أو ترجم من مؤلفات ابن رشد فى المهد الحديث 
مصنفه حب عناوين المؤلفات ray‏ 
0 فهرس البحوث عن ابن رشد أو متصلة به ء باللغة العربية ‏ ۳۹۵ 
٩‏ - فهرس الأعلام gi‏ وردت بالحروف العربية 4 
۷ - فهرس الأعلام gli‏ وردت بالحروف الأفرنجية iw‏ 


۸ - جدول شروح ابن رشد لكتب أرسطو 


ae 
LAS 
قامت ( الإدارة الثقافية ) بجامعة الدول العربية » منذ ثلاثين‎ 
» فى سنة ۱۹4۸ بعقد مهرجان الفیلسوف الاسلای الكبير ابن متا‎ » Ve 
. ق بغداد 6 عناسبة مرور ألف عام على مبلاده‎ 
واليوم ۰ وعناسبة مرور ثمانية قرون هجرية » على وَقَاة الفیلسوت‎ 
۰ à سنة موه‎ d di بن رد‎ CAE العربى الاسلای أب الولید‎ Sally 
العام للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم فى دورته‎ uj 
Gut أن تقم المنظمة ( إدارة الثقافة ) مهرجاناً‎ «COM ( الرابعة‎ 
عن ابن رشد » وذلك تقدیر) لكانته العالية فى الفكر المربي‎ Ce 
BS ابن‎ SEE على السواه؛ فقد‎ ey Sat والاملای » وق‎ 
e وخاصة اليُونان » وتو شرح‎ Cic, السابقة‎ e بثقافة‎ 
الفكرية والفلفية » وشار مشاركة نافعة فى الفلسفة الإسلامية € وا‎ 
فى الفکر الإنسانى » وكان تأثیره كبيرا فى مفكرى النهضة الأوروبية‎ ej 
- Í حنى أن الكثير من مؤلفاته  كما یتضح "من هذا‎ à الحديثة‎ 
Byes BY لنا فى ترجمات‎ CRE, » العربية‎ il oid 
مدى مكانة هذا الفيلسوف والفکر الكبير فى الفكر الفلتی‎ je ما يدل‎ 
dut 


وقد استجاب لدعوة المنظمة إنى هذا المهرجان CLE‏ من العلمام 


are 
والباحثين اللتخصصين » بالإضافة إلى مثلين للهيثات العلمية وماد‎ 


الاستیشراق والأبحاث فى الشرق والغرب» قَدَمُوا- مشكورين - للمهرجان 
مجموعة صالحةً من الأبحاث والدراسات الجادة . 


إن إحياء مدل هذه المنإسبات الفكرية فى LHS‏ لاسلای والعربى » 
هو جز من نشاط المنظمة » لما فيه من تنویه SL‏ العلمى والثقاق 


4 


وبالإضافات الأصيلة  eus‏ ما به الال الطبب لأجبالنا 

العربية à‏ ذلك إلى جانب أن مثل هه الناسبات ثيح لقاءات تافعة 
7 

للعلماء والفکرین والتخصصین مما تتوثق به الروابط وتقوى العلائق 

بين BUN‏ العربية والثقافات العالية الأخرى . 


Ga Sy,‏ أن Cf‏ هذا الكتاب GSA‏ الذى (ES‏ بين دفتيه 
SG‏ للمؤلفات الكاملة لابن رشد فى ed‏ العربية أو ترجماتها 
zu‏ والعبرية » والأبحاث والدراسات الحديثة عنه . وهو JE‏ 
Cae Gu‏ جاداً وأمیلا VA‏ به الأب العالم الدكتور جورج شحاته 
قنوانى » وهو شخصية عالية عرفته الأوساط LUN‏ التخصّصة (M‏ 
من دراسات وأبحاث فى تاريخ الفلسفة الإسلامية والفكر dA‏ 
والتصرّف الاسلای » مدل دراسته الستوعبة عن og ٠‏ ابن E‏ 
رتحقيقاته Ze)!‏ لکتاب ee‏ لابن سينا . 


owe 

هذا » وقد oS;‏ الحكومة الجزائرية كرعة بامتضانة هذا 

الهرجان ci gy‏ إمكانيّات ضخمة » وجئّدت جهوداً كبيرةٌ فى سبیل 
bil‏ ل 


وانعقاد هذا المهرجان کر العرن والإسلاى فى الجزائر ds‏ 

۲ PES و‎ gates 

آکثر من dorum‏ فترة یخوض فيها هذا JO LE‏ معركة 

التعريب والأصالة » وبعث الشخصية الوطنية والقومية » ومد جُمُور 
باقية بين الافی والحاضر وبين الأجيال المتعاقبة . 


A 5 3‏ 3,1 
duy‏ مهرجان ابن رشد » برهاناً جدیداً على ما تاخذ به الجزائر 
نفسها من des‏ ثقافية Dols‏ فى الاحتفال We‏ الضخم » فى 

. المُعاصرة الجادة والبصيرة‎ SI} 


والنظّمة على أمل أن يكون هذا الهرجان إسهاماً نافماً نها فى هذه 
iS pl‏ الفكرية النبيلة » الى تخوضها الأمة العربية ؛ معركة تحديد 
الذات الثقافية وتتأصيلها c‏ والعودة إل الماع الصّافية الأول » للاندفاع 
فى حضارة العصر بثقة راسخة فى النفس » ورؤية بيّنة فى KAN‏ » 


"E 


منهجيّة tide‏ فى الممارسة . 


alt‏ العام 
دکتور gt‏ الدبن صابر 


القاهرة فى خرة ربيع الأول ۱۳۹۸ a‏ 
دقرا ۸۱۹۷۸ 


y/u» 


ما at‏ الره حين يبذر بذرةٌ » ثم يرى آنا آینعت وأثمرت . وقد 
سبق لى أن دعوث منذ أربعين مت أو يزيد إلى ضرورة الكشف عن 
ثراث: الفکر القلسق الإثلاى وإخيائه » على غرار ما تم بالنسبة للفکر 
اليونائى » Silly‏ السیحی ف القرون الوسطى ee Loeb.‏ «ؤلفات 
أفلاطون وأرسطو فى نضّها اليونانى » ورت مؤلفات البير الكبير وتوما 
الأكوينى فى أصوفا اللاتينية . ورغبث فى أن تحصر Ji‏ حصراً ناما 
cud‏ كبار فلاسفة EY!‏ » وأن تبين مظان مخطرطانها» كى 
يستطيع الباحثون الاعتداء إليها » وأن بضطلع بنشرها متخصّصون أكفاء 
s‏ بهم الإخراج الناقص f‏ الضعيف . 


id: » قام على أمرها هيعات علميّة ها ماضيها‎ Jo وددت‎ P 
یجان خاص ترسم‎ a ما حدث فى أرروبا وأمريكا؛ تضطلع كل‎ 
» ضثيل‎ ABV] وتتابع السير فيه . ولم یتوفر لنا من ذلك‎ des له‎ 
تقريباً أن‎ Le كلجنة ابن سينا المنواضعة الى امشطاعت خلال ثلائین‎ 
من إخراج آجزاه « كناب الشفاه » الإثنين والعشزين فى المنطق‎ LE 
وشبيه با لجنة آخری آشد تواضعا‎ CONI والطبيعيّات والرياضيّات‎ 


أخرجت إخراج ضرورة اثنى عشر جزءا من « كتاب النی ٠‏ للقاضى 
عبد AN‏ . وتاب لجنة الفلسفة والعلوم الاجاعية عجلس الآداب 

D . B 2‏ 
والفنون إخراج Bey‏ ابن عرنى الكبّرى فى Do‏ وعناية »> ومی 
« الفتوحاث ce LS‏ وقد ظهر منها حمسة أجزاوء ولا تزال فى الطريق 


xe 


آجزاه أخرى . ولا فوتی أن أشير إلى الجهود انفردية الى آمهمت فى 
تفر بعض النصوص الفلسفية ء وأكملها ما كان موضع XEM‏ 
جامعى OTIR.‏ الأوان لأن BE‏ هذا النشر» وأن يوكل لِمَنْ هو أهله » 
وأن تشرف عليه هيئات علمية متخصّصة تعد له العدّة » وتوقر له النفقات 
الضرورية ؟ 

LES‏ فالثلافين منةالاضية على أن نحي ذكرى بعض کبار 
الفگرین » وبدأنا يابن سينا € ورن من بعده d]‏ التزال c‏ وای خلدون » 
è‏ إل ابن coelis OF‏ رالفارای» ومجال ed E‏ . 
وحرصنا ما استطعنا على أن يشتمل هذا الإحياه على pols‏ ثلاثة 
أساسية : 


" 


١‏ - دراسة ببليوجرافية تستوعب مؤلّفات الحدث عنه مطبوعة 
كانت أو مخطوطة مع بیان c We‏ والإشارة إلى الدراسات الى دارت 
uet sy‏ 


۲ - البده فى نثر مؤلّفاته نشراً علمياً Ge‏ تمهيداً لاستكاها » 
وراج مجموع, مستوعب فا جميعها . 

۴ - بحوث موضوعية Jad‏ بالمحدث عنه أو تدور حوله gia‏ 
d‏ مهرجان gie‏ عام » أو تسجّل d‏ كتاب تذکاری . وما آجدر النظمة 
العربية للتربية والثقافة والعلوم أن تضطلم هذه الرسالة c‏ وقد عطت 
فبها من قبل خطوة كرعة إحياء لذکری ابن سينا ؛ يوم ان كانت مجرّد 
إدارة ثقافية بجامعة الدول العربيّة » وها هى ذه تعرد اليوم إلى هذه 
الستة الحميدة » إحياة لذكرى ابن رشد . وق وسعها أن تعد لهذا الإحياء 
جهاز؟ Lote‏ ینست‌الجهود بين البلاد العربيّة » ویتصل بأشباهها فى العام 


الإسلاى . ويرسم للإحياء سيامة ثابتة insg i‏ لندفيذه خطة eindig‏ 
ويتابع نشر ما پنبغی نشرء , 

وبالأمس البعيد اضطلم الأب قنواى c‏ بتكليف من الإدارة الثقافية 
بجامعة الدول العربية » بحصر Clg‏ ابن سينا المطبوعة والمخطوطة » 
cl wey uelis je‏ فيها عام ۰ as oul LUS‏ 
ولعل من الخير أن يعاد طبعه لكى يتدارك فيه 
بعض ما فات » ويتقح ما پنبغی تنقیحه » والأب جدير برهبناة pl‏ 
الى وقف نفسه عليهاء وعذها جزءا LAS‏ لرهبنته الدينيّة . ويوم أن 
فكرت النظمة العربية الشربية والثقافة والعلوم فى إقامة مهرجان لابن 
رشد عناسية مرور ثمانية فرون على وفانه کرت لذلك لجنة خاصة 
أخذت بعناصر الإحباء الثلاثة الى UAT‏ إليها من قبل . ورأت أن 
الأب قنواق خير من بول الدراسة الببليوجرافية لتخصصةاء ون 
cut‏ وصلته الوثيقة cede‏ والراکز iugum‏ الى SE‏ بالفکر 


الباحثون والدارسون 


الإسلاى فى العالم بأسره . وهو فوق هذا رحالة يجوب الآفاق » ويزور 
امكتبات الكبرى ومعاهد المخطوطات . US,‏ منذ ربع فرن نشندر إبساطه 
ul‏ الذى ينقله حيث شاءء وقد c‏ هذا البساط 
iiy‏ وتقبل الأب e‏ هذا العپ» Lat‏ واضطلع به اضطلاماً 
le‏ وعی به مقيماً وصافراً . وها هو wip GLU AB‏ 


ابن رشد » فيه إسهام واضح وعطاو سى 2 


وحصر ode‏ ابن رشد ليس بالأمر gat‏ ۰ ذلك ON‏ اصوفا: 
موزعة بين مکتبات ga‏ الختلفة . وقد وصلت d UJ]‏ ثوب SW‏ 


=d- 


ثلاث : العريبة Gal‏ الأصليّة » والعبرية واللاتينية الى ترجمت إلبهماء 
Us‏ عض عل موت مها زمن طويل . وقد بت جهود متلاحقة d‏ 
حصر الترجمات اللاتينية والعبرية ونشرهاء وعنيت بذلك خاصة 
Lois‏ الأمريكية للقرون الوسطى » بجامعة هارفارد ؛ ولكن الغالبية 
gts‏ هذه الترجمات لا تزال مخطوطة . ومقابلة نص عرف بترجمته 
اللاتينبة والعبريّة يتطلّب تمكُناً من اللنات اثلاث » ووقتاً وجهودا 
متضافرة . ولذلك ST‏ باحنا أن pads‏ جهوده على OLIN‏ العربية + 


وقد سبقه إلى ذلك آخرون : وبخاصة الأب بويج الذى اهتدى جليه » 
وأضاف إليه ما أضاف . وحرص d‏ تبويبه cadi eu‏ على أن يأف 
بالتصنيف الوضوعی » Gets‏ فعل » وکنت أوثر أن يبدا بامؤلّفات 
الفقهية والكلامية » ما دام لم يلعزم بالترتيب الزمى » ثم is‏ بالات 
الفلسفية والعلمية » وبحم كما صنع بالكتب الحولة . وبين ABB‏ 
العربية الى حصرها قدر لا يزال مخطوطاً c‏ وما أحوجنا إلى نشره » وقدر 
آخر مفقود » ونأمل أن تكله » ولو بالترجمة من LS‏ والعبريّة » 
فنرد يضاعتنا إلينا . 

ولم یقف الأب قنواق عند ما كتبه ابن رشد » بل أضاف إليه 
ما کتب عنه قديماً وحديثاً » وهو جد كثير dese‏ صور E‏ شتی من مقالات 
وكتب » وق لفات متعددة بين فرنسيّة وأسبانيّة » وانجليزية وأمانية» 
إلى جانب العربيّة ‏ وليته هم" الباب الثانى من القسم الأرل J|‏ القسم 
الرابع من کتابه het‏ . ول يفت آن 
بلخص بعض هذه المراجع أو يعلق عليها . Les‏ فى البذل والعطاه شاء 
veu‏ أن يقف القاریء gu‏ على الندوات والژغرات الی Saal‏ 
uni Lol‏ فيلسوف ee‏ وأن يشير إلى الراکز al‏ اليوم بنشر 


مؤلّفاته أو ترجمتها » وما Let‏ إلى مركز ay‏ جدير Nip‏ الفيلدوف 


الکبیر . 


هذا هو a‏ کتاب bilge‏ ابن È)‏ » » وهو ولا شك إسهام واضح 
فى إحباء ذکری فيلسوف Lee‏ وأداة نافعة من أدوات الدرس 
والبحث . ونحن على يقين من أن الجامعيين العرب بخاصَةٍ میرن 
عليه » ويغيدون منه » ویقدرون AY‏ الكريم JA‏ فعل . 


[براهم مد کسور 


Le 


منذ أكثر من ربع قرنٍ ( سنة 1448 ) » قرّرت الودارة الثقافية 
للجامعة العربيّة - وكان على رأسها حينذاك المتفور له الأستاذ أحمد 
أمين - أن تحتفل بذكرى ابن سينا مناسبة مرور ألف سنةٍ على ولادته 
وذلك بإقامة مهرجان كبير له فى بغداد . ورأت d‏ وضع Ll‏ 
ببلبوجرافية شاملة cR‏ ابن سينا AL‏ الباحثين والدارسين » وكان 
من die‏ أن ركل Oy‏ هذا الدأب الذى اضطلعت به «Lej‏ واضطررت 
للسفر إلى امتاميول للوقوف على أصول مخطوطات ابن سينا الوجودة 
فى Voss‏ التفرقة . واستطمت أن أخرج عام ۱۹۵۰ و كتاب y‏ 
ابن سينا a‏ ولا أنكر أن هذا الکتاب لم بخل من مآخذ : ولكنّه فيا 
أعنقد كان i|‏ بحث نافعة c‏ واستعان به الدارسون والباحثون ماوسعهم 
وقد نفدت طبعته منذ زمن : ولعل من الخير أن يعاد طبعه بعد مراجعة 
وتنقيح كاملين . 


وها نحن اليوم أمام ذكرى À‏ اسلا كبير مفی عل وفاته 
RAE‏ قرون » هو آبو الوليد محمد بن رشد الذى Gb‏ صیده GUY‏ فى 
القرون الوسطى Aul) c‏ درسه d emus‏ الغرب إلى عصر النهضة 
والتاريخ الحديث » وقد Ge uo‏ الشارج الكبير لأرسطو . ورات 
elt‏ العربية للتربية والثقافة والعلوم أن pis‏ غذه اللإكرى مهرجاناً 
Yp‏ قى الجزاتر » وكلفعنى Ez‏ أخرى أن أقوم بدرامة Desde‏ 
das‏ لؤلفاته » أموةٌ عا قُمْتْ به من قبل نحو RI‏ الرئيس ابن سينا . 


AES 
يقال أفى لم أنردّد كثيراً فى قبول هذه الدعوة الكريمة . فمنذ‎ Sally 
طوبل كنت عقدت العزم على القيام بإعداد ببليوجرافية شاملة لكبار‎ dl 
الفلاسفة الإسلاميين . ومنذ سنين كنت أدأب على جمع البيانات‎ 
والوثائن الخاصّة عختلف العصور . وعندما طب منی أن أنجز » بطريقة‎ 
جزعا من الشروع المنشود ء سرت ذه‎ CR وق وق‎ » ii 
الفرصة الذهبية الى مکی من الشاركة فى إحياه ذكرى فیلسوف‎ 
. بعض الضرء على درسه وبحنه‎ GT إسلاى عظم وأن‎ 


ومنذ البده انضع لى أن العمل هنا يختلف تام عَمَا كان عليه 
عندما عرضت لأعمال ابن سينا . فهذه الأعمال السينويّة e‏ على تعددها 
وتنوعها » لا تزال كلها بلنتها الأصلية ‏ وهی العربية وقدر قلبل 
باللغة الفارسية . وسخطوطات ابن سينا العربية موزّعة فى مکتبات العالم» 
ونصيب AK‏ الآستانة منها عظم . وكثيرٌ مها لم يكن معروقا إلا 
باسمه dos‏ سجله وكان لا بد لى أن أفحصها وأصفها . أما الترجمات 
LU‏ لبعض Ade‏ ابن سينا فقد كانت منذ Be‏ طوبلة موضع 
اهام اخصائيين مهرة أشبعوها des Lis‏ كل gie‏ لم يكن لهذه 
المخطرطات اللاتينية إلا أهمية ثانوية بالنسبة إلى جمع أعمال ابن سينا 
الكاملة gt‏ كانت تحت أيدينا فى أصلها gt‏ . 


والأمر یختلف اختلافاً كبيراً بالنسبة لابن رشد . حقاً إن بعض 
air‏ معروف ومنشور بلنته الأصلية مثل « قصل القال » e y‏ مناج 
الأدلة » و « تهافت التهافت € وه بداية المجتهد » . ومنهاما ير US‏ 
cU Lae‏ ودارت حوفا دراسات مختلفة . ولكن هناك قدراً كبير؟ 
من مؤلفاته » وبخاصة شروحه على أرسطو ؛ لم يعثر على BA ea‏ 


فا 


XS‏ ولا توجد له أصول إلا فى ترجمتها اللاتينية أو العبرية » ومنها 
ما احتفظ بالنص العرن مکتوباً بحروف عبرية . وقد oH‏ ولفسون 
Wollon‏ : الذى كان قد BIE‏ من الأكادعية الأمريكية نلقرون 
الوسطى بالإشراف على نخر مجموعة مؤلفات ابن رشد اللاتبنية » أن 
من بين GU‏ والثلانين (۳۸) شرحاً لابن رشد على آرسطو LA.‏ 
وعشرون (YA)‏ فقط مرجودة بنصّها العرف ؛ ومن بين هذه الانية 
والعثرين (۲۸) Lans‏ مكنوبة بحروف عبريّة . ومعنى هذا أن de‏ بين 
الهانية والثلائبن (۳۸) شرحاً انى وصلت إلينا نسعة عشر )4( فقط 
يستطيع الباحث العرن العادى MES‏ » ومنها ستة وثلاثون لا ترف 
إلا ترجمتها العبرية وأربعة وئلائون احتفظ لنا الزمن بترجتها 
E‏ 

فابن رشد الفيدوف الملم يبدو d Uel‏ ثوب Vel, ap‏ 
"i‏ فى ثوب عبري أو لانيى » وكل واحار من هذه الوجره الثلائة 
بتطلّب لدراسیه آخصائبا متضاعاً فى لفته , 
| وت مهمتناف أل الأمر ss‏ متمدّرة dul‏ . ولکن بعد Fad‏ 
رایت أن أسلك KE‏ متواضعاً Y‏ يد الباب على دراسات لاحقة . 
واستبعدت بائ ذى بده المخطرطات العبرية واللاتيتية واستعنت LUI‏ 
بالخطوطات العربية i‏ وركرت عليهاء والقناعة کنر لا يفنى . ولم eit‏ 
هذا من أن أشير فى بعض الناسبات إلى الطبعات اللاتبنية والعبريّة الى 
ci‏ فى الفرون الوسطى وق عهد النهضة » وق هذا adf ASS‏ 


ویفضل هذا السلك اتسمت خطة بحثنا بوضوح . والمخطرطات 
8 ۲ 
العربية غير كثيرة نسبيا ومعظمها نال من الباحكين حظا کبیرا من 


Cg 


المناية والتدقيق قرغت مراراً u‏ ور معظمها نشراً علمياً . ومن 
تحسیل الحاصل ol‏ نعود JJ‏ بعد of‏ قتلها Cs‏ علما؟ أمثال لاسينيو 
ومرللر Ws‏ بويج وفؤاد dede dpt‏ وعبد الرحمن بدوی » 
por?‏ حورای . وانصب عملنا بخاصة على جمع كل ما ea‏ إلى ابن 
رشد بصلةٍ من مؤلفاته والاشارة إلى محتویانبا € ووصف lb Jai‏ كما 
ذکرها محتقوها : أو فحص الخطوطات نفسها إن لم تكن قد درست 
من قبل دراسة كافية أو إذا آثار بعض نصوصها إشكالا . 

OLS, آسفارنا فى أوروبا وأمريكا تمكّنا من زيارة المراكز‎ auf, 
الى يوجد فيها أقسام خاصة بدراسات القرون الرسطى والفلسفة العربية‎ 
الإسلامية مثل المكتبة الأعلية بباريس ومكتبة الفاتیکان ؛ ومرکز وولف‎ 
مانسيون بجامعة لوفان » وجامعة كالفورنه! فى لوس أنجلوس ء وجامعة‎ 
بركل بالولايات المتحدة . واستقینا بالطبع من بروكلمان كل العلومات‎ 
وفهارس الجلات‎ SE الخاصة بابن رشد كما لجأنا إلى قوائم‎ 
D المشخصصة فى دراسة القرون الوسطی » واطلعنا على جميع الكتب‎ 
. كببراً من القالات النشورة فى مختلف الجلات‎ ass وصفناها‎ 


وهناك Lou‏ كان jus Fo‏ لنا فى ابتداه عملنا : ألا وهو بحث 
الأب بويج الخاض بمخطوطات ابن رشد ( انظر ص ۵۸ ) فقد جمع هذا 
الباحث القدير فى مقاله کل ما استطاع أن يصل إلبه من بيانات 
عن الخطوطات الد فى آرجاه العالم + وسبق له أن اطلع Je‏ معظمها 
شخصيًا قبل بده عملنا هذا GUE‏ من ذلك كله وأدمجناه فى مؤلفتاء 
مستکلین ما كان يحتاج إلى استکال فى ضوه الدراسات الى ظهرت بعد 
مقاله هذا . 


-é- 


ورآینا أخيراً لفائدة قرّائنا المرب » أن نقدّم بعض OU‏ الخاصة 
بالنشرات RON‏ لزلفات ابن رشد وبالرشدية اللائينية . وتربتمنا من 
اللاتينبة إلى العربية القمم الخاص بابن رشد من کتاب sni a‏ 
الفلاسفة ۲ ( انظر هنا ص 0 PART‏ 

وكان لا بد أن نضع هذه الكية الكببرة من الوثائق والبيانات 
والعلومات والتحقيقات d‏ إطار Gi‏ محكم : ems‏ على الدارسين 
والباحئين . وقد ناقثنا فى الباب المخصّص تتصنيف أعمال ابن رشد 
المناهج المختلفة المکن اتباعها للقيام هذا التطبيق وبيّنا أسباب نفضيلنا 
ee‏ الذى اخترناه . ويجد القاریء فى أول الکتاب وآخره فهرساً 
مفلا بالفرنسية والعربيّة لأجزاء الكتاب من أفسام وأبراب وفصولو 
وففرات » ووضعنا فى أعلى QE‏ صفحة من AKI‏ عبارة Das‏ على 
ما تحتويه.. 

وعنينا rd‏ ببعض الفهارس لكى يصبح الكتاب JE‏ الأعذ » 
سريع الامتجابة لمن Mp oy‏ 


وإننا لنشكر الأسائذة جورج MU‏ من ياربس » والآنسة مانسيون 

oe 8 . ete À i * 

من لوفان » والاستاذ دونيج من لوس اتجليس e‏ ال QR‏ 

الوثائق الرشدية » وصديقنا الد كترر عبان بحي الذی تكرّم عراجعة 

de‏ نصوص من کتابنا وإبداء ملاحظات قيّمة : وأخيراً نشکر السید 
أمن فؤاد سيد الذى ساعدنا فى تصحيح بعض اللازم . 


ولا يفوتنى أن أشير إلى أن المنظمة العربية للتربية والثقافة وال‌نوم 
قد 255 رغياتنا ق سخاه وأولت هذا الكتاب كل ما يستحق من عتاية ؛ 
كما أن أشير إلى ما يذاته الطبعة العربية الحديثة من جهار فى ٍخراج هذا 


y 


الکتاب d‏ صورة دقيقة واضحة نتلائم مع ما لابن رشد من مكانة فى 
تاريخ الفكر الانسانی . 


وعسانى بعد كل هذاء أكون as‏ قدمت Bal‏ ثابثة من أدوات 
البحث » وأسهمت إسهاماً Che‏ فى تخلبد ذكرى فبلوف قرطبة 
الکبیر . 7 
الأب قنواق 
لوس أنجليس - القاهرة ۱۹۷۷ 
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LA) 
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- مقدمة المدير العام للمنظمة العربية A‏ بية DUN‏ والعلوم 
- تصدير للدكتور [براهم مد كور . 
ك منهج البحث . 
à‏ تاريمية عن حياة ابن رشد ومر احل نشاطه العلمی 
فى ضوء الراجم الأولى . 
e?‏ الأوك 
ان رشد J‏ مصادره 
اباب الأول : الصادر الأساسية . 
الفصل الأول : قوائم المؤرخين القدماء : ابن UM‏ الذهبى » 
الأنصارى » ابن أبى أصيبعة . 
الفصل الثانى : فهارس lb aal‏ : إسكوريال » باريس © 
* آکسفورد » استانبول .. إلخ . 
الباب Gell‏ : الصادر الإضافية والبحوث الحديئة والعاصرة 
y‏ مقالة مونك Munk‏ عن ابن رشد . 


. ابن رشد والرشدية‎ : Renan كتاب رینان‎ — Y 

۳- حصر المخطوطات. العر iy‏ لابن رشد لاب بويج Bouyges‏ 
4 — حصر الفطوطات العبرية لاستاينشتيدر Steinschneider‏ 
Brockelmann Ol, — e‏ سارتر Sarton ù‏ 


51 . ااوصوعات الفلسفية و داترخت العارف‎ - ١ 
عبد الرحمن بدوی‎ Gauthier #5 بعض الباحثين المعاصر بن : جو‎ — V 
قدری تلد‎ : Cruz Hernandez . کروس هیر ناندس‎ 
* « Wolfsonà pally: Vennebusch فییبرش‎ « Alonso, الأب ألوتز‎ 
محمود قامم »> ماجد فخرى : محمد‎ ne محمد يوسف‎ 


عاطف العراق » محمد بيصار . . . إلخ . M‏ 
الباب الثالث : منهج “رتيب المؤلفات v4‏ 

۱- الر تیب الزمنی . ۲ -. الثر تيب الآمجدى . 

۴ - الترئيب الموضوعى . ٤‏ - الترئهب الختار . 


dn ام‎ 


ابن رشد QA‏ 


الباب الأول : المؤلفات الفلسفية ۳ 
الفصل الأول : ابن رشد المؤلف ay‏ 
الفصل dl‏ : ابن رشد شارح أرسطو vv‏ 
الفصل الثالث : ابن رشد شارح أفلاطون Mo‏ 
الفصل الرابع : ابن رشد والشراح البونان ry‏ 

اباب الثانى : المؤلفات الكلامية . Yo‏ 

الباب الثائث : الولفات الفقهية . Mid‏ 

الباب الرابع : المؤلفات العلمية . ۹ 
الفصل الأول : الرياضيات والفلك v"‏ 
الفصل GU‏ : الطب m‏ 


الباب Qa‏ : الكتب المنمحوثة أو المشكوك فيها . vty‏ 


vw 


vM 


Yvy 


۳۳ 


-t- 


en‏ اثالث 
ابن رشد فى الغرب 
ف pad‏ الوسيط وعهد Aag‏ 
الباب الأول : ابن رشد عند اللانين ‏ الترجمات اللاتبنية الأولى من 
العربى فى القرنين JU‏ والثالث عشر , 
الباب dil‏ : ابن رشد عند الود — الترجمات اللاتيئية براسطة 
الترجمات العبرية 
الباب Je‏ : ابن رشد فى عهد البضة . طبع جميع i AM js‏ 
إلى اللاتينية فى البتدقبة ) (Apud Junctas‏ 


الباب الرابع : أثر ابن رشد فى.الغرب فى المصر الوسيط . الرشدية 
a 1‏ 


eo e 
الكتب والمقالات عن ابن رشد‎ 
غير العرية‎ culi 


bit eh 


ابن رشد العالی 
الباب الأول : الندوات والمؤتمرات الخاصة بان رشد 
الباب الثانى : نشر مولفات ابن رشد : المراكز الهتمة بها 


Er 


RS‏ تارعفية عن 
حياة ابن رشد ومراحل نشاطه العلمى 
ى ضوء الراجع لول 


ولد ابر الوليد محمد بن محمد بن À‏ عدينة فرب عام 
( ۰۲۰ ۱۱۲۱/۸ م) فى بيت ورث الفقه كابر عن كابر ١‏ وفیه KE‏ 
من علوم زمانه . استظهر Je‏ أبيه gs‏ حفظاً . كما أنه أخذ الفقه Lad‏ 
J v‏ القاسم بن ب 
ope‏ وآن جعفر بن عبد العزيز : وأنى عبد الله 9j‏ 


ال . وی مروان بن مسرّة؛ وأ بكر بن 


دمه ابن طفيل إلى الأمير ی يعقوب يوسف عام( (Mera OBA‏ 
فكلّفه الأمبر بشرح مذهب أرسطو . وقد فام بذلك على jé‏ ابتکره 
فخصص لثرح كتب أرسطو ثلاثة أنواع من الشروح : الصفیر 
( الجموع ) c‏ والفوسط ( التلخيص C‏ والكبير ( الشرح ) . 

وكان ابن رشد إلى جانب es‏ الفقه والفلسفة طبياً ؛ وقد 
انخذه أبو يعقوب طبيباً خاضًا له . وق سنة ose)‏ ه /1154 م ) تول 
القضاء فى إِعْبِيلبّة ثم فى قرطبة بعد ذلك بقليل . ولم يصرفه عنها 
إلا dy‏ طب الأمبر لنفسه + ثم عاد مرة daa Lau sel‏ 


قرطبة مقط رأسه » وف منصب أبيه وجده من قبل . غير أن 
الأيام تنکرت له ء cj,‏ البلاد دولة الرحدين dero‏ 
السخط LU‏ فصارت كتبهه تى فى النار . ووشى به عند الأمير 


ن قرطبة ) . ثم أعيد له منصبه 


(esatie) 


أى يوسف eos‏ إلى STL‏ 


ومات فى مرا کش » عاصمة المملكة . فى( صفر سنة ۵۹٩‏ ه ٠١/‏ دیسمبر 


۹ م) ونقل رفاته إل قرطية حيث يوجد ضريحه . 


وکل ما نعرفه عن حياة 
القدعة الآنبة : 


ابن رشد مستمّی من المصادر الستة العربية 


۱ - ابن UM‏ التكملة لكتاب الصلة . نشرة عزت العطار الحسينى 
۰۲-۱( القاهرة 6موا ‏ ۱۹۵۹ ) . 

۲ -الأَنْصَارى » الذيل والشكملة GS‏ الوصول والصلة. عن 
مخطوطة دار الكتب الأهاية فى باریس رقم ۰۲۱۵۳ ق ۷ . 


۴ - ابن أنى ciel‏ عيون الأنباه فى طبقات الأطباء . القاهرة 


۹ . ج ۲ ص ۷۸-۷۵ . 
t‏ الا کشی MAR alus ac je‏ 
O‏ - ابن bh‏ » الديباج الذهب ف معرفة أعيان علماه المذهب . 
القاهرة ۱۳6۱ ھ . ص ۲۸۵-۲۸۸ . 
gli - ١‏ تاريخ الاسلام . من مخطوط باريس » الکتبة الأهلية 
رقم ۱۵۸۲ + ق ۸۰ ظ . 
وإننا ثشبت gn‏ هذه التصوص ذيلا هذه النبذة . 
وقد عرض لكتابة حياة ابن aX,‏ كل من كنب عنه وعن فلسفته 
وحاولوا أن يضعوه فى إطاره التاريخى ون يكشفوا فيا وراء الحوادث 
التاريخية عن أسرار مراحل حياته . وکثیراً ما ينقل بعضها عن يعض 
وتعتمد كلها على النصرص القدعة الى ذكرناها . وقد do uui‏ 
الببلیوجرافیا ( انظر ص 824-704 ) البحوث الحديثة GUI‏ الخاصة 
بهذا الوضوع - 


رقد CS‏ الدكتور عاطف العراق فى كتابه EN ٠‏ العقلية عند 
این رشد ٩‏ » مجموعة كبيرة من البحوث العربية » المتصلة بحياة أبن 
رشد فى اللغة العربية نخاضة » وبمكن الرجوع إليه: . 

أما فيا بخص البيثة والإطار RDS‏ لحياة ابن" زشد » فنشير 
إلى المصدرين الآنيين : 

» بوسف ) ۰ تاريخ الأندلس فى عهد المرابطین والموحّيين‎ ee 
الطبعة الثانية‎ à مؤسمة الخانجى - القاهرة‎ c ترجمة محمد عبد الله عنان‎ 


MIL 
+ بالنسيا » ناريخ الفكر الأندلسى . ترجمة الدكتور حمین مؤنس‎ 
. ۱۹۵۵ : القاهرة : مكتبة النهضة المصرية‎ 


وق هذبن الكنابين توجد مراجع عديدة . 


(1) 


)1( كتاب التكملة لکتاب الصّلة لابن AA‏ 
حسب 0 Renan, Averroès..‏ ص 4۳۷-4۳6 


محمد بن أحمد بن محمد بن أحمد بن أحمد بن رشد من أهل 


183 وقاضى EE‏ . روى tee‏ القاسم 
استظهر عليه الوطاً حفظاً وأخذ e‏ عن al‏ القامم بن 


رال En‏ 
مروان بن مسرّة وأبى بكر بن OR‏ وأنى جعفر بن عبد العزيز وأجاز 
له هو وأبو عبد اله المَازِرى . 


del,‏ علم الطب من dl‏ مروان ابن oar‏ اد وكانت الدراية 
أغلب عليه من الرواية . درس الفقه والأصول وعلم الكلام وغبر ذلك. 
Le, p‏ بالأندلس as Le, Sur ae‏ . ركان على شرنه Sel‏ 
الئاس biiy‏ وأخفضهم جناحاً . غنى بالعلم من صفره إلى OS‏ 
حکی عنه أنه لم يدع النظر ولا القراءة منذ عفل إلا ليلة وفاة بيه وليلة 
بنائه على auf‏ . وأنه سود فى ما صنف وفیّد hay Gly‏ واختصر 
نحو من عشرة آلاف ورقة . 

ومال d]‏ علوم الأوائل فكانت له فيها الإمامة دون أهل عصره 
وكان GH‏ إل اه فى الطب کم EE‏ إلى قتواه فى الفقه مع الحظ 
الوافر من الإعراب والآداب . حكى عنه أبو القامم بن acia‏ 
أنه كان يحفظ شمرین حبيب والتنتى ويكثر التمثل ہما فى مجله 
ويورد ذلك أحسن یراد . وله تصانیف جليلة الفائدة منها کتاب ( بداية 


اتكملة لكاب الصلة لابن a A‏ 


agis‏ ونباية Coa‏ الفقه : أعطى فيها أسباب الخلاف وعلل 
نفع منه ولا أحمن مساقاً . وکتاب 


Si HUE 
الأصول : وكتابه بالعربية‎ Ga ومختصر‎ List فى‎ sn 
. الذى وسمه بالضرورى وغير ذلك‎ 
محمد بن مغيث فجدّت سیرته وتأللث‎ al وولى قضاء قرطبة بعد‎ 
ترفيع حال ولا جنع مال لا‎ SE له عند اللرك وجاهة عظيمة م‎ 
وقد‎ . Ve ومنافع أهل الأندلس‎ Lote قصرها على مصالح أهل بلده‎ 
الله وأبو الحسن سهل بن مالك‎ LIS حدث وسمع منه أبو محمد بن‎ 
وأبو القامم بن الطيلسان وغيرهم‎ sie وأبو الربيع بن مالم وأبو بكر بن‎ 
وامتحن بآخرة من عمره فاعتقله السلطان وأهانه ثم عاد فيه إلى أجمل‎ 
وامشدعاه إلى حضرة مراکش فتوفی ببا يوم الخميس الاسم من‎ al, 
خمس وتسعين وخخسماتة قبل وفاة المنصور الذى نكبه بذهر‎ Le صفر‎ 
أو نحوه ودفن بخارجها ثم سيق إل قرطبة فدفن با مع سلفه رحمه اله‎ 
أنه توق بحضرة مراکش بعد النكبة الحادثة عليه‎ I وذكر ابن‎ 
JE الشتهرة فى شهر ربيع الأول سنة حمس وتسعين وخمسياثة وغلط ابن‎ 


فجعل وفاته تاسع صفر سنة ست وتسعين ومولده سنة عشرين وخسمانة 
قبل وفاة جده القاضی Jf‏ الوليد باه . 


(ب) سير 
er)‏ رینان Renan, Averroès..‏ ص 4۳۷ — (£V‏ 


عن مخطوط دار الكتب الأهلية فى باریس رقم ۲۱0 فى 

...... الحركات Sai‏ سوق العايات» Le‏ عن کل 
طالب ومطلوب : on‏ کانوا لا wi‏ من الانتظار 
آوقات JAVA‏ 
uf‏ الإقامة : وازبسط الناس WTA NS mA. gus i‏ 
eod Gps‏ م واسترسالهم بات fo‏ 
فيه من شنيع السّوات الاحية BY‏ 
بالجلس Copé à‏ آغراضها رممانيها وبانیها . se‏ 
با دلت عله d‏ مرج . 


لها مكر الطالبين . فلم ینکن عند S pet‏ إلا الدافعة 
عن شريعة الإملام . ثم آثر الخليفةٌ فضبك nay‏ وأغمد اليف 


الاس جميل الجزاءء ii ul,‏ مجله وفقهاء دولته بالحضور بجامع 


المسلمين » وتعريف اللا بأنه XA‏ من الدين» وأنه استوجب a‏ 
m | 3‏ 

oun‏ » واضبت إليه القاضى أبو عبد الله بن إبراهم de‏ فى 

هذا الازدحام . F‏ 


(۱) أول الكلام غير عوجره . 


۷ nem 


d,‏ معه فى حريق هذا اللام لأشياء أيضاً CA‏ عليه فى مجالس 
امذاكرة » وق كلامه مع توالى الأيام UU.‏ بالمسجد الجامع pAn‏ 
بقرطبة » وتكلم القاضی ابو عبد الله بن روان فأحسن » ,13 ما معناه 
أن الأشباء i‏ ى كثير منها أن تكون فا ie‏ نافعةٌ وجهةٌ ضارة كالنار 
وغيرهاء LÉ gab‏ النافع على GÉ UN‏ بحسبه » uu‏ كان PA‏ 
بالضد Lau‏ 


فابتدر الكلام الخطیب آبر de‏ بن حَجَاجٍ » وَعرّف اش مما sh‏ 
به من pall‏ مر من الدين » وخالفوا عقائدٌ اللؤمنين ‏ فنالهم ما شاء الله 
من » وتغرقوا على ER‏ ی اسر وی » fe‏ أبو الوليد 
بسکتی GC‏ َو من فال DOE dj‏ بنى إسراليل » وانه SRY‏ 
له Ens‏ فى قبائل AM‏ وعلى ماجری عليهم من ABS‏ فما للملولك 
of‏ اهنوا إلا ما La Ab‏ تنتهى البراعة d‏ جميع العارف » وكثيرٌ 
مِمّن انتفع بتدريسهم وتعليمهم . ولیس ف زمائهها من MM‏ ولا من 
e‏ على منواهما . 

وتفرّق نلاميذ uf‏ الوليد أيدى سبا . £X,‏ أن من آسباب نکبته 
هذه اختصاصه بای بحي أخى اللنصور Sy‏ قرطية . وأخبر عنه أب و الحسن 
ابن ai‏ أنه قال : اعظم ماطراً GE‏ النكبة أنى دخلت أنا وولدی عبدالله 


)1( لقاش : 
الزر افة عند ملك ال بر + 


ii ^‏ تاريمية عن حياة أبن رشد 


فأعرجونا منه OS.‏ عن المنصور فى هذه القضية S‏ أبو عبد الله 
1 اش كتاباً زمر کش وغيرها يقول فیا AAG‏ حالّهما من : ؛ وقد 
كان فى سالف لدم زم خاضوا d‏ يحور m" [A EP oan‏ 
بشنرف عليهم فى الأفهام حيث لا داعي EX‏ إلا الحي ego‏ 


ولا حاکم dex‏ المشكوك فيه والمعلوم » فخلّدوا فى Uu ju‏ 
ما فا من GE‏ 5522 العانی والأوراق بُعْدها من الشريعة بغد Jt‏ 


ars 


os ميزاتها والحق‎ JEN این » بوممون أن‎ G 
a ويسيرون فیها شواكل‎ ٠ فى القضية الواحدة رقا‎ age 

WLS النار ینت‎ al uus للنار.‎ Aie اله‎ où ذلك‎ 

at aal‏ بوم القيامة ومن il‏ الذين prob‏ بغير de‏ ألا ماه 

ما يزرون ؛ Uo,‏ منهم فى هذه LW‏ البيضاء شیاطی cl]‏ يخادعون 
; 


الله والذين آمنوا وما يخدعون إلا أنفسهم وما يشعرون ؛ يوحي pei‏ 


إل بض SES‏ غرورا ولو شاء ربك ما فطلوه ias ios a‏ 
فكانوا علبها Dal‏ من أهل الكتاب وأبعد عن IU‏ إلى الله والاب ‏ 


SION‏ بجهد فى ضلالو ple Njaa DS d nts‏ التعطيل 
وفصّارهم التمويه والتخييل 6 دب 
إلى أن أطلمنا St‏ سيحانه متهم على ges‏ كان الدهر قد مَنَى لم على 
o‏ حروهم aho‏ عنهم سنين على كثرة qe‏ وما أل لم إلا 
où E PIE IE‏ لا إله إلا هو ر 
Gas m gos ies clie se E‏ نذكرهم على مقدار C$‏ 
فیهم ونَدْعُوم على بصیرة إلى ما يفم إلى الله سبحانه ee‏ 
فلما أراد الله قضيحة عمایتهم وكش غوايتهم D‏ لبعضهم على 


عقاربهم فى الآفاق a‏ من الزمان 


كنب مطورة j‏ الضلال . Les‏ 


مرح بکتاب الله . وباطنها مُصَرّحْ بالإعراض عن | 
بالط uer‏ منها بالحرب d pA‏ صورة à‏ 
wud Si e‏ الإسلام n‏ أسياف m pi‏ 


وأيدييم عما pip dpe Phy JG‏ رون pote‏ و 
ud: peu,‏ ا Me‏ تو pere‏ 


- وأقصبنام mor pres] wat, LS‏ 
فى الله كما نا a‏ الؤمنين فى الله ء UB,‏ اللّهم إن دینك هو الحق 
اليقين وعبادك هم الموصوفون بالتقین » وهؤلاء قد صَدَفوا عن آيانك 
uk,‏ أبصارهم ربصانرم عن Let ce‏ د ed‏ والجق يم 

أشباعهم حيث کانوا وأنصارم . 


geil بينهم إلا فليلٌ وبين الألجام بالسيف فى مجال‎ BK 
SBS ولكنهم ونوا عرقف‎ » iis والإيقاظ بحدّه من غفلتهم‎ 
pels لا ترا عنه‎ LU والهُون : ثم طرهوا عن رحمة الله » ولو روا‎ 
Re VoM هذه‎ di EA لکاذبون » فاحنروا‎ 
من کتبهم فجزاژه‎ AS على‎ d É a e السموم السارية فى الأبدان‎ 
.& مؤلفه وقارئه‎ Te وإليها يكون‎ du النار الى ما ینب‎ 
عم عن سبیل استقامته وامتدائه‎ SE فى‎ ded ومی مر منهم عل‎ 
فيه بالتثقيف والتعريف ۰ ولا تركتوا إلى الذين ظلموا‎ fot 
auf » ay 23 لا‎ é وما & من دون الله من أولياء‎ SU Ee 
النار‎ Ÿ الذين ليس لم فى الآخرة‎ asi أعبالهم»‎ cbs الذين‎ 


د ما. نوا قیها وباطل انوا يَعْمَنُون ' dio dise‏ یه من 
دنس CX nes A‏ فى صحائف الأبرار تضامركم على 
eg dp rna gal‏ 

وحدثى الشيخ أبو الحسن EA‏ رمه اله 5 fn‏ عليه ومناولةً من 
يذه adi,‏ من خَطّه : قال : وكان قد at Can‏ أبا محمد 
عبد الکبیر ؛ بابن رشد eil oun‏ قضّائه بقرطبة » وخظی عنده 
فاستکنبه واستقضاه . وحدئیی رحمه الله » وقد جری ذکر هذا التفلسف 
dus‏ من الطْرام فى محاة الشريمة » فقال : إن هذا الى یسب إليه 
ما كان gly‏ عليه » ولقد كنت أزاه CAS‏ إلى الصلاة ls‏ ماه 152 
على قدمیه ؛ وما کذت آخذ عليه AS‏ واحدة ‏ وهی CEA EE‏ 
وذلك حين شاع فى الشرق والأندلسنَ على أليئة النجّمة أن ريحاً عانية 
تهب فى يوم كذا وكذا ق الدة a‏ الناس » واستفاض ذلك حتی 
ett‏ جزع الناس منه واتخذوا الغيران والأنفاق تحت الأرض نوفيا هذه 
الریج . 

ولا انتشر الحديث hs Le‏ البلاد استدعي dis‏ فرطبة à]‏ 20 
طلبتها وفاوضهم فى ذلك » وفیهم ابن cat)‏ وهو القاضی بقرطبة duy‏ 
راب و . لما انصرفوا من عند الولل تكلم ابن رشد واين دود 
فى شأن هذه الريح من جهة الطبيعة وتأثيرات الكواكب uU.‏ 
أبو محمد عبد الكبير وكنت حاضراً فقلت له فى أثناء الفاوضة : إن 
es‏ هذه الريح فهى ثانية ارب يح الى أهلك الله تعالى بها قوم ge‏ 
do 3‏ ريح بعدها یم املاکها ۰ قال فنیری d‏ ابن رشد ولم يالك 
أن قال do:‏ وجود عادٍ ما كان LL‏ فکیف میب هلاكهم ؟ Mi‏ 


بن رشد للأنصاری M‏ 


فى أيدى الحاضرين وأكبروا duis‏ ای لا تصدر إلاعن صريح الكفر 
والتكذين لا جاءت به آيات القرآن النی لا یاب الباطل من بين 
يديه ولا من ET‏ 


وقال A‏ : کان من آهل m, pl‏ : وأخذ QUI‏ 
منه واعمدوه إلى أن شاع عنه ما كان Cit‏ عليه فى علومه من تیار 
العلوم القدعة والركون إليها hoy‏ عتانه Le‏ نجوها حت ES‏ 
us‏ ارتطو zaai‏ 'والنطفية » واعتمد ملهبه SE‏ عنه 
ويوجد فى qb us‏ على من calle‏ ورام الجمع بين الشريعة 
Vols‏ . وحاد عن ما عليه أهل السنة فترك الناش الرواية عة حى 


cl,‏ 25 اسمه ge‏ وقم of QU‏ محمد بن خوط الله إسناد عنه 
Legem nrbes‏ : ومن te‏ 
بالنافرة والهاجرة أبو عامر يحبى بن أنى الحسين بن ربيع ونافرة 
جملاً » وغلی ذلك كان اناه القاغی أبو ui‏ وأب بو الحسين » ومن 
اناس FE‏ عن سال Sip is‏ فى انعحاله BU iy c‏ ما کان 
بره من e dhal‏ رخنبنا هذا القائر. 


. وقد كان Gt‏ عل ما Gad‏ إليه » وامتحائه مَشْهورٌ . وفال الحاج 
أبو الحسين بن جبير فيه وق نكبته : B‏ 
sos, 2 ATG ay‏ آن توالیفه يوت 
با ظالاً نفسه PS‏ كل تج الیرم تن ويف 
وله فيه : 
SU ob g‏ لنا du xo doe‏ 
وكنت فى الدين ذا رياه عا مکنا كان قيه Jat‏ 


iX)‏ الحق وأشياعه 
5 35 الدين بأؤضاعه 
dii‏ عنسد إيضايه 
if,‏ من كان من آنباعه 


, فى دینه مزندق‎ le 
بالنضق‎ JA إن البلاه‎ 


ou‏ من ال خير مَرْنَا 
وکل من رام فيه فقا 
judu La ás‏ شقا 
We‏ فى الاد UE‏ 
Lies sou.‏ 


Li, لم‎ fat zu, 


ob‏ مار 


iig 11‏ تاريمية عن حباة ابن رشد 


En 
الحسد له على تضره‎ 
Esk فى‎ a كان ابن‎ 
ath حی ومع فى‎ 
it على‎ à alu 
* : وله فيه‎ 


ف ور 


dr اقضاه باعز کر ال‎ X6 
بالمنطق اشتغلوا فقبل حقيقة‎ 
: وله فيه‎ 

Co. أنت‎ da ue 


FREE 
بر نم‎ a aa 
Lg تفلفوا وادْمُوا‎ 
555 EAU واحنقروا‎ 
| 
ديز لاله كيفا‎ gu 

(i4) 


تداركت دين الله فى آغز úy‏ 


1 


JS ausu 
Du ec لتاس بب ووجه جه ای من‎ sit 
إليهم‎ Gu فى الأفطار‎ zu, 
تقس انا‎ sian ts ولكن‎ 


AL ee X DO 
أغدل‎ aM, ee] لظاهر‎ 


أثاروا على الدين ad‏ 


وله فيه 12 ذلك متا يطول Gt coul‏ عنه » GE‏ إلى 
مراك Uus‏ الخییس التاسعة من fhe‏ خلس وتسعين 
وخمسمائة عوافقة عاشر در » (is‏ بجبّانة باب ناغروت YEE‏ 
e‏ أشهر » ثم خیل إل قرطبة GAS‏ ما فى روضة ri Jie‏ ابن 
عباس » ومولده سنة عشرين وخممهائة . 


(e) 


(ج) عون الأنباء لابن di‏ 


+ ۲ ص ۷۵ وما بعدها 


هز القاضی أبو الوليد محمد بن أحمد بن محمد بن رشد مولده 
.ومنشؤه أبقزطبة » مشهور بالفضل ۰ معتن يتحصيل العلوم GS c‏ فى 
عل الفنقه والخلاف » واشتغل على الفقیه الحافظ GE‏ محمد بن رزق . 
:وكان آیضا Tos‏ فى عام الطب . 

وهو جیّد النصنيف i‏ حسن العانی » وله فى الطب کتاب الكليّات » 
وقد أجاد فى تأليفه . وكان بينه وبين أنى مروان بن ژهر By‏ . ولا 
أف كتابه هذا فى الأمور الكلية » قصد من ابن رُهر أن يؤلف كتاباً 
فى الأمور الجزئية لشکون جملة کتابیهدا ASS‏ كامل فى صناعة 
C‏ ولذلك يقول ابن رشد فى آخر كتابه ما هذا نّه : ٠‏ قال فهذا 
هو القول فى معالجة جميع أصناف الأمراض باوجز ما أمكننا edt‏ 
وقد بق علينا من عذا الجزه القول فى شفاه عرض عرض من الأعراض 
de‏ على عضو عضو من الأعضاء وهذا EET‏ ضروربا له منطر 
بالقوّة V‏ سلف من الأقاويل الكلية فقیه 2 Ja uou‏ 


فيها إلى علاجات الأمراض بحسب عضو عضو وهی الطريقة الى USL,‏ 
أصحاب الکنانیش حنی تجمع فى آاوبلا هذه إلى الأشياء الكلية الأمور 


n i 
فيها إلى الأمور الجزئية‎ JS الجزئية . فان هذه الصناعة أحتى صناعة‎ 


ما أمكن إلا آنا ep‏ هذا إلى cs,‏ نكون فيه i‏ فراغاً uus‏ فى 


هذا الوقت مما pe‏ من غير ذلك . 


فمن وقع له هذا الکتاب دون هذا الجزه وأحبّ أن بنظر بعد ذلك 
له الكتاب اللقب بالتيسير الذى dA‏ 


d‏ زماننا هذا أبو مروان بن زهر . وهذا الکتاب SL‏ أنا إياه 


فى الكناتيش قأوفق الکنانیش 


وانتسخته فكان ذلك سبیلا إلى خروجه وهو كما ui‏ کتاب الأقاويل 


ثبة الى فلت فيه شديد الطابقة للأقاويل الكلبة Vp‏ مزج هنالك 
مع العلاج العلامات وإعطاء الأسباب على عادة أصحاب الكنائيش . 
ولا حاجة لن يقرأ كتابنا هذا إلى ذلك بل يكفيه من ذلك مجرد العلاج 
فقط وبالجملة من Lans‏ له ما كتبناه من الأتاويل الكلية آمکنه 
أن يقف على الصواب Lastly‏ من مداواة أصحاب الکنانیش فى 
تفسیر العلاج والتركيب ۰ . 


ie‏ القاضی أبو مروان الباجى : قال : كان القاضى أبو الولید بن 
رشد حن الرأى : ذكياً رث البزة 6 قوىالنفس ء وكان قد اشتغل بالتعاليم 
وبالطب عل آی جعفر بن هارون ولازمه مدّة » وأخذ عنه کثیراً من 
العلوم الحكية . وكان ابن رشد قد فضی فى اغبيلية قبل قرطبة » وکان 
ES‏ عند النصور ؛ وجيهاً فى دولته وكذلك Gul‏ كان ولده الناصر 
يحترمه Les‏ 


قال ونا كان spall‏ بقرطبة وهو متوجه إلى غزو ألفنس وذلك 
“عام أحد وتسعین ونخسيائة » استدعى أبا الوليد بن رشد : فلما حضر 
عنده. احترمه احتراماً كثيرا es C‏ إليه ge‏ تعذی يه الوضم الذى 


ix.‏ عن حياة أبن رشد 


كان يجلس فيه أبو محمد عبد الواحد ين الشبخ آن حفص افنتانی « 
صاحب عبد المؤمن » وهو الثالث أو الرابع من العشرة . 


وكان هذا gl‏ محمد عبد الراحد قد صاهره النصور وزوجه بابنده 
é‏ منزاته ده ,» ورزق عبد الواحد منها Li‏ اسمه عل à‏ وهو V‏ 
صاحب إفريقية . فلما OB‏ النصور ابن رشد وأجله إلى جانبه 
ES‏ خرج من عنده وجماعة الطلبة وكثير من أصحابه ينتظرونه 
فهنثره بمنزلته عند التصور واقباله عليه . فقال : dis‏ إن هذا لبس 
ما يستوجب AUN‏ به فان أمير المؤمنين قد قربنى دفعة إلى أكثر مما كنت 
أزمله فيه أو يصل رجائى إليه . 


وكان جماعة من أعدائه قد شنعوا ob‏ أمير الزمنین قد أمر بقثله 
فلما خرج سالا أمر بعض خدمه أن عضی إلى ببته ويقول à‏ أن يصنعوا 
له قطا وفراخ وحمام مسلوقة ged]‏ يأ (لبهم نما كان غرضه بذلك 
تعبيب pesé‏ بعافيقه . 


ثم التصور فبا بعد نقم على al‏ الوليد بن رشد وأمر بأن پقیم فى 
اليسانة وهی بلد قريب من قرطبة » وكانت Í‏ لبهود ob‏ لا يخرج 
منها ونقم Lad‏ على جماعة أخر من الفضلاه الأعيان ؛ وأمر أن یکونوا 
فى مواضع آخر » وأظهر أنه قعل بهم ذلك يسبب te‏ فيهم ed‏ 
مشتغلون بالحكة وعلوم الأوائل . وهؤلاه الجماعة e‏ الوليد بن رشد 
c "PP‏ والفقيه أبو عبد الله محمد بن إبراهم قاضى بجاية: 
وأبو الربيع الكفيف» وأبو اعباس الحافظ الشاعر القراى » ويقوا Eo‏ 
ثم إن جماعة من الأعيان بإشبيلية شهدوا لابن رشد أنه على غير ما نسب 


عبرن الأنباء لابن أبى أصيبعة w‏ 


إلبه » فرضي المنصور عله وعن Je‏ الجماعة . وذلك فى مئة حمس 
وتسعين Ub,‏ 

وجعل أبا جعفر الذهبى مزواراً للطلبة ومزوارا للأطباء . وكان بصفه 
التصور ویشکره ويقول أن أبا جعفر الذهبى کالذمب الإبريز الذی 
لم يزدد فى السبك إلا جودة . 

قال القاضی أبو مروان : وما كان فى قاب النصور من ابن رشد أنه 
كان gs‏ حضر مجلس التصور وتکام معه أو بحث عنده فى شیو من 
العلم يخاطب التصور بأن يقول : تمع يا أخى ... bals‏ فإن ابن رشد 
كان قد صنف کتاباً ق الحيوان وذكر فيه أنواع الحيوان es‏ کل 
واحد منها . فلما ذكر الزرافة وصفها . ثم قال وقد رأيت الزرافة عند 
ملك البربر يعن المنصور . فلما بلغ ذلك المنصور صعب عليه . وكان أحد 
الأسباب الموجبة فى أنه نف على ابن رشد وأبعده . 

ویقال أن ما اعتذر به ابن رشد أنه فال V‏ قلت : ملك البريين 
وا تصحفت عل القارئ » فقال ملك البربر . 


رکانت وفاة القاضى J‏ الوليد بن رشد رحمه الله فی مراكش أول 
سنة حمس وتسعين naty‏ : وذلك فى أول دولة الناصر . وکان ابن 
رشد قد عمر عمراً طويلا » وخلف ولداً طبيباً te‏ بالصناعة » يقال له 
آبو محمد عبد الله . وخلف Cad‏ أولاداً قد اشتغلوا بالفقه واستخدموا 
فى قضاء الكور . 

ومن كلام ai‏ الوليد بن رشدء قال : من اشتغل بعلم التشريح 


ازداد Du]‏ بالله . 


(د) تاريخ الإسلام للذهبى 


) سب رينان Renan, Averroès..‏ : ص (f1 — fo‏ 
من مخطوط باريس » المكتبة الأهلية رقم ۱۵۸۷ ق ۸۰ ظ 

محمد بن أحمدٌ بن محمد بن أحمد ين أحمد بن رشد و أبو الوليد 
: القرطىَ » حفيدٌ العلامة ابن رشد الفقيه » ولد سنة عشرين dU‏ 
وفاة ذه uf‏ الوليد بشهر واحد : وعرّض a‏ على والده أنى peta‏ » 
sel,‏ عن ol‏ مروان بن مسرة hy‏ القاسم ابن يشكوال وجماعة . 

وأخذ do‏ الطب عن al‏ مروان بن حربول t‏ ودرس الفقه حى E‏ 
Ed EV.‏ الكلام والفلسفة وعلوم الأوائل حنی صار یشرب 
به ill‏ فيهاء فمن تصانيقه ما ذكره ابن ألى أصيبعة , 

1 يذكر هنا الذهبى قائمة مؤلفات ابن رشد كما جاءت فى عيون 
الأنباء لابن of‏ أصيبعة مع بعض التغييرات . وسنثيتها فيا بعد] . 

قلت : ذكر شيخ الشيوخ تاج الدين : CÍ‏ دخلت إلى البلاد سألت 
abe Corea‏ م 
Rene‏ اهو إلى jl‏ . فقيل : لم . قالوا : 
اقا Lis uu‏ إليه ES‏ الاشتعال بالعلوم ce‏ من علوم 
الأوائل . ومات وهو محبوس بداره عرش في أواخر سنة آریع وتسعين . 


اين الأبار au‏ لم Les,‏ بالأندلس de‏ كمالا عم a,‏ 


تاريخ الإسلام الذهبى E‏ 


dU.‏ : وكان متواضعاً مخض الجتاح » عَرْ بالعلم حى Le‏ عنه أنه 
نع النظر والقراءة مُذْ JS‏ الا ليل وفاة أبيه وليلة ia‏ 
سود باصن di‏ واخقصر نحوأ من عشرة آلاف ورقة . 

ومال إلى علوم الأوائل قکانت له فيها الإمامة دون أهل عصره . 
Dos,‏ إلى تیاه فى العلب كما GE‏ إلى AB‏ الفيقه مع 
الوافر من العربية . فيل وكان op BEG‏ حبيب eg‏ وله من 
المصغات کاب بداية الجتهد CA,‏ اللقعصد فى الفقه » QE‏ فيه 


وَوَجّه » ولا نعم ف i‏ آنفع منه ولا أحمن Ge‏ وله كناب الكليات 
Rés 5 1 326 2 32 n‏ 
فى الطب » ومختصر المستصى فى الأصول » وكتاب فى العربية Fs‏ 
ذلك , 

وقد ول فضاه قرطبة بعد SN‏ محمد بن مغيث » فحُيدّت سيرتة » 
وعظم قدره . que‏ منه أيو محمد بن حوط الله » وسهل بن مالك 
وجماعة . واشحن بآخره » فاعتقله السلطان يعقوب وأهانه ثم m‏ 
dj‏ الكرامة فا قيل à‏ واستدعاه إلى مراکش » وبا توق d‏ صفر ؛ dés‏ 
فى ربيع الأول ؛ وقد مات SRL‏ بعده بشهر . 

وقال ابن آی sof‏ هو أوحد فى عم الفقه والخلاف » À‏ 
على الحافظ أنى محمد بن رزق » وبرع فى الطب » ls‏ کتاب Aen‏ 


5 فيه . وکان‎ AE 


وبين أنى مروان بن زهر By‏ 


Ge‏ أبو مروان ete‏ قال : كان أبو الوليد بن رشد ذكيًا 
i‏ 


لبرّة قوئ النفس ء اشتغل بالطب على أنى جعفر بن هارون » لازمه 
ix‏ . ولا كان المنصور بقرطبة وقت y‏ الفنش استدعى آبا الوليد 


t‏ نبذة تاريمية عن حياة ابن رشد 


واحترمه وقربه حى تعدی به انجس الذى ليس فيه الشیخ 


عبد الراحد بن Of‏ حفص GU‏ ثم بمد ذلك i‏ عليه لأجل الحكة 
يعى القلسفة . 


محنة این رشد 
( الفعبى 6 تاريخ » نفس الخطوط ورقة ۸۷ ظ ) 

وسببها أنه أخذ فى شرح کتاب الحيوان لأرسطرطاليس . فهذّبه» 
وقال فيه عند ذكره الزرافة : ٠‏ رأبتها عند ملك البربر + كذا غير 
uade‏ إلى ما بتعاطى LS‏ اللوك من التعظم » فكان هذا ما أحنقهم 
عليه do‏ بظهروه . ثم إن قوماً من يناوبه بقرطبة ويدعى معه الكفاءة فى 
البیت والحشمة سعوا به عند أى يوسف بأن أخذوا بعض تلك 
التلاخيص فرجدوا فيه بخطه حاکباً عن بعض الفلاسفة : ١‏ فد ظهر 
أن الزهرة أحد c a‏ فأوقفوا أبا يرسف على هذا . 

فاستدعره pine‏ من الكبار بقرطبة ۰ فقال له : أخطّك هذا ؟ 
فأنكر . فقال : لعن الله Car‏ وأمر الحاضرین pee‏ أمر بإخراجه 
Ule‏ وبإبعاده وإبعاد من تكلم فى شىء من هذه العلوم وبالوعيد الشدید : 
وكتب إلى البلاد بالتقدم إلى الناس فى تركها وبإحراق LUN QU‏ 
سوى الطب والحاب والمواقيت . 

cua وجح إل تلم‎ de عن ذلك‎ BA ول‎ ote 
واستدعى ابن رشد للإحسان إليه فحضر . وعرض ومات فى آخر سنة‎ 
La أربع . وتو أبو يوسف فى مر صفر » وول بعده ول عهده‎ 
وله‎ eg قى سنة ست وغانین ول‎ AE محمد » وكان قد‎ dt آبو عبد‎ 


ETERNA 


تاريخ الاسلام للذعبى LA]‏ 

وقال الوق def‏ بن aah of‏ تی تاريخه : Ge‏ آبو مروان 

euh‏ قال : ثم إن المنصور BE‏ على أب الولبد Ay‏ أن يقي فى بار 

SL من الأعيان وأمر‎ dele على‎ diy منها‎ po Y وآن‎ uc 

يكونوا d‏ مواضم e Al‏ مشتغلوت بعلوم الأوائل . والجماعة 

أبو الونيد » وأبو جعفر الذهي : ومحمد بن إبراهم قاضی بجاية > 
وأبو الربيع الكفيف » وأبو العبّاس الشاعر Gu‏ . 


ثم إن جماعة M UE‏ الوليد أنه على غير ما نیب إلبه SE‏ 
عنه وعن الجماعة » وجل أبا جعفر cu‏ مزوار؟ للأطباء والطلبة , 
ویتا کان فى قلب المنصور من أنى الوليد آنه کان إذا تلم معه يُخَاطبه 
بان يقول : es‏ يا أخى . odi‏ : واعتذر عَن قوله ملك البربر ob‏ قال: 
نما كتبث ملك البرّين Ye lye‏ القارئ . 


۲۲ 


(o) 


(a)‏ الديباج Ball‏ لابن فرحون 
ط فاس ص 565 ۰ ط أقاهرة ۱۳۵۱ A‏ ص VAL‏ 

هو محمد بن أحمد بن محمد بن أحمد بن رشد الشهیر بالحفيد 
من Jol‏ قرطبة وقافی الجماعة GR‏ الوليد . روى عن أبيه of‏ 
القاسم استظهر عليه الموطأ حفظاً . وأخذ الفقه عن al‏ القاسم بن بشكوال 
als‏ مروان بن «سرّة » وای بكر بن dl pee‏ جعفر بن عبد العزيز» 
ul‏ عبد الله المازرى . 

Qe isl,‏ الطب عن أن مروان بن جريول . وکانت الدراية أغلب 
St as‏ 
NUS du‏ وعلماً وفضلا . وكان على شرفه أشدٌ ds A‏ 
وأخفضهم جناحاً . dle ges‏ من ges Mons‏ حکی أنه لي 
3 النظر ولا القراءة منذ عفل إلا ليلة وفاة أبيه e‏ وليلة بنائه مل 


N 
X She وأنه سوّد فيا‎ . 


أف coda‏ واختصر نحواً من عشرة 
آلاف ورقة . ومال إلى علوم الأوائز وكانت له فيها الأمانة درن JM‏ 
JR‏ فتاه فى الطب ب كما Ga‏ إلى فتياه فى الفقه 
e‏ الحظ الوافر من الأعراب والآداب Rs‏ . حکی edes‏ كان 
يحفظ شعر المتنبى وحبیب . 


وله تاليف جليلة الفائدة . منها + 


EE‏ الفقه . ذكر في هأسباب 


الديياج اذهب لابن فرحون ۳ 


الخلاف وعال وجهه فأقاد ومع به ولا بُعنم d‏ وقته eal‏ منمولا أحمن 
سياقاً . وکتاب d SUN‏ الطب ۰ ومختصر parti‏ الأصرل » 
وكتابه فى العربية الذى وسمه بالفروری . وغير ذلك ثنيف على ستین 
تأليفاً. وحمدت سيرته فى القضاء بقرطبة + وتأئلت له‌عند اللرك وجاهة 
عظليمة ولم يصرفها فى ترفيع حال ولا جمع مال js‏ تصرها على ممالح 
Jal‏ بلده خاصة ومنافع أهل الأتدلس . وحدّث وسمع منه أبويكر 
ابن جمهور وأبو محمد بن حوط الله وأبو الحسن بن سهل بن مالك 
وغیرهم »ونون سنة خمس وتهين uem,‏ ومولده Le‏ عشرين 


. قبل وفاة القافی جده أنى الولید بن رشد بشهر‎ Reus, 


Cv) 
Up (و) مديح ابن رشد بالزجل من قبل ابن‎ 


يرأ الستشرق الإسبائى الشهیر » إملبو غرسیا غومیز » 
Emilio Garcia Gomez‏ دیران الشاعر ابن قزمان الأندلمى » وقد ورد 
فبه قطعة خاصة عدح ابن رشد بعد وفاته ( قطعة رقم ٠١١‏ فى الجزه 
Ner‏ 


Todo Ben Quzinan, editado. interpretado, medido y 
explicado por Emilio Garcia Gomez, Editorial Gredos, 
S.A., Madrid, 1972, t.2 zejel No 106, pp, 548—551 


والزجل منقول هنا بالحروف اللاتبنية وترجم d]‏ الإسباية . 


Loy‏ الا 
سم الاول 
در و PEN‏ 
أبن رشق مصادره 
الباب الأول : الصادر الأساسية . 
الفصل الأول : قوائم المؤرخين القدماء . 
الفصل الثانى : فهارس الخطوطات . 
لباب الثانى : الصادر الإضافية : البحوث ahl‏ والعاصرة . 


لباب الثالث : ميج ترئيب ETT‏ 


LUI‏ ایژرل 
LA lat‏ 


الفصل الأول : قوائم المزرخين القدماء 
(۱) ابن uf‏ أصبيعة » عيون الأنباء . 
(ب) الذهی » تاريخ الإسلام . 
(ج) مخطوط الإسكوريال .AVA‏ 
الفصل UR‏ : فهارس افتطرطات 


Ji es 
المؤرخين القدماء‎ elg 
قائمة كتب این‌رشد‎ )۱( 

کا وردث فى عبون الأنباء لابن ألى أصيعة 
ج ۲ ص ۷۸-۷۷ 


ad‏ ذکرنا فيا سبق حياة ابن رشد كما أرخها ابن ol‏ أصيبعة 

وقد جاه فى آخر القالة سرد مؤلفاته . ونحن Qu‏ هنا : 
« ولأ الوليد بن رشد من الکتب : 

۱ - كتاب التحصيل جمع فيه اختلاف آهل dal‏ من . الصحابة: 
والتابعين وتابعيهم ونصر مذاهبهم HD‏ مراع NM‏ الي 
هی مثار الاختلاف . 

. کاب القدمات فى الفقه‎ - Y 

۳ - كتاب af‏ الجتهد فى الفقه . 

CSN کتاب‎ - 4 

. الطب‎ d شرح الأرجوزة المنسوبة إلى الشيخ الرئيدس ابن سينا‎ -. ٠ 

24 كناب الحيوات ‏ 

۷ - جوامع OS”‏ أرسطوطاليس فى الطبيعيات والإفيات . 

۸ - كتاب الضرورى فى Gal‏ ملحق به تلخيص LS‏ أرسطوطاليس 
وقد qui‏ تلخيصا to‏ متوفياً . 

Yes B . لنيقولاوس‎ AAY تلخيص‎ 4 


بن رشد فى مصادره 


zl ۳۰‏ الأول 
۰- تلخیص کتاب ما بعد الطبيعة لأرسطوظالیس . 
۱ - تلخیص کتاب الأخلاق لأرسطوطاليس . 
۲- تلخیص کتاب البرهان لأرسطوطاليس . 
۴ - تلخیص کتاب المماع الطبیمی لأرسطوطاليس . 
5 شرح et AS‏ والعائم لأر طوطاليس . 
6 شرح AS‏ النفس لأرسطوطاليس . 
44 تلخیص كتاب enn‏ لجالینوس . 
۷ - تلخيص كتاب المزاج لجالینوس . 
YA‏ - تلخیص کتاب القوى الطبيعية لجالینوس . 
٩‏ - تلخيص کتاب العلل والأعراض لجالينوس . 
۰- تلخیص كاب التعرف لجالینوس . 
۱ - تلخیص کتاب الحمیات لجالینوس . 
۲- تلخیص أول کتاب الأدوبة الفردة لجالیلوس . 
۳ تلخيص النصف الاق من CAS.‏ حيلة SI‏ لجالینوس . 
٤4‏ - کتاب تهافت التهافث برد فيه على كتاب النهاقت ial‏ . 
6 کتاب منهاج الأدلة فى qe‏ الأصول . 
VA‏ كتاب صغير میاه فصل المقال فيا بين الحكة واتشريعة من الاتصال . 


۷- السائل الهمة على كتاب البرهان لأرطوطاليس . 


یاب الأون — الصادر POP‏ ۳۱ 


یاس لأرسطو طاليس > 
dus ۹‏ فى المقل 


۸- شرح کتاب 


Ju. ١‏ فى القیاس 

۱- کتاب فى الفحص هل عکن العقل الذى ينا وهو المسمئ dl‏ 
أن يعمل الصور الفارقة بآخره آولا عکن ذلك وهو المطلوب الذى 
كان أرسطو طاليس وعدنا بافحص عنه فى كتاب النفس oo‏ 

۲- مقالة فى أن مايعنقده المنّاوُون وما يعتقده التکلمون من أهل ue‏ 
فى LAS‏ وجرد العالم متقارب فى المعى . 

۴- مقالة فى التعريف بجهة نظر أنى نمر فى كتبه الموضوعة فى 
صناعة المنطق اى بأيدى الناس وبجهة نظر أرسططوطاليس فيها 
ومقدار ما فى DS AS‏ من أجزاء الصناعة الموجودة فى کتب 
أرسطوطاليس ومقدار ما زاد لاختلاف النظر : يعنى Upi‏ . 

dus 4‏ فى اتصال العقل الفارق بالإنسان , 

. فى اتصال العقل بالإنسان‎ Gul dus re 

5 مراجمات ومباحث بين ut‏ بكر بن طفيل وبين ابن رشد فى 
رسمه للدواء فى کتابه الوسوم بالكليات  .‏ " 

۳۷- كتاب فى الفحص عن مسائل وقعت فى العلم الافی قى کتاب 
الشفاء لابن سينا . 

۳۸- مسألة فى الزمان . 

AN‏ - بقالا ی ES‏ شبهة من اعترض de‏ الحكم: dicas‏ وجود 
الادة الأول ونیبین أن برهان أرسطوطاليس هو الحق البین . 


Y‏ القسم الأول - ابن رشد فى مصادره 

d cte‏ فى SA‏ على Je ul‏ بن سينا فى تقسيمه الوجودات إلى 
ممكن على الإطلاق رمکن بذاته واجب بغيره وإلى واجب بذانه . 

dus - ۱‏ فى الراج . 

۲- مسألة فى ذوائب الحمی . 

۳- مقالة فى حمّيات العفن . 

44- سائل فى الحكة . 

. مقالة فى حركة الفلك‎ to 

4 کتاب فیا خالف أبر نصر طوطاليس فى كناب D‏ 
من ترنیبه وقوائین البراهین والحدود . 

du. -۷‏ فى الیرباق . 


۳۳ 


ait pev 


eh‏ أن الذهى يقول أنه يورد تصاتيف ابن رشد وفقاً M‏ ذكره 
ابن uf‏ أصييعة » فا أن زثبت هنا فاثمته d‏ يوجد بعض الفوارق 


بين القائمتین من جهة تريب المؤلفات والعناوين . 


يقول الذي : ومن تصائیفه ما ذكره ابن أنى أصريءة . 
CS - ۱‏ التحصيل جمع فيه اختلاف العلماء , 
Y‏ كتاب المقدءات فى الفقه . 
۳ - كتاب ثباية للجنهد . 
4 - کتاب الكلبّات فى الطب 
o‏ - كتاب شرح أرجوزة ابن سينا فى الطب . 
+ - كتاب الحيوان . 
۷ - کتاب جوامم کتب آرم‌طوطالیس فى الطبيعيات والإليات . 
۸ - کتاب الضروری فى المنطق . 
4 - كتاب تلخیص الإفياث انیقولاوس . 
۰- کتاب تلخیص ما بعد الطبيعة لأرسطوطاليس . 
۱- شرح كتاب السیاه والعائم لأرسطو undi‏ 


37 شرح کتاب الاس لأرسطوطالیس . 


rt 


۳- تلخیص کتاب ات ت لجالیتوس 


14 کتاب الزاج . 

SN QUE, - ۰ 

. وکتاب العلل‎ - ١ 

. وکتاب التعرّف‎ AV 

. DUBAI وکتاب‎ - VA 

VA‏ - ركتاب حبلة ارو 

eve‏ ولص کتاب a HS‏ لارسضوطالیسس 

. وله کتاب تبافث ااسهافت یرد فيه على الفزان‎ ١ 


. فى الأصول‎ ÉN eua کتاب‎ om 


؟- كتاب قل الفال فبا بين الشريعة والحكة دز i‏ 
4 كتاب شرح کتاب القياس الأرسطو . 
Jus - ۵‏ فى العقل . 

, القياس‎ d Ju. - 


۷- کتاب الفحص من Ga pi‏ . 


۸- کتاب الفخص LE‏ مسال ai,‏ الإفيات من الثفاه لابن س 


۹- مسألة فى الزمان . 


۰- مقالة فى أن ما يعتقده ١‏ تمده oe i‏ من Jal‏ 


. وجود العالي عقارب ف اانی‎ LAS dts 


الباب الأول المصادر الأساسية 


۱- مقالة فى نظر ui‏ نصر GLU‏ فى GS‏ ونظر أرسطوطاليس . 


du. -۲‏ فى اتصال العقل المفارق E ou‏ 


۴- مقالة j‏ ذلك 


۳۶- مياحثات بين الژلف وبين اى بكر بن الیل فى رسه للدراه. 
ve‏ مقالة فى وجود الادة الأول . 


۳۹- مقالة فى SA‏ على !بن سينا فى تقسيمه الوجودات إلى SE‏ على 


الإطلاق وه ن بذانه . 
۷- مقالة فى الزاج . 
dus ۸‏ فى نوائب a‏ 
6 مسائل فى الحكة . 
۰- مقالة فى حركة اافلك . 


CAS -۱‏ ما خالق فيه أبو نصر jme M‏ كتاب البرهان . 


hd مقالة‎ - ۲ 
لأرسطو.‎ ae AS تلخيص‎ - ۴ 


44- تلخيص كتاب البرهان له . 


(ج) قائمة کتب ابن رشد 


fie — 4٩۲ Ges Renan, Averroès... حسب‎ 


(AT yy اسكوريال‎ AV b shit (وفق‎ 


يسم الله الرحمن الرحم . dt pos‏ على qam‏ وعل آله n [za‏ 


H ^ 5 1 a " "HT. =» n 
الوليد بن رشد رفی الله‎ gal برنامج الفقيه القاضی الإمام الأوحد‎ 


عله : 

A الشروری نى‎ - ١ 

۲ - الجوامع J‏ الفلسفة . 

NT مختصر‎ - ۳ 

, أفلاطون‎ idt mt 

Lal له من كتاب آقايدنو ( هکذا ) فى‎ cling o 
. الطبيعى‎ ple تلخيص‎ - ١ 

۷ - تلخیص A2‏ والعالم . 


۸ - تلخیص الکون والفساد . 

4 - ثلخیص الآثار SEQ‏ 

۰- تلخیص کناب النفس . 

۱- تلخیص تسم قالات من کناب الحیوان . 


الباب الأول المصادر الأساسية rv‏ 
NOTTE]‏ 
۴- تلخیص كتاب نیقولاوس . 
6 - تلخیعی ما يعد الطبيعة . 
6 تلخیص کتاب الأخلاق . 
5 شرح duit; n‏ . 
۷- شرح ee‏ الطبیعی . 
۸- شرح كتاب النفس اه . 
۹- شرح ou AS‏ . 
۰- تلخیص کناب Jedi jp‏ . 


۱- شرح ما بعد الطبيعة . 


۲- $91 على کتاب ااتهافت ( 
م5 الم .... فى الطب . 


د تاخیص الامعطقات Hah‏ 


۰- تلخيص ازاج له . 
E‏ الطبيعيّة . 

۷ - تلخيص Mun‏ والأغراض . 
YA‏ تلخيض الأعضاء الآلة . 

4 تلخيص كاب الحمّيات له . 


MES ESI من کتاب‎ 


۰- تاخیعی الخه., مقالات | 


لد فى las‏ 


zi YA‏ الأول 


] oy 
. نصر‎ Ji تلخیص شرح‎ 1 


۲- المقالة an‏ من الفياس الحكم . 


QE OLS -۳‏ القتصد وغاية المجتهد فى BB‏ 
ovt‏ المائل الطبولية . 

. الضروری فی النمو‎ ve 

. کتاب الناهج فى أصول الدين‎ on 

۷- شرح رسالة اتصال Y‏ بالإنان لابن الصايغ . 

۸- فصل القال . 

. اختصار ات‎ OI 

۰ - شرح مقالة الإمكندر فى العقل . 

۱ - السائل على کتاب النفس . 

۲ - ااساذل البرهانية . 

. کتاب على مقولة ال كعاب أنى نصر‎ ctr 

dus - 4‏ فى الشریاق . 

te‏ - کلام على قول a‏ نصر فى المدخل والجنس والفصل يدتركان 
1 تلخيص à JEX‏ وس . 

۷- تعليق تافص عل Jj‏ برهان 
2 فى الجرم السماوی . 
-٩‏ مقالة فى القول BMC JE‏ 


۳۹ 
٠د‏ - مقالة فى القدّمة الطلقة . 

. الجرم ااسیاوی‎ d مقالة أغرى‎ ey 

۲- مقالة آشری فيه Lad‏ 

۳ - مسا فى de‏ النفس سیل عنها فأجاب فيها . 

. النفس‎ de مقالة فى‎ - et 

وه dus‏ أخرى فى qe‏ النفس d‏ 

. شرح عقيدة الإمام الهدی‎ con 

ES NIIS IT 

۸ - مقالة فى امزاج Jai‏ . 

۹ - کلام عل مسألة من B NT‏ 

۰- عقالة فى الجمع یی اعتقاد cel Rl, d‏ من عاماء الإسلام . 


LES -‏ وجود العالم فى exi‏ وانحُدوث . 


۲- کلام له على الكلمة والاسم ١‏ 
۳- مقالة فى جهة ازوم en‏ للمقاييس اأختاطة . 
6 - مقالة فى pie‏ الالك . 


8 تعليق على برهان الحكم . 
PURPLE ENT ovn‏ 


۷ - مقالة فى البزور والزرح . 


QUE pas - ۸‏ السابعة Lally‏ هن اسماخ العلییعی . 


۷۰- كلام له على M Sal‏ 
۷۱- كلام له على حركة ١‏ 
الاب کلام آخخر عليها آي 
dus -۳‏ فى المقاييس 


4- مسألة فى أن الله تبارك وتعالى de‏ ۱ 


. بأدوار‎ cuti الجزم‎ Uy) Je کلام له‎ ve 


. مقالة فى الوجود السرمدی و الرجود الزمانى‎ VA 
. جل من علوم الامام‎ . AY خوله فى‎ CAS مقالة ق‎ -۷ 
DE وأغراض‎ LE مسائل کذيرة وتقایید فى فنون‎ = VA 


نجز البرنامج بحمد الل وحن عونه وصل الله على محمد ذبيه وعبده . 


GE 
فهارس الخو طات‎ 
ف الکتبات‎ 


-١‏ إفى لا آذکر هنا إلا فهارس الخطوطات العربيّة . إن الخطوطات 
اللاتينية والبرية تكوّن We‏ آخر لا نستطيع فى بحثنا الحاضر 
الولوج إلبه . ونرجو أن یقوم بذلك باحث متخصّص d‏ كلا 


الپدانین . 


FER‏ هنا فقط الدن الى يوجد فیها مخطرطات منسوبة لابن رشد 
إما بحق أو s‏ ولكن بدون وصف هذه الخطوطات . فهذا سأقوم 
به عند دراسة المؤلفات نفسها . 
۳- ارب فهارس المخطرطات ترتيبا أبجدياً حسب الدن الوجود فبها 


ISTANBUL 
Bouyges 
ez, 
N°29 m 
29 rary 
28 Mt 
39 YoAY 
6i ) ۱۸۸۳ (۰ 


4944( MJ Mr ۱۰ 


المخطوظات . 
استانبول 


أسعد افندی 
۰ 
بغجه قبوسى 
شید على باشا 
مرگ 
gay‏ 


aty A‏ ی ءصادره 
Bouyges‏ 
ول الدين N°61 (AAY J ME). at‏ 
QAN | ۰۳ 0‏ 6 
۶ (فهرس OAN‏ 18 ,)37( 
' ۹ ( هرس ۱۸۸۳ ) 26 
1 ۱۹۹ 27 
ESCORIAL BET‏ 


Bibliotheca Arabico-Hispana Escurialensis opera 
M. Casiri, 2 vol. Matriti 1760 — 1770. 


Les Manuscrits arabes de lEscurial T.I. : 
Grammaire, Rhétorique, Poésie Philologie et Belles-Letues, 
Lexicographie, Philosophie par H. Derenbourg Paris, 
1884; T. IT fac. 1: Morale et politique, également de 
Derenbourg; T. II, facs. 2 : Médecine et Histoire naturelle 
fasc. 3 : Sciences exactes et Sciences occultes, décrits d'après 
tes notes de H.Derenbourg, revues ct complétées par le 
Dr. H.-P. Renaud, Paris 1939; 1.111: Théologie, 
Géograplie, Histoire, décrits d’aprés tes notes de H. Deren- 
Log, revue: et mises à jour par E. Lévi-Provencal, Paris 
1928. 

N. Morwa, Un catalogo de los fondos arabes 
primitivos de EI Escorial, in al-Andalus, t. 2 (1934), 
pp. ۰ 
Bow 


Derenbourg Casiri 


numéros 
3 53200 0,9.437) DCXXIX (tr, p.184) 
a2 549(t.1,p.457) — DCXLVL 3 — (Lhp.199 
pap DCCXCIX.» (t1,0.249) 
p-39) DCCCXXVI (l.1,p.268) 
24x21) DCCCLVITE — ۱ 
وجففة‎ DOCCLXXIN (t.1,p.298) 


[m Sot 


m una 


Bouyges 
No 54 
7 B84(t2,p.94) — CMLXXXVIII, r (t.1,p.44f) 
76 MXXI (t-1,p-450) 
76 MXX (t.1,p.450) 
78 MCXXVI 
E MCXXVII 
OXFORD أكسفورد‎ 


(J. Uri}, Bibliothecae Bodleianae codicum manu- 
scriptorum orientalium videlicet Hebraicorum, Chal- 
daicorum, Syriacorum, Aethiopicorum, Arabicorum, 
Peraicorum, Turcicorum, Copticorum catalogus. pars 
prima (Oxford) 1787. Manuscrits arabes pp. 99—268 


A. Nico!l, Bibliothecae Bodleianae codicum manu- 
scriptorum orientalium «catalogi partis secundae 
volumen primum arabicos complectens, Confecit 
A. Nicoll, editionem absolvit E.B. Puscy, Oxford, 1821— 
1835. 


Bouyges 
No 23 ms. hebr. 1374 (Bodl. 131) du Catal, Neubauer 
6 ms arabe DXVIT, le du Cat. Uri 

gr * ms hebr, 2760, 2?(d. 46,2) du Catal. Neubauer 
61 ms arabe MCCLXIV, 2° 

PARIS باریس‎ 
Bibliothèque Nationale. Catalogue des manu- 


scrits arabes par M. Le B. de Slane, Paris 1883-1895 
(No 1-4665); et Catalogue des ananuscrits arabes des 
nouvelles acquisitions (1884-1924) par E. Blochet, Paris 
1925 (No 4666-6753) » 


tt‏ القسم الأول - ابن رشد فى مصادره 


G. Vajda, Index géaéral des manuscrits arabes 
musulmans de la Bibliothéque Nationale de Paris, 
Paris 1953 (contient les manuscrits arabes depuis 41.12.1950 : 
6835 numéros). 


Bouyges 
ور«‎ ms hebr. 1008 (anc. fonds 303) 

24 ms hebr. 1009 (anc. fonds 319) 

5 ms arabe 2458, 6 (anc. fonds 1104) 

6 ms arabe 2158, 6 (anc. fonds 1036) 
PALERMO yal 


B. Lagumina, Catalogo dei codici orientali della 
Biblioteca nazionale di Palermo, Firenze 1889 


رتم 14 بويج 72 Bouyges No‏ 
بر سبورج PETERSBOURG‏ 


B. Dorn, Catalogue des manuscrits xylographes 
orientaux de la Bibliothèque Impériale publique de 
Saint-Petersbourg, St. Petersburg 1852. 


Bouyges No 59 ms CXXIV 
BANKIPORE, Oriental Public Library m 


*Azimuddin Ahmad, ‘Abdul Muqtadir, Mu'inuddin 
Nadwi, ‘Abdul Hamid, Catalogue of the Arabic and 
persian Manuscripts in the Oriental Public Library 
at Bankipore, Vol. IV, Arabic medical works, Calcutta 
1910. 


الخطوط رقم ۷۵ منسوب les‏ لابن رشد وهو شرح أرجوزة ابن سيا . 
انظر بويج Bouyges‏ ارتم AY‏ 


الباب الأول المصادر الأساسية ta‏ 


BEYROUTH, Université Saint Joseph Oy 


Catalogue raisonné des manuscrits historiques 
de la Bibliothèque Orientale de l’Université St. Joseph 
par L. Cheikho, in Mélanges de la Faculté Orientale 
de l'Université St. Joseph de Beyrouth. 


يوجد فى الکنبة الشرقية لخامعة القديس يوسف للآباء الیسوعبین فى 
Don‏ صورة فوتوغرافية MMDCCCXXoJJ bbt‏ وهوعبارة عن 
pve‏ الصفحات الأول at‏ كناب البرهان . انظر بويج Bouyges‏ رقم ۷ 


TUNIS ws 


Codera, Mision historica, 1892‏ 
وقد اطلع أيضاً الأب بويج على الفهارس الانية : 
جامع الزيتونة الاعظم : برنامج المكتبة العبدئية وبرنامج المكتبة 


+ الصادقية‎ 
: ٠ والأرقام الآنية ثثير إلى مقالة و کودیرا‎ 
مكتبة جامع الزیتونة بويج‎ 
Bouyges 1 
N°84 ms 3039 
80 ms 3116 
83 ms 3117 
* 83 ms 3118 
67 ms 3202 
83 ms 3230 
8o ms 5352 
84 ms 5687 
: الصادقية‎ iia 


۷۹ من و دقار » سنة 11 بويج AY e‏ 


a‏ القسم الأول ابن رشد فى مصادره 


AP 
ALGER, Catalogue général des manuscrits des 
Bibliothèques publiques de France. Département 
XVIII E. Fagnan, Manuscrits de la Bibliothèque. 
Musée d'Alger, Paris 1893. 
ex ? 
Bouyges 
N°84 ms 582 (= 1676 a, 2) 
84 ms 598 ( = 1609) 
84 ms 599 ( = 633.-R 1404, 1) 
84 ms 600 (= 1575, 1601.-R 640) 
84 ms 601 ( = 1609 a) 
84 ms 642 (= 1338.-R 164) 
6t ms 1953(= 1145) 
ALGERIE, Bibliothèque du quartier des Beni Brahim, 


à Ouargla (Liste de R. Basset dans le Bulletin de Corres- 
pondance africaine, 1885) 


ms 25 de la liste, p. 263 Bouyges No 45 


DAMAS دمشق‎ 


پوسف العش . قهرم مخطوطات دار اکتب الظاهرية » BU‏ 
وملحقاته » دمشی ۱۹٤۷‏ 


من المرجح أن P gait‏ فى الفقه المالكى المنسوب لابن رشد هو ليده . 
انظر بويج Bouyges‏ رتم At‏ 
غرناطة GRANADA‏ 


Noticia de los manuscritos arabes del Sacro 
Monte de Granada p. Miguc! Asin Palacios (Extr. de 


Revista del Centro de Estudios Historicos de Gra- 
nada y su Reino), Granada 1912. 


o4 e Bouyges wy انظر‎ . DUS : ۱ الخطرط رم‎ 
GOTHA us 
W. Pertsch, Die arabischen Handschriften der 
herzoglichen Bibliothek zu Gotha, Bdl-V. Gotha 1877- 
1892. 
+" "Béüyges No 61 — 62 ms 2027, 2 
VATICAN فاتيكان‎ 


S.E. et J.S. Assemani, Bibliothecae Apostolicae 
Vaticane codicum manuscriptorum catalogus, P. I 
(Codices orientales), Roma 1756. 


Bouyges No 66 ms (hebr) 357 
FES فاس‎ 


R. Basset, Les manuscrits arabes de deux biblio- 
thèques de Fas (El-Qarouin, Recif), Alger 1883. 

A. Bel, Catalogue des Livres de la Bibliothèque 
de ls Mosquée d'El-Qarouiyin à Fès, Fas 1918. 


ة بخزانة جامع eig A‏ بعاصمة فاس € 


۱۹۱۸ فاس‎ 
Bouyges 
N°70 ms 816 
yo ms 814 
70 ms 895 
82 ms gog 


83 ms 914 


bas القسم الأو رشد ف‎ tA 


Bouyges 
N°70 ms 1090 
68 ms 1159 
81 ras 1620 
74 mss 769, 776, 782-4, 795-9 
809, 825, 82730, 904-5, 
1089 


R. Basset, Bulletin de Correspondance africaine, 
1882. 


ms 205‏ پر 
m ms 207‏ 
فير نلسة FIRENZE‏ 


S.E. Assemani, Bibliotheca Mediceae Laurentianse 
et Palatinae codicum mss Orientalium Catalogus, 
Florentiac 1742 


Bouyges 5, 8, 12 ms “Cod. Orient. CLXXX” 


القاهرة LE CAIRE‏ 
دار الكتب المصرية 

فهرست الكتب العربية احفوظة بالكتبخانة الحديوية ۷ أجزاء القاهرة 
1.6 مظنا 


وهذا الفهرست يشير إليه بويج باسم — Bibliothèque sultanienne‏ 

فهرس الكتب العربية الموجودة بالدار لغاية سنة ۱۹۳۲ أجزاء ١‏ إلى EA‏ 
القاهرة ۱۹۲۵ — ۱۹۳۱ ؛ الجزء السابع والجزء الثامن ۱۹۳۸ ۰ 38417 . 
وبشار Sal‏ ب Le Caire” Kairo?‏ 


Bs 


Bouvges 


No. 05. 18, 22 ob, 


الباب الأول — المصادر الأساسية 44 


Bouyges 
No. 17 ۲۱۱ حکة وفلسفة‎ 
2 YEN وفلسفة‎ i 
62 ۸ طب‎ 
70 ۸۸ فقه مالك‎ 
74 فقه مالك ۱ . ش‎ 
75 فقه مالك ۲ . ش‎ 
78 ۲۱۸ مجاميع‎ 
10, 12, 15 ٩ وآداب البحث‎ adt 
5 ۱۳۳ تبمور حکة‎ 

LONDON e 


British Museum 

Catalogus codicum manuscriptorum orientalium 
qui in Museo Britannico asservantur. Pars secunda, 
codices arabicos amplectens (par Cureton et Rieu), 
London, 1846 (-1871). 

C. Ricu, Supplement to the catalogue of the Arabic 
manuscripts in the British Museum, London 1894. 

A.G. Ellis and E. Edwards, A descriptive list of the 
Arabic manuscripts acquired by the Trustees of 
the British Museum since 1894, London, 1912. 


Bouyges 
No. ar ms Add. 9061 
7 ms Add. 9497 
84 ms Add. 9655 


6 n» 4433 


"mn 


LEIDEN ou 


Catalogus codicum orientalium bibliothecae 
Academiae Lvgdnno-Batavae. Vol. 1—6, Leiden 1851— 
27; (2 Auctore R.A. Dozy, 1851; 3.4. Auctoribus P. De 
Jong et M.J. de Goeje, 1865-66; 5. Auctore M.J. de Goeje, 
1873; 6. Auctore M. Th. Houtsma, 1877. Une partie 
contient : Catalogus codicum Arabicorum .. Editio 
secunda, Auctoribus M.J. de Goeje et M.Th. Houtsma, 
Volumen primum, Leiden 1888, Auct. MJ. de Gocje et 
Th. W. Juynboll, Vol. secundum, Leiden 1907. 


Handlist of Arabic Manuscripts in the Library 
of the University of Leiden and other collection in 
the Netherlands compiled by P. Voorhocve, Leiden, in 
Bibliotheca Universitatis Lugduni Batavorum 1957. 


Bouyges 
No. 6t ms MCCCXXVI (Cod. 551 Warn.) 
6t ms MCCCXXVII (Cod. 912 Warn.) 
61 ms MCCOXXVIII (Cod. 186 Gol.) 
6,7,8,12 ms MMDCCCXX (Cod. 2073) 
21,33 ms MMDCCCXXI (Cod. 2074) 
22 ms MMDCCCXXII (Cod. 2075 = 1693) 


Catalogue d’une Collection de Manuscrits arabes 
et turcs appartenant à Ia maison E.J. Brill à Leide, 
rédigé par M.Th. Houtsma, Leide 1889 


Bouyges 61 ms 362 
MADRID مدرید‎ 


T. Guillen Robles, Catalogo de los manuscritos 
arabes existentes en la Biblioteca Nacional de Madrid, 
Madrid 1889. 


الباب الأول -. المصادر الأساسية Eu‏ 


Bouyges 
No. 18, 19, 30 ms XXXVII (Gg 36) 
43, 59 ms CXXXII (Gg 154) 
n ms GIT, 2° (Gg 116, 2°) 
MODENA مودينا‎ 


Ben Malmusi, Sui manoscritti arabi della Biblio- 
theca Estense in Memorie dell'Accademia di Scienze, 
Lettere Arti di Modena, serie 2, Vol. I, Sezione di lettere, 
1882. 


Bouyges No 25 ms ود‎ 
MUNICH (MUNCHEX) e» 


Joseph Aumer, Die arabischen Handschriften der 
Koniglichen Hof-und Staatbibliothek in Munchen 
(Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae 
Regiae Monacensis) Munchen 1966. 


Bouyges 
No. 73 ms ar. 342 (Cod. or. 27) 
6ı ms ar. 818 


2,3 ms (309 et 356 = ( 964 


SE الباب‎ 
LU 


البحوث الحديئة والمعاصرة 


o0 المصادر الاضافية - البحوث الحديئة والمحاصرة‎ - JU cout 


oy) 

MUNK (Salomon), Ibn Rushd, in Dictionnaire des 
sciences philosophiques, Paris, Hachette, 1847, t. 3, pp. 
157-125. 

MUNK (Salomon), Mélanges de philosophie juive 
et arabe, Paris, A. Franck, 1839, pp. 418—458. 
أول من نكل » من المستشرقين : عن ابن رشد بدقة وبإلام علمى فى‎ 
عضو المعهد العلمى فى باريس . فض قاموس‎ Munk مونك‎ dul a الوضوع‎ 
Dictionnaire des sciences philosophiques ili! e jl 
بفلاسقة العرب‎ Let الذى نشر فى باريس منة ۱۸4۷ علج المادة‎ 
دراسته على‎ Ub ) الكندى » قاری > ابن سينا : ابن رشد .. الخ‎ ( 

أصول عربية أو عيرية أو AY‏ 


وبعد حقبة من الزمان أعاد عثه ونقحه وأكله ونايره ی کتابه ei‏ 
« منوعات ف الفلسفة الیپودية والعربية a‏ 


Mélanges de philosophie juive et arabe 


بشکوال وابنالأبار وا 


إلى أصيبعة 


يستعين ,عؤرخين قدماء s‏ 
لتحليل إنتاج ابن رشد العلمى وتصنيفه pris‏ شروح ابن رشد والاشارة 
إلى ما يوجد منها بالعربية واللاتينية والعبریث كا أنه حلل الزلنات الکبری 
لابن رشد : تهافت الفلاسفة ورسائله LE‏ » ومناهج الأدلة . ثم عرض 
لفلسفة ابن رشد ( انظر ص 44۰ وما بعدها) . 


وميزة بحث مونك Munk‏ هو أنه استطاع الرجوخ DA‏ 
gay) ul‏ حجة ى (lada‏ لاصون ie‏ «فتودة 4 ee‏ على 
أساس متين . ولذا لم AES‏ مقالته قبمتبا العلمية . وهو الناشر لدلالة الخائرين 
استند عليه كل من جاء بعده 


لابن میمون » والترجم له إلى الفرنسية 


من العلاء وكتب عن ابن رشد » ان Renan‏ 


شد نی مصادره 


۲( 
AS‏ ر ينان : ابن رشد والرشدية 


Ernest Renan, Averroès et Paverroisme, Essai 
historique, Neuvième édition, Paris Calmaun-Levy, 


وقد نفله إلى العربية الأستاذ je; dole‏ تحت عنوان : ابن رشد 
والرشدية . القاهرة ۱۹۵۷ c‏ عبسى الحلى . 

هذا الكتاب هو رسالة دكتوراه لفکر فرنسى شهیر » غير أنه لم يكن 
متخصصاً ف الفلفة العربية كا كان الأمر عند مونك Munk‏ . ولكن 
كان رجلا واسع Ga gif‏ ثقافة عالبة وحاول أن يلق على مذهب ابن 
رشد وعل تأثيره فى الغرب ‏ أى عل الرشدية اللائينية ‏ ضوءا أعطى لبحثه 
أصالة بالنسبة للزمن الذى كب فيه . 


Ay‏ كان قد مضى على الكتاب ما يربو على OF‏ وتعددت البحوث 
فى هذا الميدان dp‏ أعتقد أنه بوجد فيه > إذا استطاع القارئ ألا يفقد 
حاسته النقدية » معلومات وأفكار تساعد على فهم الفلسفة الرشدية وروحها . 

وقد عول رينان Renan‏ فى وضع كتابه » على OM p‏ ابن رشد الى 
ترجت إلى اللاتينية والعبربة: ول ما بق من أصلها العربى وهو قليل Le‏ 
بالنسبة إلى المفقود . 

ونشر الكتاب للمرة الأولى سنة ۱۸۵۲ . ونقح فى الطبعات الثتالية 
واستفاد من الملاحظات الى أبداها علاء مثل موللر Müller‏ و استابنشنیدر 
Steinschncider‏ وأمارى Amari‏ ودوزى Dozy‏ 4 أنه أعطى فی 
آخر الكتاب نصوصاً عربية لبعض الوثائق التاريخية حاصة بان رشد وکانت 
ف زمانه أكثر ها مخطوطة . 

ون أثبت هنا الأقسام الرئيسية هذا الكتاب التاريخى : 

الجزء الأول : أبن رشد 

الفصل الأول حياة ابن رشد ومؤلفاته 


الباب الثانى ‏ المصادر الإضافية ‏ البحوث الحديثة والمماصرة  OV‏ 


الفصل ui‏ — مذهب این رشد 
الجزء الثانى : الرشدية 
الفصل الأول - الرشدية عند اليهود 
الفصل الثانى ‏ الرشدية فى الفلفة الاسكرلائية 
الفصل اثالث - الرشدية فى مدرسة بادوا Padoa‏ 
“وق لفصل الأول من القسمالأول خصص رینان Lot ê Renan‏ 
اولغات ابن رشد وشروحه لأرسطو وطريقة تصنيفهاء كا أنه أورد کذبول» 
فى آخر كتابه » نصوصاً كانت غير مطبوعة ‏ نی زمانه . وهله هی 
قائمة هذه التصوص : 
١‏ حياة ابن رشد الواردة فى ابن الأبار . 
من حياة ابن رشد الواردة فى الأنصارى . 


. عيون الأثباء‎ à أصيبعة‎ al ن رشد الواردة فى ابن‎ 
. ن رشد الراردة فى الذهی‎ 
AVA قائمة مؤلفات ابن رشب حسب مخطوط الاسکوریال رقم‎ 0 
(AM هرس الغزيرى ؟ ورتم المكتبة هو‎ ( 
. ) جزه غير منشور لرسالة الانصال بالعقل ( الفعال‎ — ١ 
Fragment d'un traité inédit sur l'union de l'intellect 
d'après les mss. de la Bibl. imp. 6510, anc. fonds, f. 291 
et Saint-Marc de- Venise, classis Via, No 52, f. 324 v. ` 
. خاص بابن رشد‎ > ٠ جزء من رسالة « أغلاط القلاسفة‎ ۷ 
Fragment du traité des Erreurs des philosophes 
(Errores philosophorum) de Gilles de Rome, relatif a 
Averroes (d'après le ms, 694 de Sorbonne). 
. عرض الذهب الرشدى اتلاص بالعقل‎ - ۸ 
Exposition de la doctrine averroistique de intellect 
par Benvenuto d'Imola (traduction italienne) (D'après 
le mas. de la Bibl. imp. Suppl. fr. 4146, ancien numéro 
qoooj2, f. 272 v. 


E‏ القسم الأول - ابن رشد d‏ مصادره 


. جزء من درس خاص بكتاب النفس‎ - ٩ 
Fragment de la XXXIIIe LEÇON de Frédéric Pendasio 
sur le traité de l'âme. (D’après le mas. 1264 de la Biblio- 
théque de l'Université de Padoue). 
. مقدمة لدرس فى كتاب اللفس‎ ٠ 
Préambule du cours de Cremonini sur le traité de 
l'âme (D'après le mas. de Saint-Marc, cl. VI, n 190). 
. النفتيش‎ Re خطاب من رئيس‎ ١ 
Lettre de lInquisiteur de Padoue à Cremonini ct 
réponse de Cremonini (De la Bibliothèque du Mont-Cassin 
n483). 
هذا ( انظر فا سبق ) . والأستاذ‎ BAS وقد أثبتنا النصوص العربية فى‎ 
النصوص اللاتيئية الاقية والإيطالبة ولكن لم يترجمها إلى‎ Lal زعیتر فشر‎ 
. العربية تارك ذلك للباحئين الختصین بالموضوع‎ 
. أما ترمة الأستاذ زعيتر إلى العربية فهى بليغة بلا شلك وعادة أمينة‎ 
غير أن هناك بعض هفوات ناتجة من عدم فهم دقالق اللغة الفرنسية أو بعض‎ 
المصطلحات الخاصة بالمخطوطات اللاتينية . ومن الستحسن أن بستعان‎ 
. بالأصل الفرنسى مع الترجمة العربية‎ 


(f) 


الأب موريس 


البسرعى ء « ملاحظات عن الفلاسفة المرب 
d‏ العصر الوسيط » . القسم انلامس حصر النصرص 
العرببة لابن رشد فى Be‏ جامعة القديس يوسف » ف بيروت ؛ الجزء الثامن» 
الفصلة الأولى + CMT‏ ص ۵4-۳ . مع إضافات وتصمیات فى الجزء 
eo‏ اص ۳ — tA‏ 

P.M. BOUYGES, S.J., Notes sur les philosophes 
arabes connus des Latins au Moyen Age, V. Inventaire 
des textes arabes d'Averroes Mélanges de l'Université 
Saint-Joseph, Beyrouth {Syrie}, Tome VIII. Fasc. 1, 1922, 


abl المصادر الاضافية - البحوث‎ - Gul اباب‎ 
pp. 3—54; VI, Inventaire des textes arabes d'Averroes 
(suite) — Additions et corrections a la Note V., Tome 
IX, Fasc. 2 1923, pp. 43—48. 


والمعاصرة 4م 


بعد الأب Bouyges my‏ الفرنسى ۰ الوق Ro‏ ۱۹۵۱ » إلا 
نزاع » من أكبر ناشرى النصوص الفلسفية العربية وإمام الحققين فى هلا 
المبدان . وقد حقن عدة کتب مهمة : « مقاصد الفلاسفة للغزالى € » 
وتفسير ما وراء الطبيعة لابن رشدء وله أيضاً: تہافت اتہافت وتلخيصس 
القولات . وهذا النحفيق مبنى على دراسة طوبلة عميقة شاملة e‏ 
المخطوطات الموجودة فى مكاتب العالم ومقارئتها » ومقارئة اترجات اللاتينية 
والعبرية عند وجودها . وقد أفنى الأب حياته فى هذا العمل» وتعد تحقيقاته 
الرشدية آبة فى العمل العلمى الدقيق . 

ولذا كان A‏ عن « حصر النصوص العربية لابن رشد ٠‏ متبی 
الأهمية بالنسبة للبحث الذی كلفت به . وقد أدركت هذه GAS‏ منذ اليدم 
فجملت بياناته حور علمى واستفدت منهاکل الاستفادة» بل أستطيع أن 
أقول أنى ves‏ كلها فى كتابى بعد الإضافات والتنقيحات الى يفرضها 
ما جاء من بحوث فى هذا الميدان منذ كتابة مقال الأب بویج . 

وقد بی بحئه على فهارس AKI‏ الرجود فیبا مخطوطات ابن رشد 
ومع الرجوع » فى بعض الأحيان » إلى الخطوطات الأصلية cz‏ [ما فى 
مظانبا أو فى صورة شمسية ها . وقد أوردت فى الفصل الخاص بتصنیف 
مؤلفات ابن رشد التفسيم الذى اعتمده الأب بويج . فلز جع وليه . 


(4) 


STEINSCHNEIDER (Moritz), Die Hebraeischen 
Ubersetrungen des Mittelalters und die Juden als 
Dolmetscher, tere edition en 1893. Reproduction photo- 
mecanique par Akademischen- und Verlagsanstalt, Graz, 
1956, 1077 pages (sic). 


Sle M » Coton)‏ العبرية فى العصر الوسيط بواسطة 


Y‏ القسم الأول - ابن رشد d‏ مصادره 


أعيد طبعه بالتصوير 


المترحمين البيود . الطبقة الأولى اة ۱۸۹۴ 


سلة ۱۹۵۹ ۰ ۱۰۷۷ صفحة . 


هذا هو الرجع الأسامى لجميع ترجمات التصوص اعربية إلى العبرية 
فى القرون الوسطى . ويوجد فيه أقام حاصة بالغلسفة وبالعلوم MBI‏ 
ونجد فيه eer‏ مؤلفات ابن رشد الى ترجمت إلى العبرية ومكان الخطوطات 
العبرية » وقد ALI‏ .رلفسون Wol&on‏ على هذا الكتاب لوضع تخطيطه 
لنشر جميع كتب أرسطو Eno‏ فيا بعد . 


وبا أننا ثم نتف إلا عرضاً عند الترجماث المبريةء فإننا لم نرجم إلى هذا 
الكتاب إلا قليلا . ون كان لابد من الاعتداد به ا فيه من معلومات قيمة . 


(0) 


BROCKELMANN (Carl), Geschichte der arabi- 
schen Literatur, I I (Leiden, 1943), pp. 604—606 and 
Supplement, | (1937), pp. 833—836. 


برجم الأسامى لتاريخ SALAS‏ » وهو 
UE‏ وابن رشد بصفة خاصة . وقد بشير إلى 


! ez [NI MAE aes 
بالراجع الأخرى‎ ye, VM بعد‎ a d 
الثرنيب الذى انتز مه بر وکلیان فى تصنيفه لولفات ابن رشد‎ 


الرجردة فيه 
بر فها بعد ال 


SARTON (G.}, Introduction to the History of Science, 
Il. pt. I (Baltimore, 1927—1948), pp. 355—361. 


CAMPBELL (D.), Arabian Medicine and its influence 
on the Middle Ages, I (London, 1926 . pp. 92 — 96. 


LECLERC L.}, Histoire de Ja médecine arabe, Paris 
1856. 6 ( 2. pp. 97 ~ reu. 


الباب el‏ الصادر الإضافية ‏ البحوث الحديئة والعاصرة 1۱ 


C 
Encydopédie de PJalam الإسلامية‎ juli دائرة‎ 


طبعث الطبعة الأولى سنة ۱٩۱۳‏ ى ثلاث لغات : GUSI‏ والفر. 
والإنجليزية » واللی کتب مادة ٠‏ ابن رشد Li ٠‏ هو SU‏ 
كارا دی فو Carra de Vaux‏ ( انظر الطبعة REM‏ ج۲ ص 4۱۰ - 
۳ والطبعة الفرنسية c Vor‏ ص 479 — ٤۴۸‏ 


أما الطبعة irt‏ فلم تحرر إلا باللغة الفرنسية واللغة الإنجليزية . وقد کلف 
الأستاذ روجيه آرنالدیز RES Roger Arnaldez‏ » وهو ستشرق 
متخصص بالفلسفة الإسلامية ويدرمها بجامعة باريس + وبحثه شامل uin‏ 
صورة واضحة لفلسفة ابن رشد . انظر الطبعة الإنجليزية ابلزه الثالث 
ص ۱۰-۹۰4 


وقد ترجم المقالة الأولى إلى العربية فى دائرة العارف الاسلامية ب 
An A‏ العربية' ( ۱۹۳۳ ) وعلق de‏ جيل صلیبا : + ١‏ 6 ص Wo- VM‏ 
وقد نفلت كا هی فى الطبعة الثانية ( ۱۹۹۹ + كتاب الشعب ) : < ۱ص 
1۹4-۹ 


6/1 المارف الإيطالية Lys Enciclopedia Italiana‏ * 
سنة ,۱۹۳۰ الجزء الحامس »> ص ۹۲6 - WV‏ مقالة قيمة للمستشرق 
الایطالی الشبير نلینو Nallino‏ وقد طبعت من جديد فى مجمؤعة مقالاته : 
Raccolta di scritti editi c inediti‏ 

روما : ۱۹6۸ ۰ الجزء السادس c‏ ص ۲۷ - ۲۸۱ . 
دائرة العارف Enciclopedia filosofica 441d!‏ ؛ الطبعة 
الثانية » فير ننسة ۰ ۱۱۹۹۷ ءأبن رشد ص ۹4۲ - ٩۰‏ ( مقالة HA‏ 
(JL. Teicher‏ »الرشدية ص 510 *3£ (مقالة لقدرى (G. Quadri‏ 


رشد ق مصادره 


Ww‏ القسم الأول 


Dictionnary of Scientific Biography New York, 


قاموس ix dl‏ العلمية Charles Scribner’ Sons‏ نيويورك ۱۹۷۵ € 
ج ۱۲ » ص ٩-۱‏ : مقالة قيمة للأستاذين روجه آرنالایس R. Arnaldez‏ 
( ابن رشد الفيلسوف ) ally‏ زكى إسكتدر ( ابن رشد الطییب ) . 
دائرة المعارفٍ - قاموس عام لكل فن ومطلب بإدارة فزاد افرام 
البستانی » بيروت : 144١‏ 6 ۳ ص ۱۰۳-۹۳ : مادة و أبن (Ai‏ 
للأستاذ ماجد فخرى . 
)¥( 

GAUTHIER (Léon), Iba Rochd (Averroès), Paris, 
Collection "Les Grands philosophes," Presses Universi- 
taires de France 1948, 281 pages. 
وقدكان أستاذ الفلسفة‎ Léon Gauthier «£e أراد الأسناذ ليون‎ 
الإسلامية يجامعة الجزائر ۰ أن يقدم لبمهور المثقف نظرة شاملة عن ابن رشد‎ 
يقوم بہذه المهمة خير قيام إذ كان قد كرس كثير؟‎ OÙ وفلسفته . وکان قينا‎ 
فصل المقال‎ » GC لدراسة الفيلسوف الفرطبی ونشرء كما ذكرنا‎ duel من‎ 
کا آنه قد أخذ موضعاً لرسالته للد کتوراه وصلة الدين بالفلسفة عند ابن رشده‎ 

ونشر Lal‏ كتاب حى بن يقظان مع الترجمة لفرنسية . 
ولا بعد كتاب جوتيبه عن ابن رشد مرجمامهماً . وقد «t$ Qu‏ على 
الوجه الق : 


الفصل الأول — حياة ابن رشد (ص ۴ إلى 11) 
الفصل الثانى ‏ مؤلفات ابن رشد (ص ۱۲ إلى 8( 


Jets يعرف تاريخها ثم المؤلفات الأخرى‎ ELE 
. تناولت هذا الموضوع‎ ot إلى البحوث الحديئة‎ 


الباب الثانى ‏ المصادر الإضافية - البحوث الحديئة والمعاصرة  WW‏ 


الفصل الثالث ‏ الدين والفلفة رض 1۷ إلى QW‏ 

وهو ملخص لرمالته الى أشرنا إليها سابقاً بشرح فيبا بوضوح موقف 
ابن رشد . 

الفصل الرابع ‏ العم والفلسفة (ص 4۷ إلى (W‏ درس فيه تقسمالملوم 
عند ابن رشد laaz‏ صفحات طويلة للمنطق . 

الفصل انلامس — الطبیعة(ص VA‏ إلى ۱۱۲)وهو دراسة وافية لبادی 
الطبيعة عند ابن رشد ومقارنتها عذهپ أرسطو ومذهب القلاسفة العرب 
الآخرين» وقد حصص Bt‏ الصلة بين انفس والبدن كان قد اهنم به فى بحث 
سابق وهو حت مبتكر : Antécédents gréco-arabes de la‏ 

psycho-physique Beyrouth, 1938. 

الفصل السادس — بنية Lei‏ ۱۱۳ إلى ۱۲۷)وهو بحث فى Je‏ الفلك 
عند ابن رشد . 

الفصل السابع - التور » الألوان والرؤية (ص ۱۲۸ إلى (EN‏ . 

الفصل الثامق — الله > صفاته » صلة المالم به (ص ١44‏ إلى 40( . 

الفصل التاسع ‏ قدم العام ua)‏ 147 إلى QYe‏ يشرح فيه المؤلف 
ثلاث براهين لابن رشد : البرهان الأول عبنى على الخركة . البرهان الثانى 
على الزمن » واليرهان الثالث على فكرة المکن . $070 

. Jal  رشاعلا الفصل‎ 

الفصل الحادى عشر - انلتام . 

وللأسف لا يحوى الكتاب ببليوجرافية عن البحوث Bahi‏ ولا فهرسا 
eu‏ والواضع : ولكنه من الدقة بمكان » ويستحق أن ينقل إلى اللغة 
«العربية . 


m‏ اقم الأول - ابن رشد ى مصادره 


GAUTHIER (Léon), La théorie d'Ibn Rochd 
(Averroès) sur les rapports de la religion et de la 
philosophie, Paris, Leroux, 1909, pp. 179--- 
تنصب هذه الرسالة الشبيرة على موضوع الصلة بين الدين والعقل ؛‎ 
. فصل الفال فبا بين الشريعة واکة من اتصال و‎ » ge أو بعبارة آخری‎ 
عن هذا الموضوع » ثم يحلل رسالة ابن رشد‎ E 
فصلالمفال ) ثم النصوص الى تلف عنها ای « مناهج الأدلة »و « تهافت‎ ( 
اتهافت » . ثم فى الفصل اثالث يدرس آراء من سبق ابن رشد من المفكرين‎ 
. اليونانيين والإسلاميين‎ 
هل‎ ٠ : e الذی يصل إليها جوتبيه هى السؤال الذى يطرح‎ émis 
“Ibn Rushd est-il rationalise ?" — « ان رشد عقلانى‎ 
موقف ابن رشد الحقيق . والسؤال‎ Gilly Y وهو سؤال غير دقيق لأنه‎ 
الشكل الآنى : نحو تمن" ابن رشد عقلانى ونحو من"‎ ge الدقيق يحب أن يكرن‎ 
طالما يتحدث مع الفلاسفة » أعنى أهل البرهان اللين‎ yo هو غير عقلانى‎ 
d الصربع» وهؤلاء يؤولون كل ماهو غامض ولیس‎ Jil لا بقبلون إلا‎ 
نظرهم أسرار ومعجزات . أما إزاء الرجل العاى أى رجال الب هرن الخطابية‎ 
إزاء هؤلاء يمتنع این رشد عن‎ ٠ الذين لا يستطيعون متابعة البرهنة العقلية‎ 
ويطلب من العامة أن يحملوا جميع التصوص والرموز على‎ Be المقلانية‎ 
1 . ظاهرها‎ 


أما الصنف الثالث من العقول c‏ وهو وسط بين الصنفين السابقين D‏ 
فهو مكون من أهل البر اهين BLE‏ » أى المتكلمون P‏ وسعهم أن ,روا 
الصعوبات فى النصوس وأن يتكلموا فيبا مطولا ولكنهم عاجزون عن تأويلها 
xs ET‏ هؤلاء القوم - ويعتبرهم ابن رشد مرضى - يجب عل 
الفلاسفة أن يقدموا لم تأوبلات تصف عقلانية ونصف Xj]‏ 

“Semi-rationalistes, semi-fidéistes” 


الباب dl‏ - الصادر الإضافية ‏ البحوث الحديثة والمماصرة vo‏ 


ثم يقول جوتييه : 2 إن جميع مؤرعى الفلسفة الإسلامية عندها درسوا 
ن مسألة صلات الفلسفة بالدین » قد أهلوا 
ترك فيها حيع الفلاسقة : 


عن ابن رشد والفلامفة الآ 
ثلاث نظريات أساسية 


أولا ‏ التصتيف الأرسطى للبراهين وبالتال تصنيف العقول إلى ثلاث 
أصناف . 

Gt‏ القييز بين ثلاث طرق ele‏ : الى تتلامم مع هذه الأصناف 
من العقول : ED‏ أى الفلسفة والتعليم الظاهرى أى الدين » والتعام 
المختلط أى je‏ الكلام ٠‏ . 


ثالاً - نظرية النبوّة WA ue)‏ = ۱۸۱) 

: وترجه إلى الفرنسية‎ lire وقد نشر جوئییه ف) بعد نص فصل المقال‎ 
Traité décisif (Facl al-maqal) sur l'accord de هآ‎ 
religion et de la philosophie, suivi de l'Appendice 


(Dhamima) exte arabe. traduction francaise remaniée 
avec notés ct introduction. par Léon Gauthier. 


BADAWI (‘Abdurrahman), Histoire de Ia philo- 
sophie en Islam, II Les philosophes purs, Paris, Vrin 
1972, La philosophic en Espagne musulmane, 4, Ibn 
Rushd (Averroes, pp. 737-870) 
إن المكتبة الفلسفية العربية لديتة مد كتور عبد الرحمن بدری بسلسلة‎ 
فياضة‎ Ce لها‎ Gan حافلة من النصوص القديمة التى اكنشنها ونشرها‎ 

وضع فيا زبدة نتائج الباحثين الفربین . 


ولعل مجموعة هذه الكتب الى YE‏ اندکترر بدوى والدراسات 
الإسلامية الى قام بها تكن مکنبة على irm‏ لا يستطيع أن يستغنى delh Le‏ 
فى الفلسفة الإسلامية . 


a pha 


1۹ 


de من تنج‎ MEM الدكتور بدوی أن رم‎ ds 
أنه لا يوجد باللغة الفرنية كدب مرضن یعالج الفلسفة الاسلامية‎ ey 
عنرانه هو:‎ gall معالجة. علمبة ویوعیبا حقها . ونذا ألف هذا الكتاب‎ 
تاريخ الفلسفة ف الإسلام و وهر مکون من جز‎ ٠ 
SOR js ) عرض فى الجزء الأول لعلم الكلام ( العتزلة والأشاعرة‎ 
:) Les philosophes purs ) والفلاسفةه بالمعنى الدقيق والقلاسفة احفر‎ 
. الكندى . الفارای . الرازی . بن ميا‎ 


EAM mie بن عدد‎ 


ay 


فيها جيم نواحى فلفة tl‏ بعد دراسة حبائه ومؤلفاته 
امختصين ى الفلفة الرشدية مثل 
وجرنیه Alonso sly Gauthier‏ 


وإننا oat‏ يلل رموس SU‏ الى عابلها الدكتور بدوى مع 
الإشارة إلى صفحات الكتاب : 


Asin Palacios ex 


ص 
حياة ابن رشد vry‏ 
vtr p‏ 
فلسفة ابن رش. : إجلاله لأرسطو var‏ 
vit PII‏ 
eli‏ المقيدة الدبنية ۲ - ۷۸۹ 
قوسيولوجيا ١‏ لف 
el‏ ۰ = ۷۹۸ 
الأدلة على وجود الله van‏ 
كيف يعرف الله نفسه ^v‏ 


نقد مذهب الفیض A‏ 


الباب الثانى ‏ المصادر الإضافية 


آراژه فى السماء nr‏ 
المبادئ اضر کة AYY‏ 

عل النفس عند ابن رشد Ave‏ 
n Ju d‏ 
العقل وأتواعه ۸4٩ — A‏ 
السياسة والأخلاق AoT‏ - ۸۱۸ 
الحائمة . 


CRUZ HERNANDEZ (Miguel), Historia de la 
Filosofia Espanola Filosofia. Hispano-Musulmana, 
Tomo 11, Madrid 1:957." La Filosofia de Averroes” 
PP. 5—246. 
الأسئاذ كروس هيرنائدس من المستشرقين الأسبانيين الختصين فى‎ 
رشد . وقد در مهما مطولا وکتب‎ Lis الفلسفة العربية وبخاصة فى ابن سبنا‎ 
dy فى المجموعة امخصصة لتاريخ الفلسفة الإسبائية الجزء الخاص بالفلسفة العر‎ 

( جزءان ) Ge A Sy‏ بوجد Le‏ مطول عن ابن رشد . 
وقد ad‏ هذين الكتابين فى تاب واحد . عنوانه : 
CRUZ HERNANDEZ Migucl), La Filosofia Arabe,‏ 
Madrid, Revista de Occident». 1963, 400 pages. Averroes :‏ 
Pp. 251—356.‏ 
وهو بحث قم مركز ودقبق ابوب والتحليل . 

QUADRI (G.) La philosophie arabe dans l'Europe 
médiévale des origines à Averroes. Traduit dc l'italien 
par Roland Huret, Payot Paris, 1947, 343 pages. Deuxième 
partie : La pensée philosophique d’Averroës (pp. 108-340). 
منذ البده‎ JE کوادری (ج.) . الفلفة العربية فى أوروبا ىالقرون‎ 
لفاية ابن رشد . مترجم إلى الإيطالية . ابلزء فاص بأرسطو‎ 
بخاصة فيا پبدو‎ Gus مطول‎ LE من ص ۱۹۸ إلى ص 840 . وهر‎ 


ات اللائينية . 


ہے لاوق co‏ رشد ی مصادره 


وهو مهم بتقدم المذهب الرشدى بصورة شاملة وقد أثبت dial‏ 


الكتاب قائمة محتويات الأجزاء الى طبحت من ار هة اللاتينية . 


P. Manuel Alonso, S.L, Theologia de Averroes 
(Estudios y Documentos) Consejo Superior de in- 
vestigaciones cientificas, Instituto "Miguel Asin,” Escuelas 
de Estudios Arabes de Madrid y Granada, Madrid — 


Granada, 


1947, III. Autenticidad de los Opusculos, 


Conservacion, Ediciones, pp. 43—145.‏ 
خصص الأب مانوثيل أاوتزو fé, TM‏ طويلا لدراسة الفلاسفة 


ابن رشد . وقد جع T‏ هذا الكتاب مم ترجمة إسبانية 


ve 


4 


LA] 


es 


۷۹ 


۸۸ 


العرب Es‏ 
Lad‏ القال ومناهج الأدلة وها پل فیرس الکتاب : 
المدخل : 
الیو جر افیا 
۱ - الصادر 
۲ — تراج مؤلفات ابن رشد إلى اللفات dat‏ 


۴ - دراسة خخاصة بابن رشد 


المقدمة : 
۱- مقصد ترجاتا 
۲ الولف . ابن رشد الباحث فى الطبيعة 


“اس صة المؤلفات المترحة . حفظها . نشر‌ها 

٤‏ - الترتيب اثرهني لفات ابن رشد المؤلفات المؤرخة» 
(۱) المرحلة الأولى : زمن الجاميع 
(o)‏ المرحلة الثانية : زمن التلاخيص 


)>( المرحلة اثالثة : زمن التفسيرات 


البحوث الحديثة والمماصرة 1٩‏ 


Yer 


۳۵۳ إلى‎ rar 


الباب jt‏ — المصادر الإضافية 


© ملاحظات ف الوقف الديتى لابن رشد 
5 - التأويل والتفسبر الدینی عند ابن رشد 
Nc‏ 
١‏ — قصل القال — موضوعه 
القسم الأول : حل المشكل 
AEI : Jive‏ العقل والعقيدة 
القسم اثالث : القصد انوضوعی لوحی 
Y‏ الکشف عن gate‏ الأدلة 
مقدمة عامة 
الفصل الأول : وجود ان 
الفصل QU‏ : وحدة الله 
Lad‏ الثالث : الصفات AMI‏ 
القصل الرابع : التعالى الإخى ( التنزيه ) 
Lad‏ الخامس : Suet‏ الله 


۳- قول حركنا إليه Epistula ad amicum Lil av‏ 
ر = الف ميمة ) الترحمة اللاتينية لر عوندوس مارتان Raymond‏ 
Martin‏ ف keys Pugio fidel «t$‏ إلى الإسبانية . 


فهارس : 
١‏ - الآيات HLTA‏ ذكرها ابن رشد 
۲ - اعلام 


VIS فهرس‎ - ٣ 


VENNEBUSCH (J). Zu Bibliographie des psy- 
chologischen Schrifttums des Averroes, Louvain, 
Bulletin de philosophie mediévale, 1964 (6), pp. 92—1v0. 


A لاحظ هذا المستشرق أن هناك بعض الاضطراب فى‎ a2 
بخص كتب ابن رشد التعلقة بالنفس فأراد أن يعيد الظر فى الیانات المتفرقة‎ 
شاملا لكل ما استطاع أن بصا . وقد استفینا من عله التانج‎ Ge وقدم‎ 
cie انفاص‎ e? مع دراستنا للموضوع فيا بعد‎ E الى‎ 
 یفلاب ابن رشد الخاصة‎ 


The twice-revealed Averroes. 


Harry A. Wolfson, Plan for ‘he publication of a 
CORPUS COMMENTARIORUM AVERROIS 1N 
ARISTOTELEM, submitted to the Mediaeval Academy 
of America, Reprinted with revision from SPECULUM 
(July 1931 and January 1963) pp. 373—393; 88—104. 
Harvard يعد الأستاذ ولفسون ( وقد كان أستاذا فى جامعة هارفارد‎ 
من أشبر جامعات أمريكا ) حجة فى معرفة فلسفة القرون الوسطی عبرية‎ 
AMI أو عربية . وله بحوث عديدة فى كثير من‎ RUM كانت أم‎ 
Lo yai وهو عضو عامل فى الأكاديميةالأمريكية للقرون الرسطى الی تنش ر‎ 
خاصة بالفرون الوسطی الأوروبية فنذ سنة ۱۹۴۱ قدم کادعية‎ byty 
"Speculum" e مشروعا شاملا لنشر شروح ابن رشد لأرسطر نشر فى‎ 


Plan for the Publication of ع‎ CORPUS COMMEN- 
TARIORUM AVERROIS IN ARISTOTELEM, sub- 
mitted to the Mediaeval Academy of America by 
Harry A. Wolfson in SPECULUM, t. 6 (1931), pp. 
412—427. 
de نشر فى‎ SY نوقش المشروع ونقح حتى استاب الأمر إلى مشروع‎ 
. وقد أعطينا عنوانه فى أول هذه البذة‎ . 1575 & La Speculum" 


وسنتكل عله بشى ء من الاصباب عندما نعرض لابن رشد فى الغرب » 


إذ جيم النشرات الى ینوی إنجازها هی ترجمات عبرية أو لانينية وترحة 
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موسی ( عمد برسف ) : 
- ابن رشد الفيلسوف ء LL‏ أعلام الاسلام > دائرة العارف 
الإسلامية + القاهرة : يدون تاريخ (MEO)‏ ۱۲۰ص 
- بين الدين ولفلسفة ق رأى ١‏ 
القاهرة c‏ دار العارف : ۱۹۶۹ 


ثد وقلاسفة العمر الرسيط + 


کانالررحوم الدكتور محمد يوسف مومى أستاذاً hy PINS‏ حضر 
دكتوراه فى الفلسفة فى باريس موضوعها : ٠‏ بين الدين والفلسفة فى رأی 
ابن رشد وفلاسفة العصر الوسيط ».وم ينشر النص الفرندی . وأثناء 
إقامته فى باريس اتصل الدكتور محمد يوسف موءى ببعض الأسائذة الكبار 
امختصين نى اللاهرث المسيحى وبخاصة بالجاءمة اللاهوتية والفلسفية UM‏ 
الدومينيكان ( السلشوار (Le Saulchoir‏ وناقش العلامة شرنی Chenu‏ 
فى موضوع رسالته . ولذا تعد رسالته مهمة من حيث الفارنة المذهبية 
ولابد من الرجوع إلا . 
قاسم ) محمود) : 
- مناهج الأدلة فى عقائد AU‏ لابن رشد مع مقدمة فى نقد مدارس 
Je‏ الكلام ‏ القاهرة » مكتبة LEW‏ المصرية : الطبعة الثانية NAVE‏ 
ة: AEI a‏ 


س ابن رشد وفلفته الدينية . الطبعة N‏ : الا 
pall‏ & ۱۹۲۹ 

- نظرية المعرفة عند ابن رشد وتأوبلها لدی توماس EFTS‏ 
القاهرة ء مكتبة الأتملو المصرية ۰ ۱۹4 

— ابن رشد » الفيلمرف الفتری عليه . الطبعة الأولى ۰ القاهرة » 
مكتبة الأنجلو المصرية . 

يعد المرحوم الدكتور محمود قاسم وكان عيداً لكلية دار ااعلوم - 


ن رش ی معادرد 


أله هو الفيلسوف sat‏ الكلمة 


الذى تمكن من التوفيق بين الدين As‏ 


يس لنبل الد کنوراه . فاختار 
بالذات موضوع ابن رشد وحاول أن يدحض دا كان نی نظره اقتراء على 
فيلسوف قرطبة وأراد أن Cat‏ أن انقدیس توماس الا کویتی استی مله 
حلوله لعدد كبير من المشاكل الدينية » وحرص حرصاً شدیداً على نسبة عدد 
شد وقلسفته الدينة ء . الطبعة الثالثة + 


ويعود هذا الاقتتاع إلى دراسه 


لا باس به ad‏ من gad‏ ال اب 
ص1٤(‏ . 

غير أنه لم بستطم » على ما يظهر . أن یفنم إمام فلسفة القرون اارستلی 
آنذاك » الأستاذ جبلسون Gilson‏ . ولعل هذا أعطى لبعض هجومه على 
توماس EATS GSN‏ الأولى حلاة غير مألوقة عند الفلاصفة . 
d‏ دعرة إلى الاشتراك ف الاحثفال 
التذكارى للقديس توما الا کوینی فی روما وكان مستعداً للنقاش المادئ 
الرزين للدفاع عن موقفه . 


Pc‏ أنه فى سنة وفائه بالذات 


ولا شك أن دراسات الدكثور محمود قاسم الخاصة بن رشد 


تعبر عن وجهة نظر مهمة جداً بالنبة لوقف الإسلام من الفلسقة . 

وكان قد gal‏ الدكتور قاسم أثناء اشتراكه pj‏ قرطبة لفلسفة 
القرون الوسطى بالاتصال بالأبنوغالس Nogales‏ الاسبانی : واتفقا على 
تكوين AU‏ جيع مؤلفات ابن رشد . ولكن للأسف عاجلته المنية قبل 


أن be‏ خطوات واسعة j‏ المشروع . 
فخری ( ماجد) : 
— مادة « ابن رشد » فى دائرة المعارف اللبتانية البستانی الجلد eJ‏ 
ص ۱۰۳-۹۳ 


- ابن رشد فیلسوف قرطبة » بيروت à‏ المطبعة الكاثوليكية 195 » 
۲ص . 


۷٣ polly البحوث الحديثة‎ 


الدكتور ماجد فخری أستاذ الفلسفة بالجامعة الأمريكية فى بيروث عند 
عهد طويل . وكانت رمالته انبل الدكتوراه فى الفلسقة منصبة Je‏ دراسة 
ابن رشد وموقفه دن الأشعرية : 


Islamic occasionalism and ist critique by Averroes 
and Aquinas, London, Allen and Unwin, 1958, 229 p. 
بخاصة من‎ BLM وقد حرر المفالة الحاصة يابن رشد فى دائرة المعارف‎ . 
الناحية الذهية . وق كتابه انخصص لابن رشد توسع بعض الثىء فى‎ 
دراسة النواحى الختلفة لفلسفة ابن رشد فبعد نبذة عن حياته وآثاره » عرض‎ 
€ أدراسة متزلة العقل من الإبمان عند ابن رشد » ولمشكلة الاختبار والتقدير‎ 
ولهدوث الموجودات وأقسامها » وأزلية العام . ثم عرض نظرية ابن رشد‎ 
فى انفلق والابداع وصفات الله . وبعد ذلك عرج على معرفة النفس وقراها‎ 
وما تثير من مشكلات بخاصة فيا بتصل خلود النفس والماد . ویر‎ 

وصف مذهب ابن رشد فى الأخلاق والسياسة . 

وميزة من ميزات الكتاب هو أنه جمع فى القسم GUN‏ منه و مختارات 4 
لنصرص مهمة لابن رشد ( ص ۱6۷ إلى ۲۰۸ ) وهذا خير وسيلة لتعريف 
مذهب فلس . 


: ) محمد عاطف‎ ( i Ji 


النزعة العقلية فى فلسفة ابن cas,‏ القاهرة > دار العارف » مكتبة 
الدراسات الفلفية » ۳۵۵۰۱۹۲۷ صء مقدمة الدكتو af,‏ فؤاد الأهوانى . 

إن نواة هذا الکتاب هى رسالة ما جستير حضرها المؤلف نحت إشراف 
الدكتور فؤاد الأهوانى الذى بقول ف المقدمة : « وهذه عاولة » ولعلها 
أول محاولة لنطبين فلسفة المذاهب على تاريخ الفلسفة الإسلامية 4 . 

Us‏ تعطى فا یل الأقسام العريضة للكتاب مكتفين Si‏ الأبواب 
والقصول : 


144 


141 


yay 
144 


vA 


vt‏ اتقسم الأول ابن رشد ى مصادره 


تصدير عام 
QU‏ الأول : 
ایاب Ju‏ : ال 
az‏ الأول : الحس والعقل 
ai‏ الثانى : مشكلة الاتصال 
الباب e‏ 
: حل مشكلة قدم العالم 
نی : موقفه من نظرية الفيض 
: تفسير الظواهر الفلكية 
: رد کل شی» ئی العالم إل 
أسباب تدرك بالمقل 
الباب e‏ : 


الأول : اللمير وااشر 
: القضاء والقدر 


FON EET 
لأدلة سابفیه‎ ax الأول : نقد ابن‎ jai 


على وجود الله 
تمصلل GE‏ : أدلة ابن رشد على وجود 
الله doi‏ عفلية 


‘ الباب الثاني المصادر الإضافة _. البحوث الحديئة والمعصرة ۷١‏ 


وقد أعطى الدكتور العراق فى آخر الکتاب EE‏ لمؤلفدت ابن رشد 
وشروحه ev‏ المصادر Al‏ ببة وغير العربية . 
مارة ( محمد) : 

الادية JU,‏ نى فلسفة ابن رشد : القاهرة c‏ دار العارف ٠‏ عكنية 
الدراسات الفلفية ۱۹۷۱ ۰ ۱۱۰ ص . 

بحث. بدا فيه Le‏ تأثير القلسفة العاصرة ويخاصة فلسئة افیلسوف 
الارکسی الفرنسی جارودی ۰ وبلخص المؤلف موقفه على هذا الشکل : 

« وافا الؤلان اللذان نطرحهما ونجبب عليهما بالإيجاب فى هذا الحث 
ها : 

١‏ هل من المکن أن يكون الانسان مادباً 6 معتقداً باتصور الادی 
الفلسن تلکون والعالم » وفى الوقت ذانه « مؤمناً » أى معتقداً بوجود قوة 
فاعلة فى هذا fll‏ ومهيمنة عليه f‏ 

Y‏ وهل ق الفکر الفلستی الاسلای منهج وتصورات وجهود فكرية 
أن تکون منطلقات بلهود فكربة معاصرة » جيب عن هذا الال بالاجاب. 

حول هذه القضبة المامة الكبرى يدور هذا البحث . ومن خلال 
التصور الواضح وانحدد وانلصب الذى قدمه افیلسوف العربى PH‏ 
PERI‏ بن رشد ( ۱۱۹۸-۱۱۲۱ م ) للکون وللعالم » نقدم الإجابة » 
إجابته هو أساساً وبالدرجة الأولى de‏ هذين السؤالين 6 وهی الإجابة الى 
MEAT‏ 

AT‏ الكتاب ملحق حاول المؤلف أن يجمع pr‏ عناوين مؤلفات 
أبن رشد مع ذكر ما طبع مها ولكن باقتضاب puy‏ دقة . وهو غير منظا 
ولا نیز بين ما هو تأليف لابن رشد وما هو شرح أو تلخيص لكت بأرسطو. 

وللمؤلف تحقيق لکتاب ٠‏ فصل المقال a‏ ستتکل عنه فيا بعد . 

Yu,‏ نذكر هنا كل اللذين كتبوا عن ابن رشد أو تناولوا Ge‏ من 
شخصينه أو فلسفته és‏ سنذ کر هم فى ede‏ أثناء تقديمنا لمؤلفات ابن رشد . 
وهذه الأمیاء واردة فى الفهرست ل وهی بو على مائة وخسین . 


ن رشد d‏ مصادره 


القسم الأول 
كا أن مناك عدة كتب أر مقالات نی معاجم يوج S343‏ ابن رشد 
ولا حاجة إلى إحصائيا وعلى سبيل المثال نعطى بعضما dite‏ : 
- ان الماد : شذرات الذهب فى أخبار من ذهب : + ٩‏ 
۱٩۳۱ : o AUS‏ — ۱۹۳۲ ۰ ص ۳۲۰ 


- فرح آنطون ‏ أبن رشد وفلسفته i‏ الاسکندربة ۱۹۰6 ۰ ۲۲۷ ص 
سلسلة من المقالات نشرت قبل جمعها فى علة المؤلف و الجامعة » فأثازت 
ردوداً من قبل at!‏ محمد عبده »نشرت نى le‏ النار. وهذا الكتاب يجمع 
مقالات فرح آنطون وردود الشيخ عمد عبد . وآراء فرح أنطون مأخوذة 
بالا كثر من کا ان : ابن رشد والرشدية . وقد وصب فرح أنطون 
فى آخر المطاف فلسفة ١ر‏ رشد Vl‏ و مذهب مادی فاعدنه Cu) : pal‏ 
وقد تصدى الشيخ محمد عبده هذا ast i‏ ابن رشد من مقرّرى 
مذهب ابن رشد : فهر من IAN‏ (ص ۸۱6۹۲ CA‏ آرائه عن 
c Cull‏ فلایصح أن يكو add‏ مذهب الادیین ولاقرياً منه » (ص .)٩۳‏ 


- عمد يعار : فى فلفة ابن رشد . الوجود وانللود . الفاهرة . 
دار الكتاب العربى الطبعة الأولى ۱۹۵۳ الطبعة الدانية ۱۹۳۰۱۹۹۲ ص 
انظر تحير هذا الكتاب ف الملحق بآخر الكناب . 


سركيس : معجم المطبوعات العربية والمعربة . ج ١‏ ۰ 
۱٩۳۱ T ۱۹۲۸ i a‏ : ص ۱۰۹-۱۰۸ 


— عباس محمود العقاد . توابغ الفکر العربى . أ 
à AP‏ : دار المعارف ۱۹۵۳ 


الرركى + الأعلام . اطبعة DU‏ : ج5 , 
i ati‏ ۱۹۵6 - ۱۹۵۹ . ص ۲۱۲ - ۲۱۳ 
— كحانة : معجر اللفن . ج۸ . 


TW e UN = ۱۹۵۷ . دمشق‎ 


لباب الثالت 


Meum 


اباب الالث — منىج تر تيب v4 AU‏ 


لترتيب اللإلقات عدة طرق لكل منها مزلياه . 


oy‏ الزمنی SIA‏ نقف على مدی تلور أفكار المؤلف 
موقفه من مشكلة فلسفية أو دينية . ولا كان بن رشد 
ae‏ فى حباته فلا يبعد أن يكون قد ألزمته الظروف أن 
خی بعض الآراء أو ple‏ بآراء لم يقل بها من قبل . ولكن هذا HA‏ 
پتطلب أن بكون By ae‏ لدينا تاريخ كل كتاب أو مقالة وهذا أمر غير 
مکن إذ كثير من مزلفات ابن رشد غير مؤرخة وعاولة تحديد EN‏ 
كتابنبا محفوف بالشك ومع ذلك فقد حاول رینان Renan‏ وبعده بخاصة 
آارنزو Alonso‏ والامتا جورج حورانی d‏ برتبوا الزلفات عل هذه 
الطريقة ونحن قد bat‏ نتائج Aaa prg‏ فى الجدول النشور بعد هذه 
A‏ 


۲ - يبدو الترتيب الأيجدى » لأول وهلة » أسبل الترتييات ولكن 
ندل التجربة أنه لا JE‏ من الصمربات . فليس کل العناوين واضحة , 
Ute‏ بقال للمؤلف مقالة أو تلخیص أو كتاب ومرة آحری toss‏ المنوان 
بحرف Sade‏ بكلمة «شرح: أو edge‏ الخ... كا أن عدم التأكد من 
الفصل‌بین‌الشرح والتغسير والتلخيص يجعل من‌الصعب اخختيارالكلمة الخاسبة . 
وقد حاولا بالرغم من ذلك أن رتب فى جدول ser‏ جیع CA fo‏ 
ابن رشد وأئتناه ی آعر کتابنا . وعد‌دنا المداخل إليه يحيث يسبل العثور 
على مؤلف ما . 


- آما الترتيب الوضوعی فهو ما يبدو أكثر Uu‏ مع البحث العلمى 
لأنه يمترم موضوعية محتوى الكتاب أو المقالة أو الشرح . 

غير أن هناك La‏ صعوبة قائمة وهی أنه أحياناً يصعب !بي بين AMA‏ 
أو الكتاب القلسنى والكتاب « الكلاى » : قتبافت افلاسفة مثلا هل هو 


AY‏ القسم الأول ابن رشد فى مصادره 


كتاب فلسفة محض آم فيه من الماقشات ٠‏ الكلامية » ما يبرر لنا إدراجه بين 
كتب الكلام ... 

وأول من قام بمحاولة تصنيف مؤلفات ابن رشد هو Renan oí;‏ 
فى كتابه المشبور ( مستوحياً من تصنيف مونك (Munk‏ فصفهاً على 
الرجه الای : 


۱ - الرسائل (Traités philosophiques) Lau‏ : 
وأدخل فيا تبافت التبافت و tas. Tp ۲٩‏ هذه 
الؤلفات فى موضع آخر . 
Je — Y‏ الکلام ) {Théologie‏ : 
esl,‏ هذا القسم : فصل المقال » والضميمة > ومناهج 
الأدلة ورسالتين آخرتين . 
Y‏ افقه ) Jurisprudence‏ ) : آدخل فيه بداية Ad‏ . 
Astronomie ) dl je — t‏ ( : وقبه آریع رسائل . 
o‏ النحو Grammaire)‏ ( : وفيه رسالتان , 
5 الطب ) Oeuvres médicales‏ ( : وف عشرون رمالة , 
أما الأب بويج Bouyges‏ سنة ۱۹۲۲ ۰ فکان قصده الأساسى حصر 
النصرص العربية الموجودة ف الکتبات فى الرقت الحاضر . ولذا قد gr‏ 
منبجا آخر واستفاد مما نشر منذ ظهور كتاب رینان هوه 8 ی سنة ۱۸۰۰+ 
من مولفات ابن رشد . 
رهذا هو g‏ الاب بويج (Bouyges)‏ : 
(۱) شروح کب أرسطو ( وآفلاطون ) . 
)2( کتب فلسفة وعل کلام . 


(Ouvrages de philosophie et de théologie) 
. وأدرج فى هذا القسم تيافت البافت‎ 


الاب الثالث - منوج ترتیب M ABN‏ 


(ج) رباضیات 

eO) 

(a)‏ فقه 

ولد كترر عبد الرحن بدوى تصنيف خاص ۰ كثير الفائدة » جمع فيه 
ما جاء عند سابقيه وما اکشبه من فى نشره بعض نصوص أبن رشد 
ودراسته لشراح أرسطو . ولكن للأسف حصل بعض الاضطراب ف الطبع 
بحيث لا يظهر LUE‏ عند التطبيق نظام التصنيف . 


VÀ (Vtt ابن رشد ( ص‎ cold ge الحاصة‎ Jui أول‎ d فهو بقول‎ 
: وهی‎ (Groupes) le pt تنقسم إلى ست‎ 
+ الطب . ولكن‎ c الفلك : النحو‎ Je o القلسفة « عل الكلام » الفته‎ “ 
: OW التقسم‎ e عند التطبيق‎ 
A. Oeuvres de philosophie 
1. Grands commentaires 
11. Commentaires moyens 
IIL. Les abrégés (jawami ( 
IV. Commentaires divers. 
B. Livres originaux 
C. Livres de théologie et de jurisprudence 
D. Livres d'astronomie 
V. Grammaire 
VI. Médecine 
2) Commentaires 
b) Ouvrages originaux 
ويعطى الدكتور بدوی لكل مؤلف ببانات وافية عن الخطوطات‎ 
الوجودة ومواضعها وما طبع ما وما ترجم إلى اغات الحديثة أو إلى‎ 


) ابن ره‎ - sp) 


رشد ی epla‏ 


e» ۸۲‏ الأول 
اللاتينية فى القرون الوسطى مع الاحالة إلى الطبعة اللاتينية الجميع شروح 
ان رشد وهو يشير بدقة إلى جزه ie padi‏ والصفحات: . وهذا عمل مبتكر 
as‏ الفاندة لمن .ريد الاطلاع على کنب ابن رشد الفقودة . وقد أعطی 
الدكتور بدوى رقا مسلسلا لكل مؤاف . قبلغ عدد المؤلفات 44 Up‏ 
ما فيه المتحول آرالشکول فيه . 


لقد استفدنا : بطبيعة الخال » من كل من سبقنا من الباحثين وحاولنا 
بقدر المستطاع أن نقدم lie‏ سبل Jui‏ + غير معقد : Vv pe‏ 
المواضيع . آما ار ثيب الزمنی فقد خصصنا 64 كا سيق القول ؛ جدولا 
بضع الزلفات فى إطارها التاريخى . وقد وضمنا La‏ عدة جداول : 

۱- جدول ثتصنیف SAM‏ بلمیع مزئفات ابن رشد مع ذکر 
رقمها ق تصليف کتور بدوی . 


. ابن رشد‎ SUR ما طبع من‎ e جدول‎ - Y 


اباب الأول : المؤلفات الفلسفية 


الفصل الأول : ابن رشد ا لمؤلت 
١‏ - تهافت اتبافت 
۲ - رسائل فلسفية 
الفصل الثاني : ابن رشد شار 
۱- الق 
Y‏ ب الطبیعیات 
۳- ما بعد الطبيعة 
الفصل الثالث : ابن رشد شارح أفلاطرن 
ull OUI‏ : المولفات الكلامية 
١‏ - فصل Juil‏ 
۲ - الضميمة 
۳ - مناهج do‏ 
الباب اثالث : المؤلفات الفقهية 
الباب الرابع : المؤلفات العلمية 


۱ - الفبك 
Y‏ - الرياضيات 
٣‏ .- الطب 


الباب انحامس : الکتب المندولة أو ا أشكوك Yb‏ 


- اون ا‎ ^t 

مؤلفات ابن رشد فى إطارها pM‏ © 
T"‏ 
aout LM‏ 


۱۱۲١ - ۰‏ ولادة ابن رش ى قرطبة . وفاة جده . 
ألفونس الاب مك قشطالة ولیرن Leon‏ 


4 — ۱۱۳۹ وفا: الهدی ان ومرت 


۳ - ۱۱۳۸ وفا 
۸ — ۱۱4۳ ولادة ان ميبرن 

۸ - ۱۱:۳ وفاة السلطان 'نرابط على بن De y‏ 
٩‏ - ۱۱44 ألفونس المابع ني جنوب الأندلس 
۱١١١ - ۰‏ نزول الوحد. 
۲ = 1147 يستولى آلفونس سابع على اريه 


Wer — ۸‏ این رشد ف مر 


۲ — ۱۱۵۷ وقاة ألفونس "سابع . هترى الثانى ملك ليون 

۳ — ۱۱۰۸ ألفونس pith‏ ملك قشطالة Castille‏ 

۶ 1164 أو قبل متا لف ابن رشد ٠‏ جوامع المنطق ۾ 
غير أكيد (انظر ألونزو ص 00 ~ (M‏ 

٠٠١١ - aot‏ تأليف الجوامع الصفار ٠١‏ إلى ۱۵ - مؤلفات مؤرخة 


( انظر ألوتزر ص (AY‏ 


)1( تدل اشر طتان الرجودتات تحت الا بخ Je‏ أنه ثابت . 


ترتيب المؤلفات ^a‏ 


ال 
االيلادية 
۲ وفاة السلطان الموحد عبدالتهم . لفه أبوبعقوب يوسف 


5 
۲ ای ۱۱5۹ الكليات 


Mat 


۸ وفاة والدابن رشد 
۸ يقدم ابن طفيل ابن رشد إلى الأمر 


۸ إل ۱۱۵۷ : تلخيص النطق 


۸ الإبساغوجى . غير أكيد 
Jai ۸‏ مرخ 


۵۹ ابن رشد RE‏ 


= 
4 جوامع 
— 

De partibus anim. ; de generatione anim. 
مؤدخ‎ etl UI جامع‎ ۱۷۰ 


p 


۷۰ تلخيص امیاس 


۰ تلخیص ابر هان مرخ 


٠‏ تلخيص التولات — واعبارة » وكتابته مرة أخرى 
get à‏ الصغار غير مؤكد 


۱ عودة ابن رشد إلى قر طبة 


۱ تلخيص niei‏ والعاء 


oro 


La! 


ou 


9۹۹ 


sw 


oy 


تلخيص كتاب EM‏ . غير مؤكد 


De applicatione intellectuset رسالة‎ 
intellegibiles Escorial 879 


تلخيص ما وراء الطبيعة Bo‏ 
تاخیص اتلطابة br‏ 
تلخيص الشعر غير مزكد 
تلخيص NSE‏ مؤرخ 
اي رشد ی مرا کش 

er Am 
أبن رشد ف إشبيلية‎ 


الضميمة فصل انقال غير عؤكد 


va 


۱۱۸١ ۹‏ الكشف عن مناهج الأدلة ‏ مزرخ 


التفسير الكبير غير مؤكد 
تبافت SA‏ غو Sh‏ 


ابن رشد طبيب اللطان الموحد بوسف وقاضى JS‏ طبة 


وفاة الملطان يوسف . يخلفه يعقوب المتصور 


وفاة ان 


ov 


ov) 


ovr 


svt 


evi 


eve 


evo 


ove 


DAI 


ov 


OVA 


9۸۰ 


9AY 


الباب الثالثك - منہج رتيب AY ABA‏ 


zio ik 
المبرية اليلادية‎ 
أو قبل هذا انار مسائل خاصة بالبر هان — غير مؤكد‎ HAT AY 
تفسير الطبيعة مؤرخ‎ ٠۱۸١ - ۲ 

= 


۶ — ۱۱۸۸ آلفونس التاسع ملك ليون 
۶ — ۱۱۸۸ تفسير « السماء والعال ء غير Sje‏ 


1160-6 - تفسير کاب الفس غير مؤكد 


— سعادة النفس 0 
— تفسير ما وراء الطبيعة 0 
٩‏ - ۱۱۹۳ تلخيص كتاب الحميات لجالينوس 


۱ ۱۱۹4 كتابة مرة أخرى للكليات غير مؤكد 

۱ — 1144 تلخيص جهررية D‏ مؤرخ 

۸ يونيو موقعة أل رکوس Alarcos‏ 

اضطهاد ابن رشد ء نفيه إلى أليسانه Lucena‏ 
e» E EN‏ 

ale ۱۱۹۸ - 040‏ الاضطهاد . يعود ابن رشد إلى مراكش . وفاة 


ابن رشد 


dera 
dc! 


الباب الأول : ال لفات الفلسفية 

الباب الثانى : المؤلفات الكلامية 

اباب الثالث : الرلفات الفقهية 

الباب الرابع : الولفات العلمية 
الفصل الأول : الرياضيات والفلك 
الفصل 8 : الطب 

الباب الحامس : الكتب المنحولة أو الشکوله با . 


SU!‏ ازول 
abl " b‏ 


الفصل الأول : ابن رشد الزلف 
)1( تهافت التبافت 
(ب) رسائل فلسفية أخرى 
الفصل JE‏ : ابن رشد شارح أرسطو 
مقدمة : أرسطو عند المرب 
gali (1)‏ 
(ب) الطیییات 
)>( ما بعد الطبيعة 
٠‏ اافصل اثالث : ابن رشد شارح آفلاطون 
الفصل الرابع : ابن رشد والشرّاح البونان 


si eet 
ان رشد الولف‎ 
التهانت‎ cale )۱( 
ASH موضوع‎ 


نعلم من الغزالى نفسه أنه عانى ء فى شبابه » آزمة فكرية وروحية خطيرة» 
فى ee‏ عن الحقيقة والبقين . وقد درس درساً ado‏ مذاهب القلاسفة عى 
أن ما يشنى غليله ويبدد شكوكه . ول يفلح » ول يجد الاستقرار 
والطمانبنة إلا فى الحياة الصوفية علماً وعلا . 


Vo,‏ منه بان الفلسفة طريق مسدود » غير قادرة Je‏ الوصول إلى 
lz‏ حاسمة فى الميدان الفكرى والعقائدى » أراد أن يعجز الفلاسفة ویفند 
orals,‏ . ولذا ابئدأ بعرض pri‏ بطريقة مرضرعية فى كتاب سماه 
à‏ مقاصد القلاسفة » ثم خصص US‏ على حدم میاه Ce‏ الفلاصفة ٠‏ 
حاول أن ien‏ فيه آرائهم ويبين ضعف عقيدتهم »-واختلاف مذاهههم + 
وبخاصة فا يتعلق بالسائل RAY!‏ + 


لم sax‏ كتابه كا يقول  OU‏ الق d‏ تفه ٠‏ بل العمل على 
تزع dl‏ بالفلاسفة وإظهار اتحراقهم عن Ja‏ الله كا أنه أراد أن يبين 
قصور العقل وعدم قدرنه على معرفة الأمور AYI‏ بنظره وحده . 

وقد رئب الغزالى کتابه على شكل مسائل بين فى كل مها موقف 


الفلاسقة وعدم جدواه . فأراد ابن رشد أن يداقع عن الفلاسفة وأن يفند 


4 القسم الثاتى ‏ ابن رشد العربى ‏ الباب الأول — الو لفات الفاسفية 


براهين الغزالى واحدآ واحدا . ولذا تتاول المسائل واحدة بعد الأخرى > 
Tate‏ إلى ما هو ضعيف فيها أو Rate‏ . 


وهذا هر محتوى الكتاب وتقاسيمه الرئيسية مأخوذ من طبعة الأب 
بوج احفقة : 
AVERROES, Tahafot at-Tahafot ou “Incohérence de‏ 
PIncohérence" XL 679 pages, Bibliotheca Arabica Scholas‏ 


ticorum, Seric arabe Tome II, Beyrouth, Imprimerie 
Catholique, 1930. 


البداية : بسم الله الرحمن الرحيم . وبعد am‏ الله الواجب وبالصلاة على 
جميع رسله وأنبيائه ۰ OB‏ الغرض فق Ma‏ القول أن os‏ مرانب الأقاوبل 
المثبتة فى « کتاب اتبافت » فى التصديق والإقناع c‏ وقصور أكثرها عن 


المسألة الأولى : فى قدم الا 


الدلبل الأول ص 4 - الاعتراض من وجهتين ( ص ؛ ) e‏ أحدها 
(ص ۰6۷ الاعتراض dit‏ ( ص ٠١‏ ) - الدلبل الثائى 4 فى BL‏ 
( ص CU‏ الاعتر اضی ( ص ٠١‏ ) - صيغة ثانبة À‏ إلزام رقدام الزمان 
رص (AY‏ » الاعتراض ) ص CAV‏ - الدلیل الثالث على قدم العالم 
( ص CAV‏ الاعتر اض ( ص ۹۸ ) - دلیل رابع ( ص ۱۰۰ ) QM EM‏ 
(Tor)‏ . 

المألة الثانية : فى إيطال AF‏ فى أبدية العالم والزمان SANs‏ . 
wil,‏ الأربعة (ص ۱۱۸) - والجواب (ص am‏ - أن لم V‏ دليلين 
آخرین : الأول ( ص 151  )‏ الدلیل الثاتى ... ويزيدها هافنا إشكال 
آخر رص ۱۳۰) - 

Oly العام وصانعه‎ Jet الله‎ se بیان تلييسهم‎ d: we atu 
OEY ص‎ ( UE عندهم وليس‎ je العالم صنعه وفعله : وبيان أن ذلك‎ 


الفصل الأول ابن رشد اماف - CE‏ التهافت 4 

من OW‏ أوجه ( ص 1497 ) : أما الأول ( ص ٠١١‏ ) الوجه الان 

ص ۱۱۲ ) انوجه اثالث ر ص ۱۷۳ ) ( ... الأمور انى حركت الفلاسفة 

إلى اعتقاد هذه الأشياء فى ada‏ الأول ) ص ۲۰۹ - ۲۲۵  )‏ ( فان قبل 
فا تقول أنت ... ص ۲۵۹ (nr‏ 


المسألة الرابعة : فى بیان عجزمم عند الاستدلال على وجود صانع 
dh‏ ( ص ۲۳ ) . 


المسألة الحامسة : فى بیان عجزهم عن إقامة الدلیل على À‏ الله و احد 
وأنه لا جوز فرض انين واجبى ops‏ كل واحد منبما لا e‏ له . 
رص ۲۸۷) . 


المىك الأرل ( ص ۲۸۷  )‏ سلكهم d‏ ( ص ۲۹۳ ) ولارمم 
هذه Whe Je BLU‏ فإن من كلامهم الشبور أن المبدأ الأول لا يتقسم 
بقول الشارح ( ص ۲۹4 ). 


المسألة السادسة : انفقت الفلاسفة على استحالة إثبات qa‏ والقدرة 
والإرادة للمبدأ الأول ... ( ص ۳۱۱) » وهم مسلكان : الأول eur)‏ 
المسلك الثانى ( ue‏ ۳۲۹) - ثم el‏ لا يقدرون على رد جميع ما يثبتونه إلى 
نفس الذات ) ص 774 ) . 

Lh‏ السابعة : فى إبطال AS‏ أن الأول لا جوز أن .056 غبره فى 
جنس ويفارقه بفصل وأنه لا بتطرق إليه انقسام فى ge‏ المقل بابلنس 
والفصل ( ص QW‏ 


آما المطالية ) ص “الام  )‏ المسلك الثانى الالزام ( ص ۳۸۲) . 


المألة الثامنة : فى ابطال قوهم إن وجود الأول بسيط أى هو وجود. 
مض ولا ماهية ولا حفيقة يضاف الوجود إليها بل الوجود الواجب له 
كالماهية لغيره ( ص ۳۹۰) . 


ن رشد العربى ‏ الباب الأول المؤلفات الفلسفية 


“ القسم gu‏ 
والكلام عليه من وجهين : الأول الطالبة بالدليل ( ص ۳۹۰) المسلك 
dtl‏ رص CV‏ . 


المألة التامعة : فى تعجيزهم عن إقامة الدليل Je‏ أن الأول ليس 
ek‏ رص ٩۰۱‏ ) . 

Tato flat العاگرة : فى بيان عجزهم عن إقامة الدئيل على أن‎ JL 
OM وعلة وأن القول بالدهر لازم فم رص‎ 

المسألة الحادية عشر : فى تعجيز من بری منهم أن الأول يعم غيره 
ويعلم الأجناس والأنواع بنوع کل ( ص Y CEE‏ 

وحاصل ما ذكره ابن سينا فى تحقیق ذلك فى إدراج کلامه Jl era‏ 
فنين . الأول ( ص c Cim‏ فقول ( ص 4۳۱) . الفن الثانى CATV)‏ 
والجواب )٩۳۷ or)‏ ۰ 

المألة الثانية عشر : فى تعجيزهم عن إقامة الدليل على أنه يعرف ذانه 
(HV)‏ . 

المسألة الثالثة عشر : فى إبطال قوفم إن الله تعالى عن As‏ لا يعرف 
JH‏ تیات بانقساء الزمان إلى الكائن وما كان وما يكون ( ص (too‏ ونيين 
هذا بال ( ص 404 ) — die‏ ص 10۸ ) - والاعثر اض من وجهين : 
آحدها رص 124 ) - الاعتراضي الثاني ( ص ٤١٤‏ ) . 

المسألة الرابعة عشر: فى تعجيزهم عن إقامة الدليل على أن المهاء حيوان 
مطيع لله تبارك وتعالى بعرکته الدورية ( ص CANS‏ . 

وقد فالوا رص 459 ) - الاعتراض زص (EAO‏ . 

المألة dust‏ عشر : فى بطال ما ذکره من الفرض الحرك للسهاء 
( ص (LAT‏ وقد قالوا ) ص ٤۸۲‏ ) - الاعتراض ) ص 488 ) + 

المسألة لس دسة عشر : فى إبطال 25 إن تفوس السموات مطلعة على 


الفصل الأول - ابن رشد المؤلف - Avo Sie‏ 


جيع ا الحادئة فى هذا الما وأن المراد باللوح الحفوظ تفوس 
السموات وأن انتقاش جزئیات العام فيها یضاهی QU‏ الحفوظات فى 
القوة الحافظة المودعة فى دماغ الإنسان ) ص 444 ) وامتدلوا (ص CAAT‏ 
الجواب . 

) ۰۰۹ الملقب بالطبيعيات ) ص‎ ul 

نذکر أقسامها ( ص 004 ) 

. )0۱۲ لزم الزاع فى الأول من حيث أنه ... ( ص‎ tla 


الألة الأولى : ( ص ۵۱۷ ) الاقتران بين ما بمتقد فى العادة سيا 
وما يعتقد Lu‏ ليس رورياً عندنا بل كل شيئين ... ( ص (OW‏ 

القام الأول رص 0۱۸ ) — القام نی ) ص ۵۲8 ) ... OP‏ قبل 
وهذا يعد من نفس النى أو من مبدأ آخر ... ( ص 064 ) . 

atu‏ الثانية : فى تمجيزهم عن إقامة البرهان المقلى على أن النفس 
الانسانی جوهر روحانی AB‏ بنفه ) ص 94۳ ) . 


وانفوض فى هذا يستدعى مرح مذهيهم فى القوی الحيرائية والإنسانية 

( ص 048 ) ds.‏ فيه براعين كثيرة بزعمهم ( ص 18 ) : البرهان 

الأول ) ص 48ه ) - دليل ثان ( ص ۵84 ) — دليل ثالث ( ص ٠١۸‏ ) 

ليل رايع ( ص 004( = Mo‏ خامس ( ص ۲ ) - دلیل سادس 

( ص ٩۹4‏ ) دلبل سابع ( ص ga» ... COW‏ ثامن ) من 99۹ ) = 
دلبل تاسع ( ص ۵۷۱ ) - دلبل عاشر ( ص 9۷۲ ) . 

( وكذللك ... على أن النفس یستحبل de‏ المدم بعد الوجود OVA ge)‏ 

ر ... أخل يزعم أن القلاسفة ينكرون حشر الأجاد ( ص ۰۸۰ ) . 
وهذا الرجل كفر الفلاسفة بثلاث مسائل ) ص CON‏ . 

النهاية : وقد رأبت أن أقطع ههنا القول فى هذه الأشياء » والاستغفار 

من اتکلر فيا . ولولا ضرورة طلب الحن مع أهله » وهر كا يقول 

( ve) 


«A‏ القع GU‏ ابن رشد العربي ‏ الباب الأول OW‏ الفلسفية 


جالیترس رجل واحد من ألف » واخصدی إلى أن يتكلم فيه من ليس من 
dal‏ ما تكلمت فى ذلك عل الله حرف > وعسى الله أن يقبل العذر نی ذلك» 
Jis‏ العثرة رم وكرمه وجوده وفضله لا رب غيره . 

العنوان 

إن عنوان الکتاب à‏ تبافت ٠ Cati‏ لا يوجد فى Ab add‏ العربية 
الوجردة لدينا . فهذه تذكر عنوانين مثل هذه : « کتاب CHA‏ » أو 
SUN cile à‏ . وعند المؤلفين الشرقيين الحديثين اللين تناولوا هذه 
امخطوطات أو ما a£ Yrth‏ عناوين مثل 2 شرح تهافت الغزالی » ( ثلا 
فى القورس الثركى Sd‏ لاللى الذى يصف المخطوط رقم ۲۸۹۰ ) آوه AS‏ 
رد الہافت» أروتهافت المكاء ٠‏ أو ه تهافت تبافت الفلاسفة » أما Spall sill‏ 
فهو يتعمل أحياناً à‏ كتاب ٠ cits‏ وأحيانآ أخرى « تهافت الفلاسفة ٠‏ 
أو ٠‏ كتاب Cale‏ الفلاسفة » . 

ومن المرجح أن كناب ابن رشد كان ١‏ ف UA‏ غير منفصل من 
« تهافت الفلاسفة ٠‏ للغزالى وفيا بعد أشير إلبه بعنوان حاص وهو» CHE‏ 
اتبافت » وهو Gly‏ تماما ما کان يقصده ابن رشد . ومن جهة أخرى deg‏ 
هذا المنوان على الصفحة الأولى من مخطوط قديم ( قانیکان ۲۹١‏ ) . كا 
هو العنوان الذى نقلته التراجم اللائينية والعبرية ca‏ للكتاب وما جاء فى 
قواام ابن ul‏ أصيبعة والذهبى . 


PIT 
iil الخطوطات الموجودة لديا ولا فى امراج القديمة‎ J يوجد‎ Y 
يفيدنا بطريقة قاطعة عن تارج تاليف هذا الكتاب ولذا يحب‎ 
. أن نكتنى يبعض الاستنتاجات‎ 

إن ابن رشد قد ألف dine‏ مؤلفاته فى النصف Gl‏ من اقترن الئاق 
عشر . ومن الواضح أنه لم یزلف « تہافت اتبافت » قى شبابه 3 أسلوب 
الکتاب وبعض علاجظات شخصية تدل على pré‏ فى الفکر وآثار الزمن 
لا تمشی مع حداثة السن فلذا بر جح الأب بوخ » الذى تشز هذا الکتاب 


ابن رشد ما 


الفصل الأول - ابن رشد المؤلف — ca‏ التبافت ^4 

نشرة علمبة فى غاية الدقة » أنه نم يؤلف قبل ۱۱۸۰ . وقد وجد سنداً لرأيه 
هذا ف الملاحظة الاتية : حوالی ۱۱۸۰ ألفابن رشد كتاب «مناهج FAI‏ 
المؤرخ من إشبيلية عام neve‏ | ١م‏ ۱۱۷۹ . وى كتابه هذا يذ كر ابن 
رشد ١‏ فصل المقال » . ولكنه لم يذكر فى هذا الکتاب الأخير و تجافت 
التهافت + مع الم أن الكتابين يتشابهان بالوضوع ما جعل الأستاذ جوئبيه 
Gauthier‏ يقر colt cia ob‏ ه لاحق لفصل المقال رعا أن فصل 
القال قريب ar‏ من gata‏ الأدلة أسلوباً وروح وأن هذا الأخير » 
المؤلف عام ۱۱۷۹-۸۰ ء لا يذكر Gl‏ اتهافت » فیمکننا أن ترجح أن 
do‏ يكتب قبل ۱۱۸۰ 

الخطوطات 

HÀ ورقة » غير‎ At VTE بنى جامع ( الآستانة ) رقم‎ Dyle — ١ 
سطرا ق الصفحة . خط نسخی‎ ۲۱ » fae ۱۲۸ X ۱۷۹ : مقاییسپا‎ 
. رفيع » أنبق . وبعض الأحبان الكلات غير منقوطة‎ 

ويوجد فى آخر المخطوطة النبذة الآنية : 

وقع الفراغ من تحرير هله النسخة الشريفة المسهاة بکتاب « التهافت» 
لأفضل التاخرین ابن رشد المغربى رحة الله علية رحمة واسعة فى صبيحة يوم 
الاثنين الثالث والعشرين من رمضان البارك وت ميامنه من شهور سنة 
ثلاث وأربعين Zi,‏ المجرية المصطفية فى بلدة قسطنطينية edd‏ وأنا 
الفقير إلى عفو ربه JAM‏ أحمد بن مصعلنى بن خليل عوفى + 


۷۱۲ ۲۱ TRE طهران‎ Y 

ا يذكر فهرس مكتبة یکی جامع ( اسطانبول ۱۳۰۰ ۸ - ۱۸۸۴ 
ص YA‏ + رقم ۷۳٤‏ ) مخطوطا بعنوان : a‏ تبافت AKU‏ رد على SA‏ 
الغزالى » a‏ الولید محمد بن أحد الالکی فهو بلا شك لابن رشد . ومن 
الرجح أن يكون هذا b salt‏ هو الذى كان CUT‏ لطبعة القاهرة . 


4 - وحسب قهرس مكتبة شبيد على .فى اسطانبول » رتم ۱۵۸۷ ۰ 


ن رشد اعری - الباب الأول المؤلفات الفلسفية 


۰ اقم امائ | 
يوجد أيضاً مخطوط من الب 
المزلف بامم : + ابن الرشد ٤‏ . 


أفت ب ٠١۸-۹ a AM E‏ ) . وقد لقب 


۰ ومن الرجح آن الفطوط رقم ۲4۹۰ من GS.‏ لاله لى فى 
اسطانبول هر Lad‏ نسخة من التهاقت . فيشير القهرس ( سنة ۱۳۱۱ ۵ - 
۴۳ ) ص 19١‏ إل البيانات الآنية : 

۱ - شرح تبافت dij‏ 

Y‏ -- رسالة فى تطييق RU‏ الشرع 

ويسمى iil Po‏ : أبو الولید محمد بن الرشد .. 


وقد نحقق الأب بوج من iet‏ نسبة امخطوطين (۳) و (4) إلى أبن رشد 
Ji)‏ رقم MON OM‏ 


الطبوع 

طبع النص العری القاهرة ستة ۱۳۰۲ ۵ - ۱۸۸۹ ( المطبعة الإعلامية ). 

e»‏ هورئن Horten‏ إلى الألمانية سنة ۱٩۱۳‏ جزهاً Las‏ من 
الہافت Hauptlehren des Averroes‏ وبترل |4 بوجد طبعتان 
QU eT‏ واحدة سنة ۱۳۱۹ ۸ ( ۱۹۰۱ ) والثائية سة 1981م ) (Me‏ 
ولکنمها متفقتان حى فى الأغلاط . والطبعة الأول تفوقهما غير أنها BEV‏ 
من الأخطاء Lal‏ . وقد استمان ت. دی بور ix T. de Boer‏ 
اللاتينبة ( طبعة ١98٠‏ ) لإصلاح ٩۰‏ خماًانظر : 


Die Widerspruche der Philosophie nach al 
Ghazzali und ibr Ausgleich durch Ibn Roshd, 
(Trubner, 1894) pp. 116 sqq. 


پقول د . ب . ما کدرنالد D.B. Macdonald,‏ 


in Journ. of the Ameri. Orient Soc., XX (1899), p. 124. 


الفصل الأول - ابن رشد cay abi‏ اتبافت ٠١١‏ 

: إنه يبدوأن الطبعة المصرية نقلتضبعة سابقة من‌الاستانة ولكن لابوجد 
لدينا خبر عن هذه الطبعة الركية 4 . 

يقول ناشر الطبعة القاهرية ( ص ١4١‏ ) أنه نشر الکتاب حسب مخطرط 

من مكتبة یکی جامع بتارخ ۹4۳ ٠٥۳۹-۷ fa‏ ويخط طاشکبری زادة . 


Li‏ الطبعة احققة Lie‏ فهى الى ذ کرناها نی أول هذا الفصل » وهی 
لاب برج Bouygs‏ 


وقد قام بترجمتها إل Gall‏ الإنجليزية ترحة دقيقة مصحوبة بتعليقات 
قيمة الستشرق فان دين برج 


VAN DEN BERGH ‘Simon, Averroes Tabafut 
al-Tabafut (The incoherence of the incoherence), 
Translated from the Arabic, with Introduction and notes, 
Unesco collection of great works. Arabic series, E.J.W. 
Gibb memorial, New scrie:. 19), London Luzac, 2 vol. 
XXXVI, 373 and 219 pages. 


UW ى‎ 


أول ءرة فى القرن الثالك 
عشر أو desi‏ ۱۳۲۸ وقام à‏ جنه كالوئيموس بن کالونموس + 


وقد ei‏ کتاب تفت LS‏ 


السادس عشر > ترجه دص اسمه Lal‏ كالوئيمرس بن 33 wall‏ 


الندقية LL‏ ۱۵۲۷ لم ثلاث مرات Ta‏ 
السيدة زيدلير وقدءت فا مطؤلا وأشارت 


ZEDLER (Beatrice H. . Averroes! Destructio Des- 
tructionum Philosophiae Algazelis in the Latin 
Version of Calo Calonymos, Edited with an Introduc- 
tion, The Marquette Unive-iry Press. Milwaukee Wiscon- 
sin, 1951, 483 pages. 


۷ القسم Sth‏ - بن رشد العرنى ‏ اباب الأول - المؤلفات الفلمغية 


Ga)‏ رسال فلسفية أخرى 


حاول ريئان فى كتابه المشهور أن يجمع بين مختلف الجداول انحاصة 
coule‏ ابن رشد Le bles‏ كان لديه من المؤلفات وحذف المكررات . 
ونحن تلخص هنا نتائج عله : 

الرسائل الفلسفية 

. وقد وصننا مطولا هذا الكتاب فا سبق‎ : Ca افت‎ - ١ 

۲ - جرهر الأجرام السهاوبة أو تركيب الأجرام السماوبة » وتشتمل 
قائمة الإسكوريال وقائمة ابن Gl‏ أصبيعة على كتب aie‏ نحت هذا العنران 
والواقع أن هذا الكتاب مؤلف من مباحث کتبت لى أزمنة عنتلفة . 


۳و4 - رسالتان نى « اتصال امقل المفارق بالإنسان » وقد ذکرها 
ان ألى أصيبعة ذکرا bute‏ وترمت هاتان الرسالتان إلى LU‏ : 
Epistola de connexione intellectus abetracti‏ 
cum homine‏ 
De animae beatitudine‏ 
وال pall‏ & ( انظر مونك ۰ مقالات . ص ٩۳۷‏ تعليق ) ويعزو آلببود 
الرمالة الثائية إلى ابن رشد اند . 


۱-۰ كتاب ف الفحص هل يمكن العقل الذى فينا وهو المسمى 
الميولانى أن fin‏ الصور الفارقة بآخره أو لا عکن » وهو الطلوب الذى 
كان أرسطو وعدنا بالفحص عنه فى كتاب النفس ۰ . 


ولهذا الكتاب ie;‏ بالعبرية عنوانبا : « كتاب فى العقل Y uM‏ أو 

: ق زمکان الاتصال » اتظر‎ 
Munk, Mélanges... p. 437, 448, note; Renan, Averroès... 
p. 67, note 2. 


الفصل الأول - ان رشد المؤلف - رسائل فلسفية ٠١۴‏ 


وقد وجد رینان عدا ذلك ء ترجمة لاتينية لعين الموضوع فى مخطوطين 
من مصدر إيطالى er‏ القرن الرابع po‏ أحدهما فى مكتبة مارمرقس 
فى البندقية c)‏ رتم ۵۲) : 
Tractatus Averoys qualiter intellectus materialis‏ 
conjungatur intelligentiae abstractae.‏ 
والآخر Epistola de intellectu + Jill GIL ys‏ 
Biblioch, impériale, (an. fonds no 6510 J‏ 


ولذا op‏ ابن رشد يكون قد CN‏ کا يظهر أربع رسائل عن هذه 
النقطة الأساسية » وذلك من غير حساب للاستطراد الوافر فى الشرح على 
الجزء الثالث من كتاب النفس والذی حص به عين الموضوع . 


+ - شرح رمالة ابن باجة فى ٠‏ اتصال العقل بالإنسان € i‏ ورد 
ذكرها فى قائمة الإسكوربال . 

۷ - سائل فى odi‏ أقسام المنطق اتی تضاف عادة إلى الشروج © 
فتوجد ترحة عبرية منها ( مونك » مقالات ص ۸۳٩‏ ) ۰ 

۸ - القياس الشرطى 6 وقد ذكر فى قائمة الإسكوريال . 

de primitate praedicatorum il) — ٩‏ وقد جامت 
عقب التحلبلات الثانية فى الطبعات اللاتينية ‏ 

de‏ خلاصة النطق » وقد نشرت ترجة له إلى العبرية بريفا دی 
Riva de Trento ji‏ ولعله عين الكتاب الذی ورد i£,‏ ابن أبى 
anni‏ وق ad‏ الإسكوريال تحت عنوان « كتاب الضرورى ف المنطق € 
و ١‏ مقدمة الطق » فترى لتلك مخطوطات عبرية كثيرة . 
Bartolocci, Bibl. rabbin. t. rer, p. 13; Wolf, 1, p. 18,‏ 

IL p. 12. Pasini, 1, 20, 66. 

۱ - مقدمة الفدغة > وهی بالعربية فى الإسكوريال ( رقم OWA‏ 

رهی مؤلغة من o‏ عثرة مقالة : 


4 القسم الثاتى ‏ ابن رشد العربنی - لباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


Jai (1)‏ والمحمول (v)‏ الحدرد qr)‏ التحليل الأول dis‏ 
)1( القضابا )6( القضايا الصحيحة والفاسدة (5) القضایا اللازمة وغير 
اللازمة (V)‏ البرهنة (A)‏ النتيجة المطابقة (A)‏ رأى الفارابى فى القياس 
(۱۰) خصائص النفس (۱۱) الحس والسمع )٠١(‏ الصفات الأربع 
(الغزيرى (Casini‏ (جاص ۱۸4). 


۲ - جوامع سياسة أفلاطون » وقد ذكر فى قائمة الإسكوريال 
رتوجد die‏ بالعبرية واللائينية ‏ .)1553 (Opp. t 111, edit.‏ 


۳ - مقالة فى التعريف يجهة نظر أبى نصر ( الفارابى ) فى صناعة 
المنطن ويجهة نظر أرسطو فيبا » وقد ذكره ابن أبى أصبيعة ٠‏ ومن احتمل 
أن بكون قد أشير إليه فى قائمة الإسكوريال , 


» عدة شروح على الفارابی : بخاصة شروحه على الأورغانون‎ — ٤ 
. وقد آشبر إلا فى قائمة الإسكوريال‎ 


44 کتاب فیا خالف أبو نصر لأرسطو فى كتاب البرهان من‎ - ٠6 
. وقوانين القباس والحدود . وقد ذكر هذا الکتاب فى قائمة ابن أبى أصببعة‎ 


١‏ - مقالة فى الرد على al‏ على بن سينا فى تقسيمه الموجودات إلى 
بمكن على الإطلاق وممكن بذانه ول واجب بغيره وواجب lie‏ . وتوجد 
ترجمة عبرية لها فى المكتبة الإمبر اطورية ( آساس قديم ٠١١‏ ) . وقد ذكرها 
ابن أي ene‏ . انظر : Munk, Mélanges mu p. 358 et sq.‏ 


۷ - شرح الإلميات الأوسط ( تلخیص الافیات ) لنيقولارس وقد 
ذکر فى ابن أبى أصيبعة وق قائمة الإسكوريال ولعله هو كتاب الفلسفة 
الأول لتبقولاوس الدمشتی وقد ذكر نیقولاوس s‏ من قبل فلاسفة 
المرب ولا سيا ابن رشد الذى آنکر عليه سعيه فى قاب نظام كتب ما بعد 
الطبيعة : 


الفصل الأول ol‏ رشد المؤلف - مسائل ٠١١ LLÀ‏ 


Metaph. t. XII, Procm. f. 312 v; 314 v et 344 Vj 
De Anima 1. 111, f. 169; Wenrich, De auct. graec. vers., 
P. 294; De Sacy, Relation de l'Egypte par Abdallatif, 
P. 77, note. 
WU وقد ذكرت فى‎ cg رمالة فى هل بعلم الله‎ - ۸ 
. الاسکوریال‎ 


. ) نفس الصدر‎ ) du JI الوجود السرمدى والوجود‎ J مقالة‎ — ١ 


۰ -. کتاب d‏ اقحص عن مسائل وقعت فى العلم AY‏ فى کتاب 
الشفاء لابن سينا وقد ذکره ابن أبى أصيبعة . 


۱ — مقالة فى فسخ شببة من اعترض على SH‏ وبرهانه d‏ وجود 
المادة الأولى وتبيين أن برهان أرسطو هو الق المبين ( الصدر نفسه ) . 

۲ — مسألة فى الرمان ( المصدر نفسه ) . 

۳ س مسائل نى KH‏ ( المصدر نفسه ) . 

vt‏ مقالة فى المقل والمعقول » نسخة عربية فى الإسكوريال ( رقم 
(AVA‏ ورجح أن تكون ٠‏ مقالة فى العقل » کا جاء فى ابن of‏ أصببعة 
ومی المقالة الى أخطأ فستنفلد فى عدها عين القسم GUI‏ من سعادة التفس . 

۰ - شرج مقالة لاسکندر الأفروديسى فى المقل » وقد ذکر 
LEG‏ الإسكوريال » وله ترحمة بالعبرية . A‏ 
Steinschneider, Catal. Codd. Lugd. Bat, p. 21.‏ 

+ — مسائل فى علم النفس سثل Le‏ فأجاب Vj‏ ( المصدر نقسه ) . 

۷ -. كتابان فى ge‏ التفس غير الكتاب السابق ( المصدر نفه ) . 

Jia — ۸‏ فى السياء dis‏ ( المصدر نفسه ) . 

وهتاك عناوين أخرى توجد فى الکتبات والمخطوطات نشأت عن Le‏ 
أو عن استمال مزدوج . ومن ذلك أن مخطوط 


۹ القسم الثانى ‏ ابن رشد العربى - اباب الأول - المزلفات الفلسفية 


» وانفلود والبوة والذى توجد منه‎ GU, مانحث فى الله‎ eal 
. ئى المكتبة البودلیانا وتورينو وبارم؛تسخ مترجمة إلى العبرية > هو للفزال‎ 
E 
De generatione animalium tam secundum viam 
gignitionis quam secundum viam putrefactionis 
ifa قرائم المكتية الأهلية‎ d الذى يوجد‎ 
Bibl, imp. (fonds de Sorbonne 612; ancien fonds, 6510) 
عشر من كتاب ما بعد‎ G ليس سوى خلاصة عن الشرح على الجزء‎ 
E 
De rerum naturalium mutatione رسائل‎ ¢ Y, 
juxta veteres philosophos, cum expositione Ben 
Resched; — De cometis; — De sensibus; — De 
nutrimento; — De diluviis 
MS وحول‎ i Jab لابن‎ ٠ , والشروح حول رسالة « حى‎ 
ذكرها فرلف ویرتولونشی وموريرى‎ Hod تدبير المنوحد » لابن‎ « 
. غير ميحة‎ age إلا على دلالات‎ 
Wolf, Bibl. hebr. t. I ier, p. 14 ct sq.,; t. IV, p. 751 


et sq. -— Bartolocci, t. 1er, p. 14. — Moreri, art. Averroes. — 
Brucker, ۲ HIE, p. 104 rt 178. 


ومن ذلك Lat‏ عزو Herbelot‏ إلى ابن رشد كتاب ell LE‏ 
« مراج الملوك ٠‏ وجو لألى بكر محمد الطرمارشی . 
Dozy, Recherches .. 11, pp. 66, 254‏ 


aU A 
ابن رشد شارح آرسطو‎ 


مقدمة : أرسطو عند المرب 5 ia‏ 

قد كان الفلسفة اليونائية حظ كبير لدى المفكرين المسلمين وقد درس 
مطولا تارخ وصول هذه الفلسفة بثوبها العربى بعد مائركت Gl‏ والإسكندرية 
ولجات إلى الشرق ف أديرة النساطرة واليعاقبة حيث ر جم أقسام عديدة Vo‏ 
إلى السريانية . “م نقلت إلى العربية بفضل سلسلة من المترجمين فى بغداد أيام 
الأمون . des‏ نصف القرن الماضى قام المستشرقون بدراسة هذا الانتقال 
والبحوث فى هذا Jidl‏ عديدة . كا أن فى المشر سنوات الماضية ظهر عدد 
من الدراساث القيمة أوضحت بعض مظاهر غامضة فى تاريم الترجمات 
er y‏ البيانات AM‏ . 

وإننا سنکتنی هنا أن نشبر إلى المراجع الأساسية لكي يتمكن القارئ من 
فهم نشاط ابن رشد كشارح لأرسطو وأفلاطون : 

۱۸۷۱ c Bade Flügel طبعة فلوجل‎ i الفهرست‎ c ابن النديم‎ - 

— القفطى + طبقات ARH‏ » طبعة ليبرت Lippert‏ لييزيج ۱۹۰۳ 

— ابن uf‏ أصيعة à‏ عبون الأنباء فى طبقات الأطباء » طبعة By‏ 

( الطحان ) > القاهرة ۱۸۸5 


Stcinschneider (M.) Die arabische Uebersetzungen 
aus dem Griechischen, Leipzig, Harrassowitz, 1893.. 


۸ القسم الثانى ‏ ابن رشد العربى ‏ الباب الأول ان لفات الفاسفية 


Müller (August), Die griechichen Philosophen in 
der arabischen Ueberliefermng, Halle, 1873. 


Baumstark (Anton), Syrisch-arabische Biographien 
des Aristoteles, … Druck von G. Teubner in Leipzig 


.1898 
وقد أعطى “الد کتور عبد الرجن بدوى عدة محاضرات d‏ الصوربون 
بباريس عن انتقال الفلفة البونانبة إلى العام العربى - 
Badawi (‘Abdurrahman), La transmission de la‏ 
Philosophie grecque au monde arabe, Pari, Vrin,‏ 
.1968 
ae,‏ القارئ فى هذا الکتاب جميع الصادر الخاصة بهذا الموضوع مع 
بيانات دقيقة عن محتویانها . 


وهناك كتابان ظهرا فى نفس السنة » باللغة الإتجليزية فى نفس الموضوع : 

Peters (Francis E.), Aristoteles arabus. The Oriem- 
tal translation and commentaries of the aristotelian 
Corpus, Leiden, Brill, 1968. 

Peters (Francis E), Aristotle and the Arabs; thé 
Aristotelian tradition in Islam, New York University 
Press, 1968. 

انظر أيضاً كتاب الدكتور مد کور عن « طق أرسطو عند العرب + 
فى الصفحة Qul‏ . 


PL 


لقد وصلت إلى العرب المجمومة الأرسطية مصحوبة بشروح تلاميذ 
آرسطر يخاصة إسكتدر الأفروديسى Alexandre d'Aphrodise‏ 
وئامسطبوس Themistius‏ + 


امصل Jil‏ — ابن رشد شارح أرسطو 


وبدون أن خوض ف الفاصیل عکننا أن نلخص على الوجه SV‏ 
المجموعة الأرسطية کا عکنا أن نستخلصبا من فهرست ابن "ar‏ 
الكتدى والفارابی وان سينا : أى قبل زمان أبن رشد : 


أولا : الأورغانون (Organon)‏ ای المنطق 

فى ایام أبن رشد كان cul dary‏ انختصین مجموعة مكونة من DU‏ 
مؤلفات منطفية لأرسطو وقد زيد علیپا كتاب إيساغوجى أو الدخل وهو 
كتيب ألفه فورفريوس - وهو تلميذ أفلوطین - ليكون , مدخلا » لکتاب 
المعقرلات وقد عرف مجموعة الكتب المنطفية لأرسطو زائدة إيساغوجى 
بالأورغانون . 

: وثاريخها انظر‎ ٠ أورغانون‎ ٠ عن معنى كلمة‎ 
E. Zeller, Die Philosophie der Griechem, vol. 11, 
Part Il, p. 187, n. و‎ I. Madkour, L'Organon d'Aristote 


dans le monde arabe. Ses traductions, son étude et 
ses applications, 1969, 2e ed. Paris, Vrin. 1969. 


وقد تعود الطلبة أن يدرسرا منطق أرسطو بإيساغوجى فأصبح 
جز من منطق أرسطو بحيث أن الأورغانون كان يتضمن النسع كنب الآنية : 
١‏ - ایساغوجی .1 

2. Categories القولات‎ -۲ 

3. De Interpretatione العبارة‎ -۴ 
4. Prior Analytics da التحليلات‎ — 4 
§- Posterior Analytics V ه — التحليلات‎ 
6. Topics Jaia 

7. De Sophisticis Elenchis السفسطة‎ -۷ 
8. Rhetoric اللخطابة‎ - ۸ + 
9. Poetic Gu - ٩ 


.رغد العربى - الباب الأول المؤلفات الفلسفية 


8. 
9. 


je القسم‎ ۱۱۰ 


ul‏ الطبيعيات ab‏ ما تحتويه هى الأجزاء الآ 


+ Les 8 livres des Physiques  ىعيبطلا‎ eh و كتاب‎ 
. De coelo et mundo کتاب الیاء والعالم‎ - ۲ 


- De generatione et corruptione کتاب الکون والفساد‎ — y 


. Meteorologica ۽ .- كتاب «لآثار العلوية‎ 
. De Anima ه- كتاب انفس‎ 
. De Sensu ct sensato أل اس واحسوس‎ ١ 
. De Memoria et reminiscentia  ركذتلاو ف الذاكرة‎ V 


De Somno et vigilia. ف النوم ولیقظة‎ - ۸ 


De longitudine et brevitate vitae» حت فى طول العمر وقصر‎ 


10. Historia animalium طبائع الیو ان‎ date 


tr. De Partibus animalium بها الحباة‎ (di سف الأعضاء‎ . 


12. De Generatione animalium الى كرن الیران‎ 


ثلاث أنواع من الشروح 


: gaz خصص ابن رشد لتفسير كتب آرسطو ثلاث أنواع من‎ ad 
الشرح الأكبر والشرح الأوسط والشرح الصغير . والأمر الذى يسبب‎ 
LI اضصطرابا فى استمال هذه الاصطلاحات هر أن الترحاث‎ 


à‏ الى استعملتها أعطت فا «ضمرناً دقيقاً لايرجد 


أما الشرح الكبير — وهو خاص بابن رشد - فزداه أن يتناول کل 
فقرة للفيلسوف بعد لأخرىويوردها DAS‏ وبوضحهاجزءاً بعدجزء Te‏ النص 


الفصل Gti‏ ابن رشد شارح أرسطو w‏ 


الأصلى WS‏ «قال» ای تقابل الحاصرتين الزدوجتین . وتسرج الناقشات 
النظرية على شكل امتطرادات . ویقسم کل كتاب إلى فصول ونصوص . 

ومن الواضح أن يكون ابن رشد قد اتتبس من مفسرى القرآن هذا 
الممباج فى العرض JA‏ حيث يفرق بدقة بين ماهو خاص بالمؤلف وما هو 
خاص بالشارح» وهذا النوع من الشرح يقال له أيضا تسیر آ ويقابله باللغة 
Grand Commentaire ani jY‏ 


Li‏ فى الشرح الأوسط Commentaire moyen‏ بور ± نص کل فقرة 
SS‏ الأولى ققط + ثم de pa‏ من غير تفريق بين ما هو خاص بابن 
رشد وما هو خاص بأرسطو . 

٠‏ وف التلخيص أو التحليل يتكلم ابن رشد باسمه الحاص Vis‏ فیعرض 
مذهب ارسطو Linas‏ حاذقآ باحاً فى الرسائل الأخرى ما تككل به الفكرة » 
bey Ley line‏ من oto‏ . وهکنا التلخيصات رسائل حقيقية 
کرسائل أرسطر ( c Renan, Averrods,..‏ ص ٠١‏ ؛ الترجمة العربية 
ص ۷۰ 


والذى يقابل التلخيص هر Abrégé, Compendium | &£ jyU‏ 

Résumé, Paraphrase 

ومن المؤكد أن ابن رشد لم يحرر لكل کتاب من كتب أرسطو اثلاث 
أنواع من الشروح ؛ فأحياناً gaat‏ ها نوعاً واحداً وتارة نرعين وتارة 
.xw‏ 


وقد كان من الرأى الشائع فى عصر النبضة أنه آلف تلخيصاته فى شبابه ‘ 
وآلف شروحه الوسطى ى كهولته ally ٠‏ شروحه الکبری فى مشيبه(انظر 
Niphus, In Phys. Auscult. proem. Venise 1549‏ ( - 


ومقدمة طعة ال Juntes‏ سنة ۱۵۵۲ (ورقة ۲ظ) 


(۱) الطق 
مقدمة : تلخیص الأورغانون لابن رشد - افخطوطات . 

۱ - تلخیص کتاب ایساغوجی . 
Y‏ تلخیص كتاب المقرلات . 
۳- تلخيص كتاب العيارة . 
E‏ تلخيص كتاب القياس . 
ه - تلخیص کتاب البر هان . 
٦‏ - تلخیص کتاب الجدل . 
۷- تلخیص کتاب السفسطة . 
A‏ تلخیص کناب الخطابة . 
٩‏ = تلخیص کتاب الشعر . 


118 Az ابن رشد العربى - اباب الأول المؤلفات‎  ىفاثلا‎ ed 


H 
تلخيص الأورغائرن لابن رشد‎ 
يوجد فى المكتية الأهلية فى باريس‎ 


Bibl. Nat, de Paris No 1008 des mass hébreux—ancien fonds 
303 (catal de 1866, p. 182). 


. لتلخيص الأورغانون‎ b yae 

والنص العربى مكتوب بحروف عبرية ومصحوب بالترجة العبرية 
ليعقوب بن LE‏ . والخطوط يرجع إلى القرن الرابع عشر . 

وقد ذكر مونك Munk‏ فى نشرته لكتاب دلالة JE‏ 
Guide des égarés‏ لابن ميمرن عدة فقرات منه m)‏ ۰۱ ص 
Mo‏ ۰۱۷ ۲۰۰ ) . ویذ کر منه كتاب البرهان ) +۱ » ص ٩۸‏ € 
ts‏ ۰۱۰۷ 191 ) وکتاب الجدل c Yu)‏ ص )٩۰‏ كا یذ کره 
j La!‏ كتابه ; 108 Mélanges de Phil. juive et arabe, p.‏ 
ص ۱۰۸ 

بقول استاینشنیدر فى ZDMG, t. XLVII, p.342‏ أن هذا التلخيص 
یتضمن (بساخوجی فرفوریوس . وق موضع Die hebr. Uebers, >T‏ 
ص ot‏ يسمى هذا التلخيص ٠‏ الضرورى فى المنطن ٠‏ . وهو یعطی Lal‏ 
بداینه ( ص ۵۷ ) ( بحروف عبربة ) : م الغرض فى هذا القول AA‏ 
الأقاريل من صاعة المنطق » ۰ المطابقة إلى الترحة العبرية الموجودة أن 
المخطوط العبرى 407 vUa! ( Uri‏ فى أكفورد ) 

(Bouyges No رانظر بوغ.(۱‎ 

ويوجد Laf‏ هذا الفطوط sh‏ تلخيص الأورغانون ) فى ميرنيخ حيث 
عثر استاینشنیدر على النصر. العریی بحروف عبر رقم ۳۰۹ و۳۵۹ ( انظر 
استاینشنیدر ۰ GUAM‏ ص ١44‏ ) . ورقم الخطوط الآن فى فهرست 
Aumer‏ هر 414( حسب استاینشتیدر )342 (ZDMG, XLVII, p.‏ 
Äl)‏ بويج 2 "Beuyge No‏ - 


1 الفصل JE‏ شارح أرسطو ‏ الق 


وقد نشر لازينيو فى Lasinio‏ الملحن (Appendice A)‏ من کتابه 
I! Commento medio di Averroe alla Poetica di Ari-‏ 
stotele (Estratto dagli Annali della Universita toscane),‏ 
Parte seconda, Pisa 1872.‏ 


« تلخيص à pth‏ حسب مخطوط رتم vor‏ — 554 میونیخ JR‏ 
بمخطوط باربس رقم ۰۰۸ظ ( انظر بويج 3 (Bouyges No‏ 

لقد وصف لازبنيو Lasinio‏ مطولا هذا الخطوط they ma‏ 
اطوط d jJ!‏ الأو Codice Orientale Laurenziano «slaty‏ 
CLXXX, 4‏ وهو موجود أن المكتبة الدینشو لورانتنا فى فيرئنسة. وقد 
ذكره السمعانى فی فهرسه وبعده رينان فى كتابه 
Archives des Missions scientifiques et littéraires,‏ 

1850, pp. 388—389. 

وقد كان KL‏ لجيوفئ ببنستا ريموندى ۰ مؤسس المطبعة الشرقية 
لعائلة المديسيس (Medicis)‏ . وهو مکترب بحروف RR‏ » دبرجع 
ثاريمه بالارجح إلى القرن الرابم عشر . عدد أوراقه ۲۰۸ وهو يحرى 
تلخيص النطق + 

(fol. ib) كتاب المقولات‎ — 


- كتاب بارى أرميناس أى العبارة )2 12 (fol.‏ 

— کتاب آنا لو ge‏ وهو كتاب القیاس )223 (fol.‏ 
t$ [‏ ] الير (fol. 65a) Ob‏ 

(fol. 88a) [SAS کاب‎ [ 


[ كاب ] السفسطة )1252 (fol.‏ 


إلقسم الثانى ‏ ابن رشد العربی - الباب الأول - المزلفات الفلسفية HY‏ 
- [ كتاب ع (fol. roga) xit‏ 
— کاب الشعر (fol. 199b)‏ 


وذهب رينان ( فى كتابه : ابن رشد والرشدية » الطبعة الثامئة ص CAN‏ 
إلى أن الكتابين الآخرين paraphrase‏ والكتب الأخرى ٠١‏ شروح 
مترسطة » ولكن أكد استايتشنيدر ( فى كتابه و الترجمات العبرية ٠‏ ص ۱ € 
هامش ٠٠١‏ ) أن لا فرق بين هذه الكتب فكلها « شروح متوسطة ١‏ . 

وسنة ۱۸۷۳ آشار Jui‏ دی (J. de Gocje)à ps‏ إلى أهمية المخطوط 
MMDCCCXX È‏ ( كود . ۲۰۷۳ ) الذى اقتنته مکتبة ليدن مند 
عهد قريب ( انظر فهرست المكتبة . جه ۰ ص ۲۲۳ ) . ويقول أن هذا 
هو b shit)‏ الذى قال عنه فيا مفى كازوبرن Huet 4 ^5 Casaubon.‏ 
أن ST Postel Jiny‏ به من الشرق فى القرن السادس عشر . ثم انتقل 
إلى حوزة مدرسة الآباء اليسوعيين d‏ باريس . 

وهو مخطوط جيل جد : بحروف مغربية » من غير تاريخ ( على ما جاء 
فى الفهرس). ويقول لازينيو إنه يتضمن الشرح الوسيط للأورغانون با فيه 
انلطابة والشعر فى كتابه : 

Ii Commento medio di Averroe alla Retorica 
صورة فوتوغرافية‎ Soy S وى المكتبة الشرقية للآباء اليسوعيين‎ 
. بداية كتاب البر هان‎ BW للصفحات ۷۵ الأولى من مخطوطة لبدن‎ 


وقد نشر لازينير Lasinio‏ : 


١‏ س الشرح المتوسط لکتاب الشعر 


N Commento medic di Averroe alla Poetica di 
Aristotele. 


114 الفصل الان !بن رشد شارح آرسطر المنطق 
Studii sopra Averroe, VI in Giornale della Societa‏ 
Asiat. Ital, vol.. XI (1898), pp. 143—152, et vol. XIE‏ 
pp. 197—208.‏ ,)1899( 
Y‏ بداية الشرح المتوسط RUP‏ » حسب مخطوطة ليدن و مخطوطة 

: فيرفتسة » انظر‎ 
Pubblicazioni del R. Istituto di Studi Superiori 


in Firenze, Sez. di Filosofia e Filolog, Accademia 
orientale, 1876, 96 pages. 


ولم يؤجل تشر D dt‏ با كلها . 
- الشراهد الشعرية من «الشرح che JI‏ لخطابة فى الملحق ten‏ من 
Commento su. «t5‏ ۲ 
4 - بداية كل من الأربع كتب الأولى » مع الفوارق فى : 
Studi sopra Averroe n pp. 8. et sq.‏ 
الذى نشر ق : 


Annuari della Societa Italiana di Studi Orientali, 
vo. I (1873) pp. 125—159; vol. II (1874), pp. 234—267. 


(Steinschn. Hebr. Uebers, p. 61, et n. 116: A 
RSO, V (1913), فيه قطعة من الجدل : — 96 .م‎ Lal ويوجد‎ 
وقد فشر الأب اليسوعى لويس شيخو فى وكتابه مقالات لشاهير المرب‎ 
الأدبوءأجزاء عديدة من الشروح الوسطى لابن رشد‎ p من‎ d على الجزء‎ 
على الخطابة والشعر » وهو يتعمل النص الذى نشره لازينيو ولكن مع‎ 
. الضبط الكامل للكلات‎ 
: وهذه هي التصوص اتی نشرها‎ 


& YA-YA ۲۷-۲۵ 6 M e VecV c هك‎ < 84 c En صن‎ : adi 


القسم ul‏ ابن رشد العربى ‏ الباب الأول المؤلفات الفلسفية ۱۱۹ 


۳۷۱ ۱۰۲-۹۷ ۰ ۱۰۷-۱۰۷۲ ۰ ۱۳۹-۱۳۷ ۰ ۱8۲-۱۳۹ ۱۵۵-۱۸۲۰ 
Venter ۱۰۵‏ ۰ ۱۸۰-۱۷۲ ¢ ۱۹۸-۱۸۱ ۰ ۱۹۸-۱۹6 € 
۲۱۱-۸ 
AM‏ : ۲۸۱-۲۸۳ « ۲۹۹-۲۵۷ < ۲۵۲-۲۹۹ © ۲۵۷۲۵۳ & 
e-o‏ ¢ ۱۸ ۱۹۳۲۸ ۲۹ 
c ۹-۶۰‏ ۲۹۹-۲۹۱ ( انظر Bouyges No 9 gx‏ ( 
مخطوطا دار الکتب ( القاهرة ) 
پوجد d‏ مكتبة دار الکتب فق القاهرة مخطوط نحت رقم ٩۰۷۷‏ 
( = المنطق وآداب البحث ٩‏ يحوى على أريع کنب من الشرح الوسیط 
lel‏ أرسطو . عدد صفحاته ۲۳۲ وانلط نسخی عبر شديد السواد . 
فى کل صفحة ۲۰ e‏ وى السطر ۱۰ كلات . مقاييسه : ۰۱ م 
 ۱(‏ ۱۸ ) والأربعة أجزاء هى : 
OS -۱‏ القولات 
Y‏ -- كتاب بارارمیناس (fol. 28v)‏ 
هذا الکتاب بیندی بلا عنوان ولکن عنوانه مذ کور فی آخر الکتاب 
السابق . وقد ذکره القهرس الطبوع نحت امم و کتاب A‏ ونقله عله 
بروكلان ( ۱ ص (ENT‏ ومحمد بن شنیب 


Etudes sur les personnages mentionnés dans l'Idjaza 
du Cheikh ‘Abd el- Qadir al- Fasy, No. 6 (in Actes du 
XIVe Congrès des Orientalistes, 111 (suite), p. 507. 


(fol. 57v) كتاب القباس‎ - ۳ 

(fol 174.2) dh di کاب‎ 4 

يذكر القهرس الطبوع (ج ٩‏ ص ot‏ عنوان الکتاب. : 

تلخیص کتب أرسطو dm‏ وهو CAE‏ عن عنوان الفطوط : 

à‏ تلخيص كتب أرسطو النطقية لابن رشد وهی آربعة کب ۾ ولکن هذا 
المنوان الأخير هو أيضاً متأخخر ووضع بعد RES‏ الخطوط . 


رشن شارح أرمطو- الق 


SH paii dre 


هذا الخطرط أحدث من عخطوض ليدن وأقل صمة منه بكثير th.‏ من 
كتابته محمد مؤمن بن محمد محمد حسين الزارى ( أو الرازى (سنة ۱۱۷۷ ه 


, (Bouyges No ro; (انظر بويج‎ ) ۱۷۱۴۳۰۵ -( 


يوجد فى نفس الدار صورة للمخطوط RE‏ بتکلیف واتها 
نسخها يوم الجمعة Jul‏ رجب ۸۱۳۴۹ ( ۱۳ bab‏ 1414 ) . ورقها 
حكلة وفلسفة ۲۸۹ . وعدد صفحان! ٩٩۰‏ وانفط نسخی كبر > ى كل 
صفحة ۲۱ سطراً ونی الطر ٩‏ کات . مقاییسما : ۱۷ ۲۲ نم 
١۷× ٩ (‏ ) . الصفحات مرقة بقل M‏ 


ITI‏ الناسخ المقطوط الذى نسخ منه ولكن القارنة مع الخطوط 
Gt‏ تدل Qi‏ أنه هو الأصل . وقد سمح Chal‏ الناسخ النص الأصل 
بدون أن يشير إلى التصحيح وهو عادة جيداً ( بويج Bouyges No. ri‏ ( . 


لا پوجد فی آی مخطوط من انخطوطات المذكورة الخاصة بالثبرح 
الرسيط للأورغانوت كتاب إيساغوجى لفررفريوس كا هو الأمر 
فى عدد من عخطوطات التراجم العبرية . وقد ذهب استاپنشنیدر فى كتابه 
die Hebr. Ueber.‏ ص لاه وما بعدها إلى أن إيساغوجى هو 
أول کاب للشرح الوسبط للأورغانون وهذا رأى لاييدو يجا qun)‏ 
(Bouyges No. 12‏ 


يحوى الخطوط العبرئ (۲۷۹۰) الفقرة الثانية الموافقة cll a‏ عبرية 
(د . ۸ ) ٠‏ الفقرة الثائية للمكتبة البودليانة حسب الفهرس ج ۲ Q4)‏ 
عمود ۱۷۹ ۰ على التص GA‏ : نحروف عيرية » لشرح ابن رشد de‏ 
رسالة من أرسطو + لعلها : ذكر فى الفهرس» کتاب القسطة وهذا دو 
النص الوارد ف الفهرس لعله بساعد لتشخيص اففطوط .. ( وقد تقلناه إلى 
del‏ باخروف WA‏ بويج 13 (Bouyges No.‏ 


شد العربى ‏ الیاب الأول المؤلفات الفلسفية ‏ 1171 


dete‏ ابن 
و قال تم قولنا بلامغالطة بنعابه الأسهاء لأنه لو قال قائل كان الإسكندر 
ملكا وقال آخر لم يكن الإسكندر ملكا ... » 


ولا توجد هذه الجملة فى الشرح المتوسط للمقولات . 


لا يوجد أثر من الشرح الكبير لابن رشد للبرهان وهو يوجد ق الترجمة 
اللاتبنية والترجمة العبرية Jul‏ استابنشنیدر Hebr. Uebers.‏ ص Ao‏ 
Bouyges No 14 gi»)‏ ( 


۲ الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو - کتاب [یساغرجي 
Per UE‏ ا ا ات 


1 -تلخیص كتاب إيساغوجى 

والكل يعرف کم كان إجلال ابن رشد لأرسطو عظبا + فقد أخذ على 

عانقه أن يشرح جیم کبه . والایماغوجی هو من الكتب النادرة غير 

الأرسطية ای قبل ابن رشد أن بشرحها . ول يفعل هذا إلا على مضض . 

وییدو أنه تجاهله فى البداية»إذ أنه فى شرحه الوسيط للمقولات يتكلم عن عزمه 

لشرح جميع کت آرسعلر المنطقية as‏ بالمقولات كأن إيساغوجى لا بدخل 
فى الحساب . 


بل أكثر من ذلك فهو فى نفس شرحه لابساغوجی بتساءل عن قبمته 
فبقر بان لم يكن فى نبته أن بشرحه لسببين . السبب الأول هو أنه لا برى أن 
إيساغوجى يصلح لیکون مقدمة لدراسة المنطق وثانياً إن الكلام الذى i‏ به 
فرفريوس مفهوم لا بحتاج إلى شرح . غير أنه أراد أن يتزل عند رغبة 
أصدقاء من Murcia See‏ الذين طلبوا منه هذا الشرح ( انظر كلام ابن 
رشد ق الترجمة الإنجليزية لإيساغوجى ص OV‏ . 


وقد ألف ابر 


شد شرحاً صغيراً وشرحاً متوسطاً لكل من الكتب Cot‏ 
لجموعة الأورغانوت 


غير dd‏ تصلنا فى أصلها العربى . 


وقد كلف cS‏ الأمريكى للفرون الوسطى  Mediaeval‏ 
5ŸiAcademy of America‏ هر برت دافيدسون أستاذ بجامعة كاليفورنياء 
بتحقيق النص العبرى لتلخيص إيساغوجى وترجته إلى اللغة الإتجليزية . 
وقد HAT‏ هذا العمل على خير ما برام ونشر فى نفس الوقن کتاب تلخيص 
المقولات ( النص العبرى والترجمة الإنجليزية ) وقد نشر الكتابان فى أمريكا : 


Averrois Cordubensis Commentarium Medium 
in Porphyrii Isagogen et Aristotelis Categorias. 
Textum Hebraicum recensuit et Adnotationibus Illustravit 
Herbert A. Davidson, Published by the Mediaeval Academy 


ن رشد العربى - الباب الأول - المؤلفات الفلسفية  ar‏ 


sit e) 


of America. Cambridge, Massachusetts and the University 
of California Press, Berkeley and Los Angeles, 1969 (Ver- 
sionum Hebraicum 1, a (Medium), 19 x 26 cm. XXI 
(English Introduction) and 165 pages. 


ويشرح الأستاذ دافيدسون فى المقدمة مهجه d‏ النشر ویصف 
الخطوطات العبربة والعربية ( لکتاب تلخيص المفولات ) واللاتينية الى 
استعملها . كا أنه وضع معجماً للكلات الفنية : عبری - عربى - a afl‏ 
يونا » ومعجماً : din‏ - عبرى 


Averroes Middle Commentary on Porphyry’s 
Isagoge. Translated from the Hebrew and Latin Versions 
and on Aristotle’s Categorine, translated from the 
original Arabic and the Hebrew and Latin Versions, with 
notes and Introduction by Herbert A. Davidson, Published 
by the Mediaeval Academy of America, Cambridge, 
Massachusetts and the University of California Press, 
Berkeley and Los Angeles, 1969 (Versio Anglica I, a, 1-2), 
15 — 22,5 cm. 21, 27 et 121 pages. 


استعان adt‏ لثربمته لتلخيص المقولات بالتص العربى الذى حققه الأب 
بويج رالذی بای ذكره بعد هذه الفقرة . 


شد شارح آرسطو - تلخيص كتاب القولات 


jui الفصل‎ 4 


Y‏ - تلخيص كتاب المقولات 


من المعلوم > وکا ذكرنا فيا سبق » أنوكتاب المقولات:هو فى نظر 
الفلاسفة العرب ۰ جزء وثيق الصلة بباق كب الأورغانون ولذا مترحوا حياة 
أرسطو لا بذ كرون عادة تلخيص كتاب المقولات ککناب مستفل عن 
الكتب المنطفية الأخرى . فهو يدخل ضمن تلخيص شامل بلمیع أجزاء 
المنطق الأرسطى . والدليل على ذلك أن فى اثلاث مخطوطات لتلخيص 
القولات يوجد تلخیص الكتب‌الأخرىللأورغانون ولعل لهذا السبب ذكر 
ie‏ جم و كتب ابن رشد جميع هذه التلاخيص كتلخيص واحد لنطق أرسطو . 
وهلا اتلخیص هو حقيفة تفسير لکتاب القولات لأرسطو وليس هو 
رسالة ذات شخصية وأصالة مستوحية من النص الأرسطى فابن رشد يلترم 
بالنص الأرسطى بدون استطرادات أو تعليقات فهر يكاد بقل النص مم 
تغيير بسيط لبعض الکلات أو تقسم النص SS‏ يصبح أكثر وضوحا . ومن 
الصعب القارئ أن إميز بين ما هو نص أرسطر وما هو كلام ابن رشد . 


ويبحث الأب بويج ف القدمة الى LS‏ لتحقيق تلخيص القولات 
( ص ۱۱ ×) ف تاريخ تأليفه : ونتيجة البحث هو أنه ألف قبل VA‏ 

وکا ذکرنا EL‏ أن استمال كلمة «نلخيصء لا تلو من النموض . 
فمناها العام هو الاقتضاب أو التوضيح ( انظر « تبافت اتبافت 4 » ,طبعة 
بويج » ص 44 : ۱۳ : 4۷۷ ۰ Qn‏ 


ومن جهة أخرى » ناشرو مولفات ابن رشد فى عهد الهضة ٠‏ أو 
مترجوها جعلوا تقيمها إلى ثلاث EM g‏ الكبير : التفسير 
الوسط « analyse ou paraphrase indiy‏ 


P. 59 : انظر‎ 
Munk, Mélanges .. p. 431 


Renan, Averroès .. 


شد العرنى OU‏ المؤلفدت idi‏ ۱۲۵ 


jen e? 
ولا شاك أن كتابنا هذا إذا قورن بالغاسير الكبيرة أو » بالتحالیل‎ 

> الصغيرة» قد يعتبر‎ 
“Commentaire moyen” : Ulises Gisiy Paraphrase 


عندما استعمل دافیلسون تر Middle Commentary‏ 


وسطاً.ولذا قد وضع بويج BRAS‏ نسية له : 


AS من نشر تلخیص‎ Jp 


۱ - مخطوط فير EC‏ 

وقد وصف هذا الخطوط مرارا مطولا ( انظر نلخیصنا لهذا الوصف 
فیا سبق ) . 

. ) 2078 (سابفاً‎ “Cod. 1791" لیدن‎ b yat - Y 

۳ - مخطوط دار الكتب الصرية 1۰۷۹ 

ويوجد Lal‏ منه الترجمة العبرية قام بترحتها يعقوب بن آبا ماری آناتولیر 
Jacob ben Abba-Mari Anatolio‏ وهو ودی من جنوب 
فرنا هجر إلى Renan, Averroès ... p. 188 : BI) Jyt‏ 

do y y‏ منه مخطوطات عديدة ذكرها بويج ( ص XIX‏ )ودافيدسون 
v)‏ ۷× ) كا أنه يوجد تفاسير Je‏ هذه الترحمة بخاصة تفسير gd‏ بن 
جرسون Levi Ben Gerson‏ (۱۳۹۱-۱۲۸۸).وقد استفاد الأب بويج 
من هذه الترجمة ومن تفسبر ها تحقیق‌النص العربى ( انظر ص C(XX-XIX‏ 
ر کا آنه فحص آیضا اتر اجم اللاتينية AN‏ ) ص XXII-XX.‏ ) 

والمتشرق لازينيو( ۱۸۳۱ - ۱۹۱6 ) الذى درس مخطوط فير نقسة 
لأول مرة : نشر بدابة كتاب تلخيص المقولات ) ۲۷ سطراً ) فى : 

Lasinio, Studii supra Averroe — pp. 132—136 

وأضاف لیا الترحة العيرية وقارنهما بالترحة اللاتينية . 


۰ الفصل dU‏ شارح أرسطو ‏ تلخيص كتاب القولات 


وبالإضافة إلى جميع هذه الصادر ء آراد الأب بويج أن يرجع Lal‏ 
إلى الترجمة المرية لکتاب المقولات لأرسطو وجم مخطوطائه ( انظر ص 
(XXXIV — XXVII‏ ونشرها مع تلخيص القولات لابن رشد 
لكى يستطيع القارئ أن بقارن ياستمرار وبسپولة النصين . كا أنه gel‏ 
جدولا لقابلة فقرات نص ابن رشد مع النص GU JE‏ لكتاب القولات 
( ص ۱۲۷ T‏ ۱۳۲ ) ؛ Ve es‏ فهارس : ۱ — فهرس pe‏ 
۲ - فهرس تناوين الكتب ۳- فهرس القضايا الحامة 4 فهرس 
الكلات SA‏ ه - فهرس تحوی 5 فهرس عام. ١‏ 
AVERROES, Talkhic Kitab al-Magoulat, Texte‏ 
arabe inédit publié avec une recension nouvelle du Kitab‏ 
al-Maqoulat (Catégories) d'Aristote par Maurice Bouyges,‏ 
S.J. Bibliotheca Arabica Scholasticorum Serie arabe, Tome‏ 
IV, Beyrouth, Imprimerie catholique, 1932 XL 184 pages.‏ 


تلخيص كتاب المقولات 


(Paraphrase du Livre des Catégories) 
(Commentaire moyen) 


البداية : (rn es‏ 
الغرض فى هذا القول تلخيص العانی الى تتضمنبا كنب أرسطو فى 
صناعة المنطق وتحصيلها بحسب طاقتنا وذلك على عادتنا فى JL‏ کتبنا lad,‏ 
بأول AS‏ من كتبه فى هله الصتاعة وهو كتاب القولات . فتقول أن 

هذا الكتاب بالجملة ينقسم إلى ثلاثة أجزاء . 

الجزء الأول: عترلة الصدر 1 بريد أن يقوله نى هذا الکتاب وذلك أنه 
gen‏ على الأمور A‏ تجری مما بريد أن يقوله فى هذا الكتاب CA‏ 
الأصول الموضوعة والحدود . 

والجزء ای : یذ کر فيه المقولات العشر مقولة مقولة وبرسم كلواحدة 
منها ott le‏ بها ویقسنها إلى أنواعها ويعطى خواصبا المشبورة والجرء 


القسم الثانى ‏ ابن رشد العرنى ‏ الباب JA‏ الولفات الفلغية vv‏ 
تست 


الثالث : يعرف فيه اللواحق العامة والأعراض المشتركة الى تلحق an‏ 
المقولات أو أكثرها با هى مقرلات . 


2091,92 
الفصل الأول : أحوال ما للموجودات من جهة دلالات 
الألفاظ عليها NS‏ 
" الفصل SU‏ : ماهو الجوهر والمرض ص۷ 
الفصل الثالك ‏ : ص ۱۰ 
الفصل الرابع : أى الأجناس يمكن أن نشترلك فى اتقصول 
القاسمة وآیا لايمكن ذلك فيها ص ۱۱ 
الفصل الحامس : قسمة الموجودات الفردة إلى 
القولات العشر Woe‏ 
ابلزه de‏ 
القسم الأول - [ القول d‏ الجرهر ] ص n-i‏ 
اقسم ad Jä- Ju‏ ص 4٩-۳۷‏ 
القسم الثالث — فى مقولة الإضافة ص ۵۰ = ۹۸ 
pall‏ الرابع - القول ف الک ۸۸-۷۱٩ Je‏ 
القسم انفامس- الفول d‏ يفعل ویتفعل ... ص M‏ 
القسم انسادس- فى مقولة الموضوع ... do‏ 
الجرء e‏ 
[ اقسم الأول ] -- القول فى التابلات ص ۱۱۰-۹۲ 


۱۱۳-۱۱۱ اللقدم والأخر‎ j Jud - [dbi القسم‎ [ 


۸ الفصل الثانى ب ابن رشد شارح dae‏ - تلخبص كتاب المقولات 


111 - 11٤ص‎ V الثالث ] - القول فى معنى‎ A] 
۱۲۰ - ص۱۹۷‎ EH القسم الرابع ] - القول فى‎ [ 
ayr ص۱۷۱‎ dd px القسم‎ [ 


الپاية : قال إلا أن هذا الى من معانى ولهء هو آبعد هذه الوجره الى Jl‏ 
عايها ons‏ فان قولنا له إمرأة لیس يدل به على شى ء أكثر من AU‏ 
قال ولعله قد يظهر لفولنا «له» معنى آخر غير هذه الى عددناها إلا 
أن العانی المشبورة من ذلك هی هذه الى عددناها وهی بحسب هذه 
الجهة مستوفاة ‏ انقضی تلخيص كتاب المفرلات . 


de e 


ابن رشد العربى - الباب الأول المؤلفات LI‏ 1764 
۳-تلخیص كتاب العبارة 
ر ol‏ بارإرميناس ) 

هذا التلخيص موجود فى مخطوطتی القاعرة ( حكة وفلسفة ۲4۲ ومنطق 
وآداب البحث ٩‏ ) وخطرط فيرنتسة ( لورانسيانا ۱۸۰ ) وعخطوط OA]‏ 
YAY:‏ 

ونحن ننقل البداية والنباية من المخطوط الأول : 
ue) ad‏ ۷۵ ) : 

« الفصل الأول . قال : وينيغى أن يقول أولا ماهو الاسم وما هى 
الكلمة » ثم يقول بعد ذلك ما هو الایجاب واللب وبالجملة ما هو | 
وما هو القول الذى هو جنس EY‏ مالساب . فنقول ؛ إن الألفاظ الى 
ينطق بها هى دالة أولا على المانی التى فى النفس .. ٠‏ 

ص ۱۲۹ : « الفصل رایع - ولا كانت القضابا V)‏ ذوات الجهات 
وفيها ما هو غير ذوات الجهات والجهة هى اللفظ الى تدل على كبفية 
وجوده احمول للموضوع Je‏ قولنا : الانسان واجب أن يكون حيواناً ..» 
ue) alg‏ 167 ) : 

۰ .. وذلك أن Ts‏ من المتغابلات قد Se‏ فيبا كما فيل أن يصدق 
معا وهی المهملات وما تحت المتضادين رأما المتضادة فليس يمكن أن يصدقا 
dle‏ ثیء واحد بعینه ولا عکن فيها أن یکذبا معا فى الادة الضرورية ]2 كان 
لا بتعرى الموضوع منبا وههنا اتقضى تلخيص الما التي تضمنها هذا الكتاب 
بانقضاء المعانى الى تضمنپا هذا الكتاب . 

يتلوه كتاب آنا ge‏ وهو كتاب القياس . 


(م ٩‏ - ان رشد ) 


٤‏ -تلخیص كتاب القياس 
ر أى التحليلات الأولى ) 

يوجد فى مخطرطى القاهرة ( دار الكتب Re‏ وفلفة ۲4۲ ومنطق 
وآداب البحث ٩‏ ) ومخطوط فيرنتة ( أورانسيانا ۱۸۰ ) ومخطوط ليدن 
YAY:‏ 

ونحن Jas‏ البدابة والتهابة من b pti‏ الأول . ولا يوجد فى المخنطوط 
إشارة واضحة إلى المقالات و الفصول إلا بطريقة غير منبجبة ولاواضحة ولذا 
لا نعطى جميم التقاصيل : 
البداية ( ص ٠١۳‏ ) : 

٠‏ قال : ينبغى أن نبتدىء أولا فنخير بالشى ء الذى الفحص فى هذا 
الکتاب وما المنقعة الحاصلة عن الشىء الفحوص عنه ثم بعد ذلك JE‏ 
بالأشياء الى تتزل فى هذا الکتاب pe‏ 3 الأصول والبادیء bats‏ 
فيه aes‏ 

ص ١ : ۲١١‏ القول ف الفاییس اختلطة » . 

ص ۲۷٦‏ : فصل . 

ص ۲۹۷ : فصل . 

ص ۳۸٩۹‏ : « انقضت القالة الأولى من الشیاس » . 

القالة الثانية من أنالوطيق الاول . قال : وإذ قد بينا فى م شكل یکون 
الأقاويل القياسية وبأى صنف من أصتاف المقدّمات وهی المقلدّمات الى 
منها معنى المقولة على الكل وبكم مقامة يكون .. ٠‏ 

ص ٠۲۳‏ : « القول فى أخذ ما ليس ببب المنتجة الكاذبة على أنه مبب » . 


القسم الثانى ‏ ابن رشد العریی - الباب الأول - الولفات الفلسفية ۱۳۱ 


« فصل قال : وقد ينبغى المجيب فى صناعة الجدل إذا 
تضمن حفظ شىء ما والسائل يقصد إبطاله بالمقدمات ١‏ . 

: فصل - فى أشياء فى الاستدلالات قومها قوة القاييس 1 . 

+ فصل قال : وإذاكان حد"ان پنعکس کل واحد منہما عل 
صاحبه مثل يكون کل أ هو ب ٠‏ . 

TMT فصل وإذا كان شی ن متقابلان مثل أ وب وكانت‎ ٠ 
abel مور‎ 

«فصل ف أنالاستقراء والضمير وسائر المقاييس المستعملة قونبا 
قوة ما نقدم ۱ . 


ص 19۸ : 


ص 458 : 


ص 1۷۲ : 


ص 1۷۰ : 


ص ۱۷۸ : 


ص 1۸۳ : و القول فى الثال ٠‏ . 
AA‏ ر ص 495 ) : 


« ... کا أنه لو لم يمس الأوسط Jo‏ الأ كبر لم يكن عظم الأطراف 
علامة خاصة بالشجاعة . وههنا انقضى تلخيص معانی هذا الكتاب وهو 


. ٠ القپاس‎ 


۲ الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو - تلخيص کتاب البرهان 


o‏ -تلخیص کتاب البرهان 
ر أى التحليلات CHU‏ 


بوجد فى خطرطتی القاهرة ( دار الکنب حكة وفلشفة YEN‏ ومنطق 
وآداب البحث ٩‏ ) : و خطوط Abu‏ ( لورانسيانا ۱۸۰ ) وطوط 
یدن ۲۸۲۰ 


وحن ننقل البداية والنهاية من المخطوط الأول مع بعض البيانات التي 
وردثف امخطوط . والناسخ قد يكتب أحياناً كلمة وقال» : بالحبر PM‏ 
بل وقد ذكر مرة ( ص 0۹۲ ) ثلاث أسطر من نص أرسطو بالحبر UR‏ : 


البداية ( ص 448 ) : 

» المقالة الأولى من البرهان . قال : كل تلم وتعم gad‏ فا يكون 
بمعرفة متقدمة للمتعلم وإلا لم بمكنه أن eda fus des,‏ القضية بظهر صدقها 
بالاستقراء .. ٠‏ . 


ص 556 : «... وأحدها غنى والآخر ققبر حدس إنه ما بخاطبه لیستظرض 
منه شیا وان كان LAAT‏ عدو الانسان واحد حدس Le‏ 
صدقا ‏ كت المقالة الأولى بعون الله تعالى » . 

ص 596 : « التالة الثانية من تلخیص كتاب البرهان لأرسطو . قال : 


الأشياء المطلوبة عددها هی بعينه عدد الأشياء المعلوءة وذلك 
je GUI‏ بالآخرة الأشياء الطلوية ١‏ . 


النباية رص LOVE‏ 


a 1‏ ... ولكنها تعلم بالعقل إذا كان ليس هنا الثى ء يدرك به ما هو JST‏ 
a£‏ من البر هان إلا العقل ولذلك كان العقل من ميدأ المبادىء وجميع هذه 


القسم الثانى - ابن رشد العربى ‏ الباب الأول لفات الفلسفية wr‏ 


المادىء لقوى عندنا يحصل الى ه الذی هی قوة عليه على مثال وإحد gel‏ 
قرة العم للمعلوم وقرة العقل لامبادئ . 

ثم تلخيص الممالة الثانية من Glas‏ كتاب البر هان لأرسطو طاليس . 

وکان الفراغ من نسخه يوم الجمعة أول رجب الفرد سنة 1785 py‏ 


خط الفقير إليه تعالى جرجس فوزی اللیجی على نفقة دار الكتب السلطانية 
المصرية المامرة ٠‏ . 


Wt‏ الفصل GU‏ ابن رشد شارح آرسطو - تلخیص كتاب الجدل 


5-ثلخيص كتاب الجدل 


وهو يسمى Lad‏ د طوبیفاه . وقد خصص آرسطو هذا الكتاب للبحث 
عن‌الاستدلالالبنی علىمقدمات Eb‏ محتملة أى آراءمئواترة أو مقبولة عند 
العامة أو عند العلاء . وهو لا يؤدى إلا إلى نتيجة ظنبة . وهو يستعمل اللحطابة 
بنوع خاص . 

والنص الأصلى لارسطر طويل ( انظر هذا النص فى ١‏ منطق أرسطو» 
Gé‏ عبد الرحمن بدوی . EI‏ ص 414 إلى 1۷۲ والجزء SU‏ 
ص We‏ إلى (YYY‏ . 

وتلخیص ابن رشد موجود hib‏ مخطوط فبرئئة ( لورانسیانا ۱۸۰ 
ق ۸۸ إلى ۱۲۰ ) و خطوط Gad‏ ۲۸۲۰ . ونحن نثبت البداية والهابة هذا 
التلخيص حسب الفطوط الأول . 


: ) ر حم و‎ M 


« قال : غرض هذا الكتاب هو تعريف القوائین والأشياء الكلية التى Vo‏ 
تنم صناعة الجدل وبها تكون أ کل وأقضل ...۱ 


: و)‎ ۱۲۵ af 


ob‏ بأمثال هذه القدمات يصل إلى غلبة هذا الصنف ثفلة شعرره 
ا ينطوى KE‏ وغليته بهذا الوجه هو جزء من غلبته باستعال اشتراك الاسم 
معه أر غير ذلك من القوانین السوفطائية فهذا هو القول فى جميع الما 
الضرورية التى تضمتها هذه المقالة بأوجز ما ESA‏ وأبينه وهی آخر مقالة 
هذا الکتاب وهنا انقضی القول نى صناعة الجدل والحمد لله على ذلك 
Le‏ 


Wwe ابن رشد العربى  الباب الأول - المؤلفات الفلسفية‎ - dl eit 


۷-تلخیص السفسطة 
بقول ابن النديم ( طبعة فلوجل ص ۲۸٩‏ : طبعة المكتبة je‏ ص 
١ : ۹‏ الكلام على سوفسطیقا : ومعناه الحكة الموهة » تقله ابن ناف 
oly‏ بشر متى إلى السریانی » ونقله oot‏ بن عدى »من ثیوفیل؛ إلى GA‏ . 
Oy pill‏ : قسر قويرى هذا الكتاب » ونقل إبراهم بن بكوش 


المشاری ما نقله ابن ناعمة إلى العربى على طربق الاصلاح . والكندى تفسير 
هذا الكتاب . وقد حك“ أنه أصيب be AU‏ تفسير الاسکندر هذا الكتاب + 


ولا يذكر ابن النديم هنا أن ابن 3 
اللغة العربية ولكنه عند الكلام عن ۱ 
يشير إلى تر مه . 


عة بين من نقلوا هذا الكتاب إلى 
بن زرعة ( فى ص YM‏ . فلوجل ) 


وقد درس فلاسفة المرب هذا الکتیب کبحث مستقل عن كتاب ابلدل 
بل لقد وضعه افارابی بعد كتاب القياس وقبل كتاب البرهان . 


وقد قسم الناشرون کتاب أرسطو فى السفسطة إلى أربعة وثلاثين فصلا 
قد يطول الواحد منها » وقد پقصر فلا يتعدى بضعة أسطر كالفصول CN‏ 
YA ۰ YA ۰ ۲۷ ۰ ۲۱ : ۳‏ لم يصل إلينا تفسير الکندی فلسنا ندري 
كيف رتبه . أما الفارابى - فقد قسم هذا البحث نى كاب الأمكنة المغلطة 
إلى ثلاثة أفسام » وابن سينا إلى قسمين أما ابن رشد فلم يضع عناوين فى 
تلخيصه » أو يقسمه إلى مقالات وفصول à‏ إلا أن النساخ وضعوا عنوانين 
واضحين هما : القول فى الفلطات من Gurt‏ » والقول فى الفض . 


وقد شكى ابن رشد من صعوبة هذا البحث الأرسطى ومن سوء 
اترجمات العربية خذا الكتيب Shab‏ عن الغموض الطبيعى الذى بيط بأمثال 
هذه الأعاث . 


0 القصل الثانى - ire;‏ تلخيص السفسطة 


وف المقدمةالتى كتا الدکتور سان لتحقيق کتاب‌ال سطة لا 
الترحمات العربية لكتاب آرسطو فينتبى إلى القول : « وخلة 
ote!‏ على أي Le‏ : ولا Le‏ كلها مجتمعة » ( ص ز ) . 


وقد شكا ابن رشد أنه لم ae‏ لکتاب السفسطة شرحاً لأحد من المفسرين 
لا على الفظ c‏ ولا على Yr. gall‏ ما ورد فى كتاب الشفاء لابن على بن 
سينا . وکا يلاحظ الدكتور ٠ fle‏ ودين ابن رشد لابن سينا واضح d‏ 
تلخيصه € فقد ترمم olai‏ : وأخذ عنه أمثلة لم ترد فى أرسطو و . كا أنه 
اطلع على كتاب القارابى فى السفسطة à‏ وهو بناقش ما أراد الفارابى أن 
یضیف إلى صنوف المفسطة الى ذكرها أرسطر . 
وقد حفق كتاب تلخيص المفسطة ale ae‏ الدكتور محمد سليم 

JL‏ بمقابلة مخطوط فير ننسة ومخطوط جامعة ليدنء وها tb shal‏ الشپوران 
اللذان سبق وصغهما . وقد قابل نص أبن رشد بالترجمات العربية الثلاث Qi‏ 
قام بنشرها الدكتور عبدالرحن بدوى فى كتابه ومنطق آرسطره ص ۷۳۷ 
وما بعدها à‏ كا قابل الترجمات بالأصل البرننی لأرسلو مستعيً نى ذلك 
J. Strache — M. Wallies «de‏ فى مطبعة تویبتر Teubner‏ عدينة 
لييزج ل عام ۱۹۲۳ . كا رجع إلى شرح ابن سينا لكاب السفسطة وشرح 
aut‏ . 
البداية : قال : الغرض من هذا الکتاب هو القول فى التبكيتات السوفسطائية 

. بها أنها تبكيتات حقبقية : وإنما هی مضللات‎ EE 
del النهاية : وكذلك كثير مما زاد نى باب الطلقات والقيدات وى باب‎ 

ما ليس بسبب على أنه سبب فيه كله نظر . وذلك أنه يشبه أن يكون 

boy hy‏ وبشبه ألا يكون من الباب » أو يكون يوجد فهما 

الأمران . 


(ه) تلخیص السفسطة S gb CE à‏ 
سا à‏ القاهرة - وزارة الثقافة والإعلام v‏ دار 
۴ ص 


n Ga A sets = aate at 
الت اث‎ GE eR ب و وثائق‎ 


بن رشد العربى ‏ الباب الأول المؤلفات الفلسفية  wy‏ 


get القسم‎ 


A‏ تلخيص الخطابة 


لا بوجد لكتاب تلخيص اللحطابة لابن رشد غير مخطوطان c‏ آحدها فى 
فير تنسة d dl,‏ لبدن . 


"اما خطوط فيرنتسة فهو محفوظ فى المكتبة AM‏ نحت رقم et‏ 
Biblioteca Medicea Laurenziana CLXXX, 54‏ 


وقد ذكرناه UT‏ وقد آقاض یو «o‏ فاوستو لازینیو Fausto Lasinio‏ 
عندما قام بنشر کاب تلخیص Ma, . ۱۸۷۲ Pisa !; » Mb‏ 
الفطوط برجم d‏ رأى لازينيو إلى القرن الرابع عشر بعد الميلاد . وهو 
مكتوب بخط e‏ . ويبدأ كاب تلخیص انلطاية من الورقة 16٠‏ أ cot‏ 
عند الورقة 144 ب . وتوجد من هذا الخطوط OW‏ صورة شمسية بدار 
الكتب .. ٠‏ 


والفطوط GU‏ هو مخطوط ليدن وهو موجود فى مكتبة جامعة ليدن 
تحت رتم ۱۹۹۱ ( وكان رقها lei‏ هو ۲۰۷۳ ) وف قهرس دی شویه 
d ge YAY by, de Goeje‏ ۲۲۸ ورقة » مقاس 171 eY-‏ 
المكتوب + و Yo‏ - ۱۸ مم لحجم امخطوط . وقد ورد بعنوان « تلخيص 
المنطق à‏ ویلوح أن هذا العنوان عنوان حدیث ٠,‏ 

بقع تلخيص call‏ من ورقة ۱3۸ إلى ورقة ۲۱۸ 1- ولکن كا + 
لاحظ الدكتور بدوی ( فى نشرته للکتاب ص CE‏ وفع تداخل بين 
ورقات من الوفطيقا وتقدیم وتأخير فى ورقات y‏ انمطابة » وقد VEZ‏ 
d‏ المامش . 


ela,‏ انسخة بخط Qe‏ كير جيل bu‏ أكثر كلانه وليس 
علیبا ناريج نسخها : 


ن رشد شارح أرسطو — تلخيص الطاية 


yra‏ الفصل الان 


وکانت فى الأصل ملكا ele‏ الیسوعیین d‏ باريس À‏ ورد فى الورقة 
i‏ : « ختمت 1a‏ لقرار o‏ يوليو ۱۸۲۳ — Mesnil Jar‏ 1 
ومينيل هذا كان Ule‏ تولی فى سنة WW‏ مع غيره جرد الخطوطات الى 
صودرث من أديرة الیسوعیین d‏ باريس عند حل الباعة فى فرنسا سلة 
۲ - ستة ۱۷5۸ . وكان هذا اخطوط قبل ذلك ملكا المستشرق جيوم 
Jal Guillaume Postel i‏ سنة ۱۵۸۱ وقد قام Vas‏ رحلات 
إلى الشرق رجع "من بعدة مخطوطات . 

وتوجد من هذا b gahl‏ صورة شمسية بحجم صغير بمكتبة كلية الآداب 
tale‏ عين همس ۰ کا توجد أيضاً من هذه الصورة نسخة أكبر بكثير 
عفرظة بدار الكتب , 


وقد طبع جزءاً صغير؟ من هذا AS‏ دون شرح أو تعليق AN‏ 

: أ فيرننسه سنة ۱۸۷۵ وعنوانه‎ 
لآ‎ Commento Medio di Averroe alla Retorica di 
Aristotele. Pubblicato per la prima volta nel testo 
Arabo dal Prof. Fausto Lasinio. Firenze, 1878. Publi- 
cazioni del R. Istituto di studi superiori pratici e di per- 
fezionamento in Firenze, Sezione di Paie e Filologia, 
Accademia Orientale Orientale 


du ia TRES lg!‏ ند بذ عر 
cé‏ رقم ou‏ 

وقد طبع هذا الكتاب مرتين d‏ مصر : 

أولا حققه الدكتور عبد الرحن بدوى سنة MY‏ ( مكتبة البضة — 
الكتاب رقم ۲ من سلسلة دراسات إسلامية ) وميد له بتصدير عام وصف 
فيه المخطوطين الوجودین الكتاب : قيرتتسة وليدن + ونکل عن A‏ 
العبرية والترحمة اللاتينية . وهو يقول : « وقد رجعنا إلى هذه ix‏ 
اللاتينية وقارناها بالأأصل العربى » LS,‏ نستفد من هذه القارنة شقا فى 


ul e 


نحقيق النص العربى ll‏ إلا فى تأیید نسخة ليدن » ضد نسخة قير نئسة . وأقد 
تین لنا أن الترحمة اللاتينية . وكذلك الميرية » تسایر تسخة ليدن مایرة تم 
فى مواضع SH‏ . فلعل هذه الترحمة العبرية الى 
أخذت عنبا اللاتينية قد قامت على أساس نسخة لبدن أو نسخة قريبة اسب 
|حداهما مأخوذة عن الأخرئ » . ( ص يب ) . 


شد العربى - الباب الأول - الو غات الفلسفية  WA‏ 


وقد تحقق من مقارنة Gri‏ لیدن وفبرئنة أن الأولى أصح من اثانية 
ol,‏ قرانا تمثل Las‏ أقرب إلى نسخة لام ef ui‏ ابن رشد . على أنه 
مع ذلك قد استفاد فى مواضم كثيرة جداً من نسخة فير نقسة . 


Ul‏ صلة تلخيص الخطابة لابن رشد بكتاب انلطابة لأرسطو فقد تحقن 
الدكتور بدوى أن ابن رشد لا يورد من نص كلام أرسطو غير CAS‏ 
قليلة ثم یعضی فى العرض الموسع . ولذا لم يكن من الممكن استخدام نس 
اثلخیص لتحفين نص Al‏ جمة العربية ای اعتمد علیبا ابن رشد My‏ بعکن 
الإفادة إحالا من سياق عرضه . 

أما التحقين الثانى لتلخيص الحطابة فهر للد كتور محمد سام ce‏ 
رئيس قمم الدراسات Gall‏ للشئون الإسلامية » x.‏ إحياء التراث الاسلای 
القاهرة ۱۳۸۷ - ۱۹5۷ + ۰ (IS‏ صفحة من الحجم الكبير 5 

وقد قدم للكتاب ببحث مطول نکلم ولا عن ابن رشد وحياته وعن 
لخيص الحطابة لابن رشد ثم ركز ee‏ عن كتاب Wir‏ ( الريطوريقا ) 
لأرسطو وكيف عابله فلاسفة العرب ( ص ۱۱ إلى ۲۳ ) . وقد وصف 


مخطوط فير تنسة وعخطوط DAS‏ » واستعملها لتخفيف uh‏ استعمل 
Lait‏ طبعة لازينيو . 


واليزة الکبری لتحفيق الدکتور مالم الختار هو وفرة التصوصس 
البوئانية لأرسطو gl‏ آوردها فى اموامش والمقارتات الدقيقة اى یفیمها 
بين الترحة العربية والنص اليونانى الأصلى . والنص مطبوع بحروف كبيرة 
والنصوص اليونائية فى غاية الوضوح واممال . ويمكتنا أن نعد هذا التحقيق 


عملا جلیلا تی ميدان ااتدقيق العلمى للنصوص . وكان يرجى أن یوضع لى 
آخر الکتاب معجم فى c UU dur‏ ويوناق عرب . 


ظهر فى مصر سنة ۱۳۲۹ 22 VAN)‏ ۰ کاب صغير الحجم وعدد 
صفحاته ۲۲ : dax‏ عل : 


- کناب ها بعد الطبيعة لبهمتیار . 


— وکتاب Mari‏ لأرسطوطائيس من قل أ 4d JI‏ بن رشد وبداینه : 
وإن صناعة انطابة تناسب صناعة الجدل وذلك أن كليهما يؤمان غابة واحدة 
وهی مخاطبة الغير وكل من تكلم . . . » ولا تحوى هذه الرسالة إلا على 
۸ سطر. ونبايتها :2 ومقايسة الإنسان نفسه معغيره لا نصح إلا م نالرجل 
الفاضل ٠‏ 1 

الناشر : عبدالجليل سعد افحای c‏ والمطبعة : مطبعة كر دستان العلمبة 
(Bouyges N.4 £x)‏ 


بداية تلخيص الخطابة : 


البداية :قال : إن صناعة الخطابة تناسب صاعة Jah‏ وذلك أن کلیهما 


Ob‏ غابة واحدة : وهی الخاطبة إذ كانت هاتان الصناعتان ليس 
يستعملها الانسان cy‏ وبين نفسه كالحال فى صناعة البر هان ...^ 


: وهنا انقضت معانى هذه المقالة adii‏ وقد bak‏ منبا ما تأدى tJ]‏ 

فهمه وغلب على ظتا أنه مقصوده؛ وعسى الله أن يمن بالتفرغ الام 
الفحص عن نص أقاويله فى هذه الأشياء وبخاصة فيا لم يصل إلينا 
فيه شرح لن رتضى من المفسرين . OS‏ الفراغ من تلخيص A‏ 
هذه المقائة يوم الجمعة نى خامس من الحرم عام أحد وسبعين وخس 
ماه ل 
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it pel 


٩‏ تلخيص کتاب الشعر 


Jt‏ من قام بتحقيق هذا الکتاب هو الستشرق فاوستو لازبنیو 
Fausto Lasinio‏ ونشره Yet‏ على اففطرط المشبور aib‏ المكتبة وقد 
DNE‏ 


۲ Commento medio di Averroe alla poetica di 
Aristotele, publi. in Arabico c in Hebraeo e recato in 
italiano da F. Lasinio, Pisa 1973 Annali della Universita 
Toscana, t. XIV. 


وسنة Mer‏ نام بطبعه للمرة الثانية الد کتور عبد الرحمن بدوی fais‏ 
على طبعة لازينيو والمخطوط الذى اعتمد عليه الستشرق MU!‏ . ونشرة 
الدكتور بدوى جاءت مقرونة بعدة كتب أخرى : 
VI‏ : ترجة لكتاب yy‏ الشعر لأرسطو قام بها الذكتور بدوى نفسه 
عباشرة عن اليرنانية . 


انبا : الترجمة القديمة هذا الكتاب à‏ نقل أنى بشر مى بن يونس dE‏ من 


السریانی إلى العربى . 
(at‏ : رسالة فى قوانين صناعة الشعراء GUN Jaat‏ ( الغارانی ) + 
رابع : فن الشعر من كتاب العفاء لابن سينا ٠.‏ 


خامساً : تلخيص كتاب أرسطو فى الشعر لأبى الوليد ابن رشد . 


وقد م هذه الرسائلبمقدمة طويلة شاملة بحث فيها عن «فن الشعره لأرسطو 
فى التقد الأدنى » وعن النقد الفيلولوجى وكتاب فن الشعر : وحلل Dg‏ 
کتاب الشعر Tod,‏ كا أنه تیم أثر فن الشعر العر شى xe‏ فلاسفة المرب B‏ 
الكندى والقارانى وابن سينا وابن رشد . وذيل الكتاب بفهرس شامل 
للأعلام والمواد والمصطلحات » مع JA‏ اليوناق فا . 


MY‏ الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو - تلخیص کتاب الشعر 


وهذا هو عنوان الكتاب : 

آرسطوطالیس فن الشعر مع الترحة العر بية uad‏ وشروح m‏ 
وابن سينا وان رشد : ترجه عن البونابة وشرحه وحفق نصوصه 
عبد الرمن بدوی ‏ القاهرة » مكتبة اهضة المصرية » ۱۹۵۳ € YAY‏ صفحة. 


أما الدكتور سليم مالم » وهو أستاذ اللغة البونائية بجامعة القاهرة AB‏ 
رای إعادة نشر كتاب تلخيص الشعر لابن رشد لعدة أسباب . مها أن 
الطبعة الأولى التى'قام بها فاوستو لازینیو قد مضی عليها قرن ثم آنها تعمد 
على خطوط واحد > مخطوط مديئة فير نقسة . 

أما الطبعة النى اضطلع بها الدكتور عبد الرحمن بدوى فهى أيغا لا تعتمد 
إلا على مخطوط فيرتسة وطبعة لازینیو . ۱ 

ولكن الكشف عن مخطوط جاممة ليدن ببرّر إعادة طبع الكتاب . وقد 
أضاف Lat‏ الد كتور سايم fle‏ الها نص ابن رشد ta Aly‏ العربية 
القدمة الى فام بها يونس JE‏ وبين متن ابن رشد والأصل البونانى » وبين 
تلخيص ابن رشد وبين شرحى الفارابى وابن سينا کا أنه باق بعض الأحبان 
إلى الترجمة GW‏ القديمة لتلخيص ابن رشد مستمداً مها مرجحاً لاحدی 
القراءات أو إصلاح موضع يفسر إصلاحه أن المخطرطين وهذا هر Ol gall‏ 
الكامل لكتاب الدکترر سلیم سال : 


تلخیص كتاب أرسطوطاليس فى اللعر ؛ تأليف ad‏ الوليد بن رشد 
۰ — ۵۹۵ ه ومعه جوامع الشعر GAE GN‏ وتعایق الدکتور 
عمد سلم مالم . الماهرة » اليلس الأعلى للشئون الاسلامية ide‏ إحباء 
الثراث الإسلاتى ۱۳۹۱ | ۱۹۷۱ ۰ ۱۹۰ ص من الحجم الكبير . 

وقد بحث فى مقدمة طويلة فى كتاب فن الشعر عن أرسطر وحلله WE‏ 
دقيقاً . أما uad‏ فقد علق عليه Vis‏ وارداً نصرصا عديدة باليونائية » 
لارسطو . 


وحن تلبت فبا بلی بداية الکتاب وآخره وفصوله الأسامية : 


القسم dit‏ - ابن رشد العربى - اباب الأول المؤلفات iu‏ ۱4۴ 


البداية : بسم الله... الفرضف هذا القول تلخيص ماق كتاب أرسطوطاليس 
أل الشعر من القوانين الكلبة المشتركة let‏ : أو فلار : 
لكي الي راجن لب نارم hd id‏ 


الهایة : t],‏ ننبين إذا وقفت على ما کتبناه ها هنا إن ما شعر به أهل UU‏ 
من القوانين الشعرية بالإضافة إلى ما فى كتاب أرسطو هذا ول 
, كاب «اللطابةه نزر يسير » کا يقوله أبو نصر . وليس GE‏ عليك 
Lal‏ كيف ترجع تلك القوانين إلى هذه» ولا ما ذكروا من ذلك عل 

وجه الصواب ما ذكر على غير ذلك . 


. المرفق للصواب بفضله ورحته‎ ly 
: وإليكم ما يقوله الدكتور بدوى فى تلخيص ابن رشد لكتاب الشعر‎ 


٠‏ والصفة البارزة فى تلخيص ابن رشد عاولنه تطبيق قواعد أرسطو على 
الشعر العربى ء وقد أضلعه ترجمة ge‏ للترأجيديا EA Vb‏ » وللكوميديا 
بأنها الحجاء:ء فخال له أن الأمر كا فى الشعر العربى » ومن هنا أكثر من 
الشواهد الستمدة من الشعر A‏ » وممظمها فاسدة ء V3‏ تقوم على 
أساس فاسد هو تلك التردة انا . وهو نفسه قد شمر بإخفاق هذه المماولة . 
فكان يعتذر عنبا كلا الثاث عليه الأمر والتوى به التطبيق. ول يقلح إلاحينا 
أراد أن يلخص الفصول اللحاصة بالقولة ( الفصول QUY 151١+ ۲۰ ۰ ۱٩‏ 
فقد واتاه القول وصح لديه إجراء التطبيق وعقد المقارنات . ومن هنا كان 
يعدل عن الشواهد AGE E‏ الى بوردها أرسطو إلى شراهد يستمدها من 
الشعر العربى ء على ما فى هذا أحياناً من تعسف بل وتزييف لرأى أرسطو . 
فنتج عن هذا كله تلخيص لا هو ياير الأصل ؛ ولا هو بمفيد فى تیسبر 
الانتضاع dur‏ أرسطو » - صن )200 ON)‏ . 


(ب) الطبيعيات 
اخطوطات : 
١‏ - مخطوط دار الكتب ( القاهرة ) ۰ 7 مخطوط مدريد . 
۳- ممطوط Cell‏ البر ds‏ . 4 - مخطوط ليدن . 
b jat - o‏ اکسفورد . ٩‏ - مخطوط باریس . 
۷- مخطوط مودينا . ۸ — مخطوط الاستانة . 
٩‏ - مخطوطات أخرى . 
جوامع ابن رشد : 
۱ - تلخجص کتاب السماع الطبیعی + 
Y‏ تلخیص کتاب السهاء والعالم . 
۳ - تلخیص كتاب الکون والفساد . 
t‏ تلخیص كتاب الآثار العلوية . 
o‏ تلخیص کتاب الحس انحسوس . 
١‏ - مولفات ابن رشد الخاصة باللفس . 
۷- السائل . 


Gaves) 


الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو ‏ الطبيعيات ۰ ۱8۷ 


(ب) الطبيعيات 
الخطوطات 
١‏ - مخطوط دار الكتب GAD)‏ 
الخطوط رقم tv‏ فى دار الکتب (حكة وفففة رقم (o‏ يحتوى ide‏ 


کتاب جوامع السیاع الطبیعی ورقة bot‏ 
کاب puits abel‏ ررقة ۰4 ظ 
کتاب الكون والفساد ورقة ٠٠١‏ ظ 
کاب LY‏ العلوية d‏ ۱۱۷ و 


وبعدها رسالتان لابن رشد يصفها الفهرس هكذا : 


فى إثبات أفاويل المفسرين فى عل النفس المطابقة ا قاله أرسطو أل الم 
الطبيعى فى التقاط الأقاوبل العلمية من مقالات أرسطو الموضوعة فى p‏ 
ما بعد الطبيعة . 


هل يجب أن نسمى الكتب الأريعة الأولى « تلخیصاً » كا فمل الفهرست؟ 
الواقع أن هذا الاسم موجود فى أول الخطوط على هذا الشكل : 


تلخيص کب أرمطوطائيس فى CRU‏ 


حين أن مخطوط مدريد يقول : «كتاب الجوامع » ومهما يكن من 
الأمرفإنه م نالواضحأنالكتب الا ريعة هىما اعندنا أن Compendium Ve‏ 
ار Epitome‏ الخ . وليست شروحاً Commentaires Banga‏ 
moyens‏ والدليل على ذلك أن عنوان الكتاب الأول هو : « جوامع 
Hell peli‏ . 


la gl -‏ الفلسفية 


ومن جهة أخرى » توافق بداية الکتاب GU‏ بداية الترحة العبرية 
لتلخيص كتاب الیاء کا ذكرها استاینشنیدر حسب الفطوط العبرى رتم 
۸ الموجود فى مدبنة مبونیخ . انظر : 

Die hebr. Handschrift ... Munchen (1875), p. 48 

وتوافق بدابة انکتاب الثالث البداية الى يذكرها استاینشنیدر 

Die hebr. Ueberset ...)‏ 
ص 1١‏ ۰ رقم ۱۹4 ) للترجمتين العبرية واللاتيئية لتلخيص AT‏ الكون 
والقساد . 

وكذلك Gy‏ بداية ونباية الكتاب الرابع بدابة ley‏ الترجمة العبرية 
لتلخيص الآثار العلوية ( انظر نفس الصدر ص ۹٩۳‏ ) . 

LI‏ الرسالتان الآخرئان : فقد أصاب واضع الفهرست عندما لم یذ کر 
كلمة «کتاب» فى عنوانهما لأنه لا بوجد فى المخطرطين . ویک XM‏ 
المخطوط قبل الأخير : 

à‏ بامم الله الرحمن الرحم والصلاة على til‏ الرسلین . الفرض ها هنا 
أن cat‏ من CEP NT‏ عم النفس ما تری أنه أشد مطابقة لما تین d‏ 
العم الطبيعى وأليق بغرض أرسطو وقبل ذلك فلتقدم مما تین فى هذا di‏ 
ما يحرى مجرى الأصل الوضوع ليفهم جوهر الفس ففول إنه قد تين فى 
الأول من الماع ... ٠‏ 

وتوافق هذه البدإية” HEN‏ ذكرها استابنشنيدر فى اففطوط المبری 
الموجود فى ليدن رقم ۸۵ والذى يسميه : 
Summa scu Compendium lib. Aristotelis de Anima,‏ 

auct. Arab Averroe, hebraice versum” 
: انظر‎ 


Catalg. Cod. Hebr. Bibl. Acad. Ludgd. — Bat, 
MDCCCLVIII, 


الفصل إثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو — الطبيعيات MA‏ 


غير أنه يحب لن يحاول أن dee cas‏ إعزاء هذا الخطوط إلى ابن رشد 
به إلى الشكل انماص هذه البداية التى توحى بأن الرسالة لم تكن أصلا 
ضمن الكتب الأربعة الأولى . بخاصة أن هذه المجموعة هی ؛ على ما يظهر > 
مختومة بالنص TH‏ الرارد فى آخر الرسالة الرابعة ( ورقة ۱3۷ ظ  )‏ 


à‏ وهنا انتهى الفول فى تجريد الأقاويل البرهانية من الکنب الأربعة من 
كتب أرسطر بحسب ما شرطنا والحمد à‏ على ذلك كثيراً وصل الله على محمد 
وآله Les‏ نسلها » وتوافق هذه c Ad‏ ما ورد ف امخطوط العبرى ۷۵۵ « 
الموجود فی هانبورج حسب فهرست استاینشتیدر ( ۱۸۲۸ ) . ص ۱۰ 

وتبدأ الرسالة الأخرى هكذا ( ورقة ۲۱۷ ط ) : 

١‏ بسم الله الرحن الرحيم : قصدنا j‏ هذا القول أن نلتقط الأقاوبل 


لا pe‏ المخطوط تارا وعدد أوراقه ۴٠۲‏ » مرقة de‏ الرصاص + 
١‏ سطراً فى الصفحة € خط شرق . فى بعض الصفحات أثر للقرضة وليس 
هناك كلات MEE EU‏ 


وقد وضع بروكلان سبوا ( تاريخ الآداب العرنی 17 . ص GN‏ 
رقم هذا اتقطوط 2۱۹1 الموجود فى دار الكتب تحت نفس العدد M‏ وبحت 
نفس العنوان المذكورين للمخطوط 4۰۷۹ فى نفس المكتبة . الذى ذکرناه 
(ou) WT‏ الذى يختلف مضمونه كل الاختلاف عن مضمون هذا 
batt‏ . 

وقد يوجد أيضاً ق دار الكنب نسخة ثانية من هذه الجموعة نحت رقم 
عام ۱۱۸۱ ورقم حاص Re‏ وفلسفة ۱ ولیست هی إلا صورة منقولة 
من الخطوط الاين 4۱۹۹ بالر غم من أن الدسخ لم يذ کر هذا . ولكن مقارنة 
الخطوطين تؤدى حنا إلى هذه التتيجة لأن بعض اليياض ۰ فى مواضع عختلفة . 
الوجود d‏ الخطوط VAT‏ 1 مواضع غير A6‏ للقراءة 
من محظور ۱۱۸۰ . وقد À‏ تسخ يوم ۱۰ حره سنة ۱۳۳5 


TD‏ القسم dll‏ ابن رشد العربى  AI‏ الأول - المؤلفات الفلسفية 


۱٩۱۷ ST )۷(‏ ) . وعدد صفحات المخطوط 1۷۱ » وى كل صفحة ۲۱ 
Le‏ . ( بويج 17 (Bouyges No.‏ 
۲ - مخطوط مدريد 
فى المكتبة الأهلية § مدريد dey Biblioteca Nacional‏ 
مخطوط oy‏ رقه ۳۷( (Gg 36 - XXXVII‏ كتبته يد واحدة وهر 
فى رای Hartwig Derenbourg‏ من القرن الثالث gay pte‏ . انظر : 
Notes critiques sur ics Manuscrits arabes de la Bibliothèque‏ 
Nationale de Madrid, in Homenaje a D.F. Codera,‏ 
Zaragoza, (1904), p. 578.‏ 
وقد qal‏ نفس الستشرق dé‏ المؤتمر الثانى للفلسفة ى جنيف عن هذا 
الخطوط » انظر : 
Archiv fur Geschichte der Philosophie, XVIII, Berlin,‏ 
pp. 250 — 252.‏ ,1905 
PED‏ الفقيه ... وهو » مثل مخطوط 
دار الکتب 4145 c‏ بحتوى على ستة کتب : 


[ De Physico Auditu ) ورقة‎ ۲۲ alll الماع‎ 
[ De Coelo ] 1 ورقة‎ ٠6 السماء ولمم‎ 
{De Generatione et Coiruptionej ورقات‎ ٩ الكون والفساد‎ 
( De Meteoris ] ورقة‎ ٠ الآثار العلوية‎ 
] De Anima [ الس ۳ ورقة‎ fe 
[ Metaphysica j بعد الطيعة ۳۲ ورقة‎ [U] de 


غير أن بداية الخطوط كا ذکرها كيرس d Quiros‏ مقدمة 
نشره لكاب تلخيص ما بعد الطبيعة : 


w ابن رشد شارح أرسطو - الطبیعیات‎ - JE اافصل‎ 
Carlos Quiros Rodriguez, Averroes, Compendio de 
Metafisica, Madrid 1919, p. XXXI, n. 1. 


تختلف عن بداية مخطوط دار الكتب ولكنها هی أقرب إلى in Bile‏ 
العبربة كما ذكرها استاینشنیشر 8 der Hebr. Uebers., p. 109 n.‏ 


لقد رأينا فيا سبق أن خطوط دار الكتب رقم 4147 لا يحمل d‏ عتوانه 
كلمة « کتاب» فيا بخص الرسالتین الأخيرئين . وهو فى هذا بوافق مخطوط 
مدرید عل ما جاه عند «دبرانبوره Ua y‏ دليل آخر على النشابه الكبير بين 
مخطوطى القاهرة ومدريد غير أن طبعة «تلخيص ما بعد الطبيعة الى حققها 
كيرس Ce Quiros‏ مخطوط مدريد تختلف : فى عدة فوارق 
تفصيلية » عن طبعة القبانى الحققة حسب مخطوط دار الكتب . والأفضلية 

: هی ی صالح عخطوط مدريد . انظر‎ 
Bouyges, Mélanges de la Faculté Orientale, t. VII, 
P. 403, Note III. 


is, p مخطوط التحف‎ — ١ 


هناك نص من مؤلفات ابن رشد قد Ji‏ وجوده على الباحلین إذ هو 
موجود فى مجموعة Jot‏ الأربعة فى مخطوط :906 j Ad‏ النحف 
ds A‏ . رانظر : 

Cat. Cod. Man. Or., [I (MDCCC XLVI), p. 13 


وهه هی بدايئه : 


+ المقالة الأولى من السماع الطبيعى . غرضه فى هذه المقالة افحص عن 
سیب افير ٠‏ . 

الحط شرق وبظهر أنه من القرن العام عشر مبلادی غير أن اليد الى 
كتبته غير الى کتبت الأناجيل وهو le.‏ ما يبدو أحدث بقليل من خط 
الأناجيل . 


إش- العربى -- QU‏ — المؤلفات الفلسفية 


- JU افم‎ ۲ 


واليداية الواردة الفهرست تطابق‌بداية انخطوط العبری 17.051 Add.‏ 
الذى وصفه G. Margoliouth‏ نحت رقم Ana‏ 
Cat. ofthe Hebr. and Sam. Mss in the British : j‏ 
Museum, P. III (1912), p. 180‏ 
وقد حقق مارغوليوث أن هذا byat‏ الأخير هر الشرح الوسبط 
لكتاب الطبيعة الذى وصفه استاینشنیدر die Hebr. Uebers, : J‏ 
ص ۱۱۱ وما بعدها وص ۹٩۲-۹٩۱‏ 


والنص الذى ذكرناه مكون من عشر ورقات وبتبى هكذا : کل 
تفسم کتاب الماع الطبيعى لا 
4 - مخطوط ليدن 

ليس مخطوط ليدن رتم 2075-1698 MMDCCCXXII = Cod.‏ 
ترجة لکتاب AM‏ والعام لابن رشد كا قد ay‏ النبذة الى خصصبا له 
J de Gode‏ : 


Cat. Cod. Orient. Bibl. Acad. Lugd. — Bat, t. V, 
(MDCCCLXXIII), p. 325 


بل هو شرح . وبدايته هكذا : 


٠‏ بسم الله PA‏ ن الرحم doo‏ الله على الى وعلى آله . غرضه فى هذا 
الكتاب التكلم فى fi‏ وأجزاءه الیسائط الأول da‏ جوع ما لحق QU‏ . 


توافق هذه البداية : على وجه التقريب . بداية المخطوط المبرى XIV‏ 
الذى وصفه Peyron‏ ق الفه رست الذى وضعه لمدينة تورينو ( إبطالبا ) 
Cod. Hebr.‏ رهو يسميه sl Compendium‏ تلخيص ولكنه لا یرانق 
بدا à‏ كتاب alll‏ والعالم + المخطوط رقي 4145 فى دار الكتب المصرية . 
فإذا نحن هنا أمام شرح وسيط ولا أمام تلخيص ds.‏ الواقع ah‏ توانق 
البداية اتى يذ كرها استاینشنیدر Die hebr. Uebers... p.129,n.154.‏ 
للشرح الوسيط لکتاب السماء flo‏ . وقد تحقق الأب بويج من أن النص 


ن رشد شارح أرسطو - الطبيعيات Voto‏ 


الفصل الثاتى ١‏ 


یوافق الترجمة اللايبة الى نشرت تحت امم Paraphrasis‏ نى الطبعة 
الكبيرة لمؤلفات أرسطو وان رشد : البندقية » + ه ص ۱۲۵ وما بعدها . 
ويقول استاينشتيدر أن هذه ال Paraphrasis‏ هی شرح وسيط . انظر : 
Die europaeischen Uebersetzungen aus dem Ara-‏ 
bischen, À (Wien 1904), p. 56‏ 
.وى الخطوط اضطراب » الأمر الذى جعل مؤلف الفهرس يعتقد أنه 
عبارة عن المفالة الأولى فقط » مع العم أنه بوجد فى ص YE‏ الإشارة الآنية : 
« الفالة اثاللة ‏ . فتوجد أجزاء من المقالة الثالئة آدرجت بين أجزاء المغالة 
m‏ والمقالة الثانية . وقد کنب هذا ght‏ الناسخ بنفس الذي كتب 
مخطوط لیدن الحاوى على MMDCCCXXI - Cod e2074 : A‏ 


۵ - مخطوط أكسفورد 
يوجد فى مكتبة البردلیانا S‏ أكسفورد ۰ 131 Bodl‏ رم 
d. COCCXXXIX‏ فهرست Uri‏ € ص M‏ ورتم 1374 d‏ 
فهرست 44Y sy (MDCCCLXXXVI) Neubauer‏ € 
(Cat. of the Hebr. Mss)‏ مخطرط لنص JP‏ مكتوب 56 
عبرية . وهو بحتوی على عدة شروح : 
١‏ — كتاب السماء MS‏ ( غير كامل ) 
Y‏ - كتاب الكون والفساد )91355( 
7 ۳- كتاب الآثار العلوية ( ورقة ۷4) 0 
يسمى فهرست Neubauer‏ هذه الرمسائل MÀ‏ 
paraphrase 5 comment j! intermediate comment‏ ¢ 
وردت ف الفهرست الأخير JI) Paraphrases‏ عود CAV‏ ولكن 
le‏ «شروح وسطی» ZDMG, XLVII, p. 342 : i‏ 
Die Hebr. Uebers (1893), p. 128, p. 131‏ 


et p. 138 (Uri 439 3) 
. ) مبلادى‎ 141١ ( 217١ وتاريخ الخطوط‎ 


6 القسم Sith‏ — ابن رشد العربى - الباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


٩‏ - مخطوط باریس 


يوجد فى الخطوط العبرى 1009 JUN)‏ 317 من CE i AY‏ 
فى دار الكتب الأهلية فى باريس التص العربى لتلخيص الكتب الانية : 


1, De la Génération et de la کاب الکون ولفاد‎ -١ 


Corruption 1 
2. Des Météores (513,5) كتاب الا العلوية‎ - ۲ 
3. De l'Ame (BV (ورقة‎ xl كتاب‎ -۳ 


؛ ‏ کتاب الاس dis‏ )463 ظ) Parva Naturalia‏ 4 
وهى نسخة رالعة مكتوبة على قضم (vélin)‏ من بداية مرن انامس 
عشر . 
xx‏ مونك Munk‏ اثلاث رسائل الأولى کشروح وسطى 
Commentaires moyens,‏ خلاف ال 
Epitome, Résumés, Analyses, Paraphrases. “ie‏ 
فى رأبه أن ابن رشد نفسه » ی الشرح الوسيط لكتاب الآثار العلوية 
var)‏ ظ و ۸۲ ظ لنفس هذا الخطوط g= un‏ ال paraphrases‏ 
١‏ «الجوامع الصغار » ما ببرر المیز .بين الالنين . 
Mélanges de Philos. Juive et Arabe, p. 432, n1.‏ 
et p. 440‏ 
( انظر Cad‏ ص 4۲۲ هامش CY‏ ص 44۵ + ص ٤۳۲‏ هامش (V‏ 


dues استاینشنیدر الثلاث رسائل الأولى کشروح‎ Lat ويعتبر‎ 
die Hebr. Uebers.. pp. 128 pp. 128, 131, 148 
انظر‎ ( paraphrase ف الخطوط هي « حسب موتك‎ j والقطعة الرابعة‎ 
Joc رسالة الحس‎ (analyse) نفس الصدر ص 44۰ ) أو تحلیل‎ 
: [Parva Naturalia «St 
(Munk, Guide des égarés, L p. 111, n. 2) 


بن رشد شارح أرسطو - الصيعيات ٠١١‏ 


: ليست بالشرح الوسیط‎ Vi aiuta dex, 
die Hebr. Uebers .., p. 154 
لازينيو‎ eiu ada us بالرغم من من أن ما ورد فى الخطوط هو‎ 
Ae نی‎ Lasinio 


پلاحظ استايتشنيدر أن ابن رشد لم يعرف من «الطبیعبات الصغرى » إلا 
أرب كتيبات . حعت فى ثلاث رسائل : 


3. De Sensu et sensato artis اليس‎ ١ 

a. de Memoria et Reminiscentia Sidi, -ف الذاكرة‎ ۲ 
de Somno et Vigilia فى الوه واليقظة‎ 

۳ نی طول العمر وقصره 


3. de Longitudine et Brevitate vitac 
Steinschneider, ZDMG, XLVII, p. 342 
Lasinio, Studii supra Averroe, p.28 الذى یل إلى لازینیو‎ 
مودينا‎ b jat -۷ 
بحروف‎ Cpl ul يتضمن‎ Modena ويوجد مخطوط ف مديئة مودنا‎ 
AA CAI عبرية » الشروح الوسطى‎ 
. الكون والفساد‎ - 
. ق الفس‎ - 
( Parva Naturalia =)... pts اس‎ — 
Paraphrase, compendium والكتاب الأخير هو بالحقيقة من نوع ال‎ 
ZDMG, XXXVH, p. 485 tebe انظر‎ 


die Hebr. Uebers., p. 154 9 <‏ بالرغم من أن القطوط يحمل 
كلمة نلخيص (انظر : (die Hebr.Uebers. p. 53, n. 50 b‏ 


sos‏ القسم gll‏ - ابن رشد a A‏ الباب الأول - المؤلفات القلسفية 


۸ - مخطوط الآستانة 

يوجد ی الاستانة : فى مكتبة یکی جامع c‏ مخطوط رقم ۱۱۷۹ یتضمن+ 
على ما جاء فى الفهرست ( طبعة ۱۳۰۰ 1١ i ۱۸۸۳ ca‏ ) ۰ بعض 
رسائل ندل عناوينها أنها شروح لابن رشد . هذى هی المجموعة : 

سا کر وی CRM‏ 

۲ - رسالة . ترجمة آثار العلوية ( ليحبى ) . 

du 7‏ . الكون والفساد ( لابن رشد ) . 

. ) رسالة . الحاس والمحسوس ( لابن رشد‎ E 

. رسالة . فى اتفحص من آمباب طول العمر وقصره‎ o 

. رسالة . ف النبات ( لأرسطو ) وژجنه‎ - ٩ 

۷- رسالة . ى الطب الینوس . 

فالرسالتان (۳) و (4) فقط منسوبتان إلى أبن رشد . ولكن لا يستبعد 
أن يكون Lal‏ مع الرسالتین 0( أو (1) و (ه) شرح أو تلخيص لابن رشد . 

فا يخص AA A‏ الرسالة السادسة ) gl‏ هنا إلى أرسطو + 


لنذكر : حسب ما يذهب إليه استاينشنيدر d)‏ : 


Die Arab. Uebersetz. aus dem Griechischen (Zwolfics 
Beiheft zum Centralblatt fur Bibliotheswesen, 1893), p. 102 
= 230 Cf. die Hebr. Uebers., pp. 142 sqq. 


آنه بوجد فى بعض الترجمات العبرية لكتاب النبات لکلونیمس بن 
لان رشد. 


كلرئيمس Kalonymos b. Kalonymos‏ شروح قد ت 


J البندقية‎ y Bernard Navagero أن‎ Lai Si, 
الاستانة ؛ ( آول نصف من القرن السادس عشر ) فى خطاب أرسله من‎ 
: AN العاصمة ذكر أنه بوجد شروح كبيرة لکتابین من‎ 


"librorum qui in ea urbe apud Judaeos et Arabas medicos, 
nunc misit indicem ... magna commentaria in libros duos 
de Plants ..." 


وقد استغرب oky‏ انلبر واستبعده ولكن نفس i‏ ورد فى 


الخطوطات امبربة ( انظر : 


Steins, die Hebr. Uebers., pp. 142, 143 )‏ ( 
وهذا pi‏ جدير بالانتباء إذ أشار Otto Apelt‏ ناشر كثاب VAM‏ 
باليونائية ف مجموعة Teubner‏ إلى أن النص Glog pl‏ + وهوالنص الذى 
كان قد ترجه إلى اللاتيئية Alfred‏ ومن الترجمة اللاتينبة JE‏ إلى 

البوئائبة . 


وهناك مجموعة أخرى فى مكتبة یکی جامع أيضاً رقم ۱۱۹۹ ( فهرس 
ص 7١‏ ) تتضمن بعض cb Jl!‏ الذی توحى عناوینبا kb‏ شروح 
لابن رشد : 


Aid. .. والعام . فى الكون والفساد - فى انار العلوية‎ e ao 
والمحسوس . ( بويج رقم ۲۷ ) ويمكننا أن نبدى نفس الملاحظة فيا بخص‎ 
$ اففطوط رقم 1445 من مكتبة قبومى حيث‎ 
فى بیان آنو لوطيقة‎  ) مقالة قاطيفورياس — فى مقالة رامپسپناس ( كذا‎ 
الکرن والفساد = فى آثار العلوية ... ى الخاس وانحسوس‎ a 


نفس الملاحظة فى افیموعتین رقم ۴۹۲۰ ورتم ۳۹۳۷ من مكتبة أسعد 
آفندی نى الاستانة ( فهرست ص ۲5۰ و ۲۹۵ )- 


10۸ القسم الثاني ابن رشد العربى ‏ الباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


٩‏ - مخطوطات آخری 
يوجد فى الخطوط الرجود فى الکبة الأهلية فى مدريد 
ms XXXVII - Gg 36 Biblioteca Nacional‏ 


فى المامش ۰ فقرتان أو ثلائة من الص العربى لشرح كتاب الطبيعة . 
وقد أشار إلى Va‏ المستشرق كارلوسكبروس فى نشرته لكتاب تلخيص 
مابعد الطبيعة ( مادرید ۰ 1414 ) ص ۲٩‏ و ۴١‏ . وقد ذهب إلى أن هذه 
الفقرات مستخرجة من الشرح الكبير لكتاب الطبيعة . وإذا صح هذا » 
OK‏ هو العينة الوحيدة للأصل العربى من هذا الشرح مع العم أنه بوجد 
Al‏ مات à pal‏ واللاتينية له انظر : 

Steinschneider, die Hebr. Uebers., pp. 122 sqq. 
العربى لشرح ابن رشد‎ PES) 
de Partibus et Generatione Animalium 
العبر ية واللاتينية‎ o الوجودة‎ 
Steinsch., die Hebr. Uebers. pp. 144—46. 

أما العشر کتب لناريخ الحيوان فلم يشرحها ابن رشد البثة ( انظر نفس 
المصدر ص (Y‏ 

النص العربى الشرح الكبير لكتاب النفس غير موجود بقول الفزیری 
d‏ فهرسه ( + ۱ ص ۱۹۳ ) أن مخطوط الإسكوريال رتم 
(NEA)‏ ۰ ۳ بتضمن شرح ابن رشد لکتاب النفس . ولكن ديرانبور 

H. Derenbourg, Les manuscrits arabes de 
VEscurial, Í, p. 457 
له أنه جرد ترحة‎ aby ۳ : 14٩ قد وصف تفس الخطوط نحت رقم‎ 
: مؤلف مجهول . وبداية الفطوط هی‎ Ed 
کلام اما و‎ de «هذا ما ذكر الفيلسوف ى کتاب اللفس‎ 


الفصل Ji‏ - ابن رشد شارح آرسطو — الطبيعيات \o4‏ 


وقد اطلع استاينشنيدر على الفرق الموجود بين الفهرسين dy‏ بشك ob‏ 
ديرانبور هو الصائب . فلس إذاً هنا إزاء كتاب لابن رشد . مع العم Ob‏ 
هذا القطوط بالذات هو الذى استند Wenrich  شیرناف «le‏ ورینان 
Renan‏ عندما أكد آنه بوجد ق الاسكوريال : نحت رقم ۹۸۱ شرح 
لكتاب الفس : 

Wenrich, De auctorum graecorum versionibus 
(Lipsiae, MDCCCXLII), p. 170. ; Renan, Aver. et 


Páverroieme p. 62 
. العبرية نادرة جداً‎ in Mg 


ن رشد العربى سد إلباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


Se MM‏ ا 


جوامع ابن رشد 
طبع ف افند ( indes‏ دار العارف ) سنة ۱۳۹۲ ه | ۱۹۸۷ کتاب 
عنوانه و رسائل ابن رشد » بدون أى مقدمة أو أى بیانات خاصة باففطوط 
الذى استند عليه لنشر هذه الرسائل ‏ 
وهذى هى عناوین الست رسالل ( أرقام الصفحات غير مسلسلة ) 3 


. الماع الطبیفی‎ - ١ 
. السماء والعالى‎ - ۲ 
. الکون والشاد‎ - ۳ 
. الآثار العلوية‎ - 4 
. كاب الفس‎ Lo 
. بعد الطبيعة‎ — 5 


» الطبع موامع ابن رشد‎ Ava Ol yall خاتمة الکتاب ورد هذا‎ dy 
وبقول اثاشر : »وقد كان النواب اليد حسين البلجرای الخاطب بعاد‎ 
الاك ... مؤسس دائرة العارف قد قرر نشر هذه الرسائل فى هذه المطبعة‎ 
وفانه . ثم أن مجلس دائرة‎ gm وسعى لتحصيل هذه الرسائل فلم يظفر بها‎ 
الكتب إلا أنها كانت‎ deb العارف قد اشترى تلك الضالة المنشردة من بعض‎ 
أباد الد كن : قديمة‎ pase وأخرى استعارها من المكتبة الآصفية‎ dat جديدة‎ 
أصح من الأولى فى الجملة فقد اشتعلنا بنقلها وتصحيحها ورتبنا منبما‎ dall 
... نسخة صحيحة على حسب الاستطاعة‎ 


وقد اشتغل بتصحيحها وترتیها مولانا REI‏ م السيد هائم الندوى ومولانا 
اليب عبد اله العلوى الضری ومولانا محمد dale‏ اقدوسی ومرلانا 
ill ael iet‏ ... وکاتب الحروف زین العابدين الموسوى ...وقد أفادنا 
باستدراك بعض اتر وكات الموضوعية وغيرها مولانا المكرم عبد الله Lo‏ 
ركن دار الترحمة سابقاً وركن دائرة العارف الان € ) ص (WA VA‏ 


ارح أرسطو - اطیعیات ni‏ 


À‏ تلخيص کتاب السماع الطبیعی 

( جوامع کلام آرسطو à‏ المماع الطبيعى ) 
البدابة : بسم الله CA‏ حن الرحيم . قال EN‏ القاضى آبو اولید محمد بن رشد 
رضی الله عنه . أما بعد far‏ لله Ax‏ ع محامده والصلوة على المبعث 
بالصدق والمدى à‏ فان قصدن فى هن او ل أن نعمد إلى كتب 


أرسطو بتجريد Le‏ الأقاويل العلمية اتى تقتضى مذهبه آعنی أوثتها 
ونحذف ما فيا من مذاهب غيره من القدماء إذ كانت UB‏ 


الإقناع وغير نافعة فى معرفة مذهيه ... ( ص ۲). 
ia.‏ بأول کتاب من کنبه وهر المعروف بالمماع الطبيى ونلخص 
مائى مقالة مقالة منه من الأقاويل العلمية بعد أن تعذف Cad‏ منبا الأقاویل 
SES Vy au‏ كانت مضطر [NS]‏ عندهم ی الفحص عن 
المطالب الفلسفية قبل أن يوقع le‏ بالأقاويل العلمية ... ( ص ۳) ۰ 
لا بوجد نى طبعة المند عناوين للم لات Uy‏ يرجد فى أول كل مقالة 
فقرة صغيرة JS‏ على مضمون Suit‏ . ولذا نحن as‏ هنا هذه الفقرات 
ليع tg JE‏ أن aii‏ التخطيط si‏ يسير عليه ابن رشك فى تلخيصه 
EVE"‏ 


( المقالة الأو ) من ۵ 

...كان الواجب أن لبتدی بالنظر فى البادی العامة للأمور الطبيعية . 
Ail dial)‏ ) ص ۲۰ 

٠‏ غرضه J‏ هذه المقالة التكلم نی الأمور M‏ تجرى مجرى الأصول 


والمبادئ فى هده الصناعة ٠‏ . 


( المقالة )221 ( ص ۳۵ 


غول ق اخ رکة وما لا RE‏ وايتداء فیبا PEAS‏ 


بالغرورة الصناعية إلى FISH‏ هقد Goto‏ العامة . 


بن رشد العری - لباب الأول ال لفات الفلسفية 


Jul ۱ 


( المقالة ال ابعة ) ص Yo‏ 
« هذه المقالة تتضمن القول فى المكان وائللاه والزمان » 
( الخقالة اتخامسة ) ص O°‏ 
و هذه المقالة تتضمن القول فى أى جنس من أجناس القولات نوجد 
الحركة وق Jail, Y‏ لواحق تلح قالأجسام المتحركة حركة EA‏ 
من dti‏ والقاس والاتصال وعلى كم جهة تقال الحركة الواحدة وكيف 
تضاد حرکة حركة وأى سكون بقابله أى حركة وأى حركةوأى حركة 
uu‏ أى سكون + 


ام 


( المقالة السادسة ) ص ۷۰ 
 «‏ كان قد ظهر فى حد الحركة الختصل وکنلك فى الزمان وکان قد 
وعد بالتكل فيه شرع فى أول هذه TUM‏ بالنظر فى ذلك . » 
( المقالة السابعة ) ص At‏ 
« أرسطو يستعمل فى أول الابعة J‏ بيان أن كل متحرك فله مرك 
وإنه لیس يوجد شىء يتحرك من ذاته . » 
(RU Ult)‏ ص ۱۰۷ إلى 1175 
« أرسطو يبتدئ أولا فى هذه القالة فيفحص هل يمكن أن تكون يع 
الح OIF‏ حادة ... » 
Ul‏ : و..فإذاً هذه الحركة الى لم تمس قط ساكنة أزلية ضرورة وهو 
المطلوب الذى كان عنه الفحص من آول الأمر ولقرب هذا Li‏ 
ما لدينا ویمده واختلاف أوضاعه تحدث الحركات الكالنة الفاسدة 
وإلا لم عکن أن برجد عن محرك أزلى ومتحرك أزلى حركة Babe‏ 
كا لا عکن أن توجد حركة حادثة إن لم بوجد محرك -Ji‏ 
Cl‏ جوامع کلام أرسطو فى الماع الطبيعى . والحمد لله رب ..» 


الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو - الطبيعيات ٠١۳‏ 


۲ تلخيص كتاب السماء والعالم 


البداية: و..غرضه فق هذا الكتاب e»‏ بکتاب السياء d iss dus‏ 
الاجسام البسيطة الأولى التى هى أجزاء العالم أولا وإليها بتفسم وق 
الواحق والأعراض الثى توجد ها وللعالم بأسره مثل آنه واحد 
وكثير ومكون أو غير مكون ... 

YA ص‎ (BU القالة‎ ( 

« جل ما فى هذه القالة هو المحص عن الأعراض واللحواص الى توجد 
هذا ابرم ولأجزائه أعنى الكواكب وإعطاء أسباب كل ما يمكن من ذلك 
إعطاؤه بحسب الطاقة الإنسانية » 

v4 die ص‎ (EU المقالة‎ ( 

«أكثر ما ی هذه القالة ليست أقاويل تثبينية وإنما هی أقاويل عنادية .. 
والذى بظهر من غرض هذه المقالة V]‏ كانت كالمقدمة والتوطتة لکتاب 
الكون والفساد ...» 
الباية : و..وهذا السبب ye Lal‏ أحد ما Jae‏ به الرکب DW‏ رتتفاوت 

فى ذلك بحسب كبرها وصغرها وأشکافا مع أنها من حشب ولذلك 
" المراكب على اوجه النی ذكر lel‏ اليل لم 
d‏ تفرق . إتقضى القول d‏ هذا الکتاب وهو ge A‏ بکتاب heh‏ 
والعالم والحمد à‏ وجده .و 


رشد العرنى ‏ اباب الأول - ZA SM‏ الفلسفية 


je e? ANE 


۴-تلخیص کتاب الكون والفساد 


وهر مقالتان : 

( المقالة الأولى ) ص ۲ 
ضه فى هذا الكتاب التکم فى التغايير HEME‏ هى الكون واافساد 
silly‏ والاضمحلال والاستحالة وإعطاء مابه يتم واحد واحد من 
هذه ail‏ .. ۰ 


(Uh att )‏ ص ۱۵ 
و هذه القالة تبتدئ 45 بالفحص عن الأشياء الي ندعی اسطفسات 
الأجسام»أى هی وک عددها . فتقول إن الأجسام الكائنة افاسدة 
صنفان بسائط ومركبات .. ٠‏ 


اية : a‏ وذلك غير مکن للتقريب الداخل فى الرصد والذى يمكن أن 


يرفق عليه من ذلك هو أنها يقدر بعضما بعضاً بتقريب کا بری ذلك 
citar‏ النجوم وكيف ما كان الأمر فليس يمكن أن يعود الشخص , 
انقضى القول فى هذا الكتاب محمد الله وعونه . ٠‏ 

وقد نشرت الأ کادعبا الأمربكية i‏ ون الوسعلى Mediaeval‏ 


البداية 


: مات العبر ية واللاتينية والإنجايزية هذا اللص‎ AI Academy of America. 
—- Commentarium medium in Aristotelis De Generatione et 
corruptione libros. Recensuit Franciscus Howard Fobes 
adjuvante Samuele Kurland, Cambridge, Mass., 1956. 
— On Aristotle's De Generationc et corruptione middle 
commentary and epitome. Translated from the ori- 
ginal Arabic and the Hebrew and Latin versions, with 
notes and introd. By Samul Kurland, Cambridge, 


Mass. 1958. 


Commentarium medium ct epitome in Aristotelis De 
Generatione et corruptione libros; textum hebraicum 
recensuit et adnotationibus illustravit Samuel Kurland, 


1958. 


الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو - DU‏ 


٤‏ تلخيص کتاب الآثار العلوية 
dut )‏ وی ) ص Y‏ 


البداية : ويسم الله الرحمن الرحيم . ابتداً ولا فى هذا الکتاب بذکر غرض 
کتاب كتاب من الكتب i‏ سلفت ويشير إلى موضعه فى EN‏ 
ثم يعرف خرض هذا الكتاب وما Ge‏ عليه بعده من هذا القول فى 
هذه ARL‏ الطبيعية à‏ فنقول إنه لا كان قد تكلم فى المبادئ الأول 
لجميع ما قوامه بالطبيعة to‏ 

( المقالة CAEN‏ ص ۲۷ 

٠‏ هذه القالة تفحص فيا عن البحر Hike‏ هو ويعطىالسيب فى مارحته 
وبين أنه d‏ بالنوع كائن فاسد بابلزه ثم تفحص فیا عن اارباح 
الرياح وعن الأجزاء المغمورة من الأرض أى ماهى وعن اازلازل 
والبروق oye Ny‏ والصواعق Cr‏ 


) المقالة (EM‏ ص 4ه 


«لنقلالآن ف المالة التي نظور حول اغمر والشمس وف قوس قرح 
والشموس والعصى وهو ما يظهر 
رؤية فقط وتحيل . 


أن جاس pr‏ هذه الآثآر هو 


adi‏ : وهاهنا انقفی القول فى تجرید الأقاويل البرهانية فى الكتب الأربعة 
من كتب أرسطو بحسب ما اشتر طنا والحمد لله على ذلك OUS‏ 
وکان فراغنا بحمد الله من تلخيص هذه الکتب الأربعة يوم الإثنين 


السادس عشر من دیع الأول الذى و ele‏ وخسين Baby‏ للهجرة 
والحمد لله على ذلك 


CNE. LS ER M‏ تولقات هد 


۰ -تلخیص کتاب الحس والحسوس 


(Epitome des Parva naturalia) 


فى مجموعة Bekker Se‏ لولفات à‏ تمن الطبيعيات 
الصغرى Parva naturalia‏ السبع کتب 


1. De Sensu et sensili . الحاس وانحسوس‎ 1 
2. De Memoria et Reminiscentia کر‎ 1l -ف الذاكرة‎ Y 
3. De Sommno ct Vigilio . اللوم واليقظة‎ Go 
4. De Somniis 5 فى الأحلام‎ t 


فى التكهن بالأحلام  De Divinatione per Somniis‏ .5 
5 فى طول العمر وقصره 


6. De Longitudine et Brevitate vitae 


7. De Juventute et Senectute الشباب واأشيخرخة‎ Gv 
8. De Vitae et Morte . الحياة والموت‎ GA 
9. De Respiratione ر‎ éd 


J لم يستعمل‎ Parva naturalia ٠ واتعبير « الطبيعيات الصغرى‎ 
: آوروبا قبل القرن السادس عشر . انظر‎ 
Freudenthal, Zur Kritik und — Exegese von Aristoteles’ 


Parva naturalia, in Rheinisches Museum fur 
Philologie, t. 24 (1869) p. 82 


وقد ذكر ol‏ النديم فى الفهرست كتاب الحسى والمحسوس ولكنه لا 
يتف من هذا المؤلف إلا كتابين .( طبعة فلوجل ص 181١‏ ) 


VW الطبيعيات‎ - 


ويقول فتريش Wenrich‏ أن حنین gelo‏ ترجم هلين الكتابين مع 
عدة كاب أخرى لأرسطو + من الیونانی إلى dt‏ ثم من اسربانی إلى 


. العر ی‎ 
De auctorum graecorum versionibus, Leipzig, 1849, 


p. 276‏ 
لکن فى نصف القرن الثانى عشر لا شلك أن ثلاث كتب من «الطبيعيات 
الصغرىه كانت «وجودة فى الأتدلس in je‏ إلى العربية OV‏ استطاع ابن 
رشد أن يلخص هذه الكتب الثلاثة سنة oto‏ ه ‏ ۱۱۷۰م . زد على ذلك أن 
ابن رشد تفه يقول JU‏ مقدمة تلخيصه : ٠‏ والذى بلفی لأرسطو ل 
بلادنا هذه من القول تى هذه الأشياء اى وعد في صدر هذا الكتاب 
VI‏ هو ثلاث مقالات i RIP CREE la‏ 
الى فى الحواس والحسوسات وببذا الجزء لقب هذا الکتاب والفالة الثانية 
بتک فيا فى الذكر والفكر والنوم والبقظة واارؤيا . والمقالة FSW‏ طول 
العمر وقصرء » (ص ۵ ) . 


ولا يعرف co jet Al Otel‏ إلا هذه ااكاب الثلاث من Mall‏ 
الصفری. انفار ابن ی أصيبعة :تاريخ AKH‏ ص 4١‏ وحاجی خليفة ۷١‏ 
رقم ۱۰٠4‏ . وعن معرفة علاء العرب طذه الرسائل اثلاث أنظر . 


M. Steinschneider, Dic parva naturalia bei den Arabern, 
ZDMG, t. 37 (1883), 485 ct so 


لم يكتب ابن رشد إلا الشرح اأصغير لکتاب الحس واتحسرس . ول 
يعرف حنی الآن إن كان ابن رشد استعمل dn;‏ كاملة لکتاب أرسطو أم 
أنه كان لديه فقط تلخيصات جاءت من AN‏ مین DU uU‏ . مثل d‏ 
متي بن يونس + 


ot 


ET‏ عريان لهذا “كتاب وحم عخطوط باریس وتعاوط 
«ودبناه Modena‏ تابريح تأليف انکتاب Li,‏ ألف: فى أشبليا فى ۱۳ من 


Le ۱۱۷۰/۵ oto ی سنة‎ 


Istanbul, Yeni Cami 1175, fol. 55 2--97 b Yeni Cami 
kutubhane defteri Ktenbul 1339. p. Bouyges, Mel. 
t. 8, 1922, 2t et MFO ) 9, 1523-24. p. 44 


5 رار . وهو غير مورخ ولكن BE‏ 
وحلة الخطوط بدلا Er‏ يس قدي . وهر الخولوطاارحد هذا کناب 
الکترب بحروف ع رحن بدوی : 


ET SIX 


«أرسطو طالیس ى النفس . دراسات : 
عن ا 


ية رقم ۰۱٩‏ اماهرة Mot‏ 


Modena, Bibliotheca Ustensis 13 ومودينات‎ 2 at - Y 


F. Lasinio, Studi sopra Averroe, Annuario della : انر‎ 
Societa italiana per gli Studi orientali t. 1, 1873 


SA 33—35; M. Bouyges, MFO, c 8 ( p. 20 et sq. ) 


رو عبرب وحسب 3 


بی من نسخه Ke‏ ۱۳۵۹ م 


Ezra bar Salomo ساومو‎ 


PETIT 
Paris, Biblioth. Nationale, Hebr. 1009 (anicen bonds 
317 ) fol t55b — 18o a. Cf. M. Sicinschneïder, 
Catalogues des manuscrits hébreux et samaritains 
de la Bibliothèque Impériale, Paris 17866, p.182;S. Munk, 
Mélanges de philosophie juive et arabe, p. 440; M. 
Bouyges, MFO, t. 8 (1922) pp. 19 et sq. 


Don Benveniste ben Labi jl ۱۸۰۲ ko وقد نسخ الخطوط‎ 


فى مرقسطة Saragose‏ 


وقيمة هذه المخطوطات Byler‏ . فالأول غير دقرق ويبقصه عدد كبر 


من اکلات . وكلات أخرى غير صيحة ؛ ويوجد فيه إضافات من ناسخ 


الفصل GE‏ ابن رشد شارح أرسطو - الطبيعيات 114 


جاهل . ولذا الاستناد على هذا المخطوط وحده ليس e d Uis‏ 
للكتاب . الأمر الذى أقنع الأستاذ جانیه Gage,‏ بضرورة اعادة طبع 
الکتاب » مستفیداً Lal‏ من الخطوطين الآخرين c‏ وبعدة خطوطات A A‏ 
العبرية . ( انظر فیا بعد) + 

وقد ظهر فعلا هذا الكتاب محقق سنة ۱۹۲۱ نحت عنوان «تلخيص کتاب 
الحس والمحسوس للفقيه القافى al‏ الوليد بن رشد» عنى بتصحيحه ه. جاتيه» 
أوتر هاراسوقيتر ۰۱۹٩۱‏ ۱۱۱ ص dl gall‏ و ۲۸ صفحة المقدهة 
بالا لانية 
Die Epitome der ‘Parva naturalia des Averroes‏ 


I. Text herausgegeben von Helmut Gatje, 1961, Otto 
Harrassowitz. Wiesbaden. 


البداية : بسم الله الرحمن الرحم لاإله إلا هو 
تلخيص كتاب الحس وامحسوس GAP LB‏ ألى الوليد بن رشد 
aha )‏ رل ) 

ولا تكلم ف كتاب الحيران فى أعضاء ابوان وما يعرض فا وتكل بعد 
هذا فى كتاب:النفس فى الفس وأجزائها الكلية شرع ها هنا فى J a‏ 
القوى المزئية نها وغییز العام منها لجميع الحيوان من اللحاص .. 

( المقالة الثانية ) ص 4۱ 

وهو sty‏ بالفحص فى هذه المقالة عن الذكر "واتنکر وهر أولا 
يطلب الرسم الذى به يفرق هذا الإدراك من 7G‏ إدراكات النفس ثم يطلب 
لأى قوة هو من قوى النفس . 

وقد تقل المتشرق هرى بلوميرج هذا الكتاب إلى الانجليرية مستعیاً 
cer JU‏ اللائينية pally‏ & لهذا الکتاب : 
Epitome of Parva naturalia, ‘Translated from‏ 


the original Arabic and the Hebrew and Latin versions 
with notes and Introduction by Harry Blumberg. Cam- 


بن رشد العرنى - اباب الأول - المؤلفات الفلفية 


i-a ove 


bridge, Mass, Mediaeval Academy of America, i961, 
XXII, 130 p. (Corpus commentariorum in Aristotelem, 
Versi Anglica, v. 7). 


كا أن نشرت السيدة [ميليا ليديارد شيلدس النص اللانینی امحقق لکتاب 
LN‏ 


Compendia librorum Aristotelis qui Parva natur- 
alia vocantur. Recensuit Aemilia Ledyard Shields, adju- 
vante Henrico Blumberg. Cambridge, Masss, Mediaeval 
Atademy of America, 1949 (Corpus commentariorum in 
Aristotelem. Versio latina, v. 7) XXXIV, 276 pages 


وقامت الحققة بعمل‌جدیر بالإجلال إذ أنها جمعت 4۰ (أربعين) V Jae‏ 
لهذا الكتاب وهر كان قد iy ej‏ فنشرت الترحتين مصحوبتين 
بالفوارق بعد أن CRE‏ من تحديد «عائلات» الخطوطات. روضعت معجماً 
مفصلا لا تبني - عر - عبری . 

وما هو جدير بالذكر أن تلخیص کناب اللس والحسوس لابن رشد» 
فى grag‏ متكون من الأربع الأقام الآنية : 

1. De Sensu. ct sensato ف الحس والمحسوس‎ - ١ 

۲ - نى الذاكرة والذ كر 

2. De Memoria ct Reminscentia 


3. De Somno et Vi 


COUPE 
طول العمر وقصره‎ dct 
4. De Causis longitudinis et brevitate vitae 

( المقائة (AA‏ ص 4۷ إلى ۱۱۱ 
وغرضه فى هذه المقالة الفحص عن أسباب طول العمر وقصرهء فنقول 
أنه من السلم أن ها هنا Wl‏ طبيعية فى السبب فى هتين العرضين .. 


فهمنا بحسب ضیق الوقت وشغل الزمان وبانقضاء هذه ULT‏ انقضی 
ما وجد لارسطو ق هذا العم » . 


پوجد من هذا لکتاب مخطوطات عديدة للترحة العبرية كا یوجد 
عليه أيضاً شروح بالعبرية . وقد كلف الجمع الأمريكى للقرون الوسعلی 
الأستاذ هری بلومبرج Harry Blumberg‏ بالقيام بتحقیق النص المبرى 
وترجته إلى النجليزية Lee‏ بالنص العربى ۰ وبالترجمة اللاتينية . وقد 
حقق فعلا هذا العالم الکتاب eti,‏ له ذاكراً ole Jai‏ الى استعملها ومعلقا 

: على النص . انظر‎ 
Compendia librorum Aristotelis qui Parva naturalia 
. vocantur Textum Hebraicum recensuit et adnotationibus 
illustravit Henricus Blumberg (Corpus commentariourm 
Averrois in Aristotelem Versionum Hebraicarum v. 7, 
Cambridge, Mass., Medieaval Academy of America 1954 
V, 2: + 144 + XV pages. 


الأول - الو cad‏ الفلسفية 


Jah إشد‎ 


5 e ۱۷۲ 


+ -»ولفات ابن رشد الخاصة بالنفس 

مکنا أن نقسمها إلى جزعين : 

ولا : شروح أو تلخيمات لكتاب اللفس لأرسطر . 

. رسائل ألفها ؛ ليست بشروح‎ : be 
2 ا‎ pida 

. الشرح الكبير‎ Vy 

. الأصلل غير موجود‎ Gat النص‎ - ١ 

۲ - الترجة العبرية : كان يوجد ترجمة من العربية te]‏ إل القرون 
الوسطى ولكن فتدت . انظر : 


H.A. Wolfson, Reviscd plan for the publication of a Corpus 
Commentariorum Averrois in Aristotelem, in Speculum, 
t 38 (1963), pp. 88—104. 


المخطوط الوحيد العبرى الموجود 3 (Berlin mss pr. gds‏ 
هو ترجمة آنجزت من ie fl‏ اللاتينية فى القرون الوسطى . 


EIE D‏ وبوجد مناد أربعة 
az‏ طات وقد نشرت نشرة علمية بتحفيق ف . سورت کراوفورد 
x‏ ۱۹۵۳ 


Averrois Cordubensis Commentarium Magnum 
in Aristotelis De Anima Libros, Keccnsuit F. Stuart 
Crawford, Cambridge, Mass. Mediaeval Academy of 
America, 1953 (Corpus commentariorum in .Vristotelem. 
Versio- latina vol. VI, D. XXIV, 592 pages. 


النصل Jui‏ - رشد شارح أرسطو — اطیعیات wr‏ 


LM MEE 

“Quoniam de rebus honorabilibus 
subtilitatem confirmationem demonstrationis, 
للكتاب اثالث‎ ۳٩ رتم 0 ورتم‎ Commenta اتفسير ان الشبوران‎ 
Jacobus Mantinus scsi bo yin] اللاتينية‎ Le ئی تر‎ 


intendit per 


d موجودان‎ 


وهو قد من الث جمة العبرية الأصلبة المفقودة My‏ كانت متقولة من النص 
العرلى . 

(ب) الشرح الوسیط : 

١‏ - النص GA‏ موجود فقط بحروف عبرية فى مخطوطین : باريس 
ومودینا ( ابطالبا ) 


Paris, Bibli. Nat. hébr. 1009 ( 
(= ancien fonds 317) ff. 102 v — t55 r; Modena, ms. 13 
إل الفرنسية بعض الفقرات من هذا النص‎ (Munk) Hye وقد نقل‎ 
Mélanges de phil. juive et arabe, Paris, : رانظر‎ 
1859, pp. 445 — 448 
الترجمة العبرية : وهی أتجزت من النص العرنى فى القرون الوسعلى‎ - ۲ 
: وهی موجودة فى عدة مخطوطات . انفار‎ 
M. Steinschneider, Die hebr. Uebers ... pp. 148 — 149 
فقرات قصيرة من‎ Jacob Teicher وقد شر يعقرب نایشر‎ 
(Parma, de Rossi, ms. 1220) Mose Tibbon طون‎ gg ترحة‎ 
: وترحها إلى الإيطالية‎ 
J. Teicher, I commenti di Averroe sul “De Anima” 
(Considerazioni generali e successione cronologica), 
in Giornale della Societa Asiatica Italiana (1934—35), 
pP. 233 — 256. 
اللاتينية : يوجد عخطوط ترجم فى عهد انبضة من الميرية‎ in Ed 
) Vati. lat. 455, 6 I r-67v ) “على يد موءى تبون‎ 
( Mose Tibbon ( 


ن رشد العرنى ‏ الباب الأول - المؤنفات الفلسفية 


البداية : 

Et quia vidimus quod noticia speculativa est ex utili- 

bus et nobilibus et-vidimus sciencias speculativas habere 
dignitatem quandam. 


(ج) الشرح الصغير : (Epitome-Paraphrase)‏ 

+ النص العربی موجود فى ثلاث خطرطات‎ - ١ 

— القاهرة ۱45 ۰ ق MA‏ إلى ۲۱۷ . 

- القاهرة ۱۱۸۲ ۰ وهو منسوخ من الخطرط السابق . 

(Bibl. Nac. no XXXVII ~ Gg 36) : مدرید‎ — 

وقد tiny‏ هذه الخطوطات سابقاً وقد ذكر خطاء مراراً - وفاش 
it‏ وعم - أن الأب نيزيو موراتا Nemesio Morata‏ قذ نشر النص 
a ph‏ وترجمه إلى الأسيانبة . وهذا لم بحصل . وقد Lait GE‏ الرحوم 
الدكتور فؤاد الأهوانی .عندما سافر إلى آسبانیا؛عام۱۹۳۵ والتی بالأب 
موراتا » بأنه لم ياشر الخطوط ( انظر تلخيص کناب النفس ‏ القاهرة + 
۰ القدمة ص ۳ ) . ومن الم أن الباحث فيزيوش J. Vennebusch‏ 
بحث عن نشرة الأب موراتا المزعومة أن AST‏ من عشرين مكتبة عامة فى 
أورويا ولم E Bly ... de ta‏ 
J. Vennebusch, Zur Bibliographie des psychologi-‏ 


schen Schrifttums des Averroes, in Bulletin de philos. 
medidvale, t. 6 (1964), p. 95 note 14. 


البداية : ٠‏ سم الله الرحن الرحيم > 

الغرض ها هنا أن تلبت من أقاويل curd‏ فى de‏ انفس ما تری أنه 
أشد مطابقة U‏ تبين فى العلم الطبيعى وا بغرض أرسطو وفبل ذلك فلتقدم V‏ 
تبين فى هذا العلر ما يحرى مجری الصا الموضوء لتفهم جرهر النفس . ۰ 


المصل الثانى ‏ !بن رشد شارج آرسطو - الطبيعيات Yo‏ 


القول ى القوة الغازية ص ۱۲ 
à‏ والقوة تقال بضر ب من النشكيك Je‏ المذكات والصور حين ليس تفمل 
كا يقال فى النار أنها حرقة بالقرة إذا نم تحضرها المادة LOU‏ للإحراق ..» 
NER‏ الحساسة ص 15 
ERN‏ الفوة بين من أمرها آلا قوة منفعلة إذ كانت توجد مرة بالقوة 
ومرة Jah‏ ..» 
القول فى alij‏ ص 4؟ 
و وهذه القوة هى الى من TEL‏ تقبل معانى الألوان i2‏ عن‌الميولى 
من جهة ما هی معان شخصية وذلك بين Le‏ نقدم .., 
his‏ ص ۳۰ 
د وهذه القوة هى القوة الى VU‏ أن تستکل معان الآثار الحادثة فى 
الهواء من مقارعة الأجام بعضبا بعضاً السياة أصواتاً .. » 
uio‏ ص ۳۳ 
و وهذه القوة هى القوة الى من شأنها أن تقبل «عانى الأمور الشمومة 
وهی الروائح ولیست فصول اروائح عندنا بينه كفصول الطعوم VL,‏ نكاد 
أن تسميها من فصول الطعام ... » ۰ 
القول J‏ اللمس ص ۳٩‏ 
« وهذه القوة هى القوة اى من شأنها أن تستككل See‏ الأمور اللموسة 
والملمرسات كا قبل أى كتاب الكون والفساد إما أول وهی الحرارة 
والبرودة ...» 


القول فى الحس المشترك ص 1۸ 


ه وهذه القوى الخمس إلى عددناها بظهر من أمرها أن لما قرة واحدة 


=U il ٩‏ ابن رشد العربى ‏ الباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


مشتركة وذلك أنه لا كانت ها هنا محسوسات لا مشتركة فهاهنا إذن U‏ وة 
مشث رکة ما تعرقة I RM Obey Al‏ ... و 

القول فى Jad‏ 7ه 
ينبغى أن تفحص من أمرهاها هنا عن أشياء آوها عن 
C‏ ظنوا آنها القوة الحسية بعينها » وقوماً ظنوا بها آنها قوة 


القول فى القوة الناطقة ص 1۱ 
Waly‏ کان qat‏ بالشی» وكا قيل فى غير ما موضوع V‏ بحصل على 
القام OÙ‏ بتقدم أولا dad‏ وجود الشىء إن لم يكن يبنا pr‏ يطلب تفهم 
جوهره وماهيته ... » 
القول فى الفوة Ley sh‏ ص ۸۷ إلى ٩۳‏ 
و وهذه القوة بينمن آمرها نبا غير القوى الى سلفت وأا مباينة بوجو دها 
التلك وذلك أن لسا نقدر أن نقول أنها القوة الحساسة ... ۾ 
اللباية : و فقد قلنا بماذا تلثم هذه الخركة وكيف تلنثم 9 
فى وجود الفس التزوعية وماهيتها . وهنا انقضی N‏ 
FQN‏ عل القفس حسب ما de‏ به غادة المعائيق . 


فأما القول فى ماثر القوى الجزئية fo‏ الحفظ والذكر والتذكر 
ومايلزم عنبا من الادرا کات LLL‏ ساثر الإدراكات PU‏ 
فالقول قيا نی کتاب اس وانحسوس والحمد à‏ حق ده . 
انتهى کتاب النفس وینلوه کتاب ما بعد الطبيعة إن شاه الله . » 


wv 


Av‏ ائل 


يوجد d‏ مخطوط الإسكوريال الشبور £a ٩۳۲‏ عدة مسائل 
لابن رشد تحت رقم ٩۳۲‏ فى فهرس دیرانبور Derenbourg‏ ص ٩۳۷‏ 
و 20716 ۰ ۰۱ ay. VAE‏ موجودة بعد الرسائل الى نشر ها 
Müller jy‏ 


وهذى هی بعض البدایات : 

ورقة ۷۵ ظ : قال آبو الوليد بن رشد ... أما ماذكرتم من اشتراط 
اک فى البراهين أن تکون محمولاتما أولية ... 

ورقة ۷١‏ ظ : قال آبو الوليد بن رشد قد يشلك فبا قبل من حد الشخص 
وفیا قيل من أن الحدود إنما تكون للأمور الكلية لا للأشخاص . 

ورقة ۷١‏ ظ : مقالة الوليد على القائة اسابعة والثامنة من pe‏ الطبیعی 
لارسطر . قال أب الوليد ابن رشد أن الغرض فى هذا القول أن ببين أن 
ما بینه أرسطو فى أول المفالة السابعة من أن كل متحرك له مرك . 

ورقة 40 و : قال أبو الوليد بن رشد أن الغرض ی هذا القول أن 
نفحص عن القوى الوجودة فى BM‏ والذروع . 

بظن استابنشنیدر )180 (die Hebr. Uebers., p.‏ أنه يجب adi‏ 
هذه الكلمات الأخيرة وأن الرسالة الرابعة هی الى فى قائمة الإسكوريال 
تحمل عنوان : فى البزور والزرع ... واتى توجد فی rin]‏ عبرية نحت 
اسم مشابه . ويضيف استاینشنیدر أنه يظهر أن هذه الرسالة ليست هی 
المسمية de Spermate‏ الطبعة اللاتينية لسة ۱۵۹۰ »> الجزء الحادى 
عثر ؛ ص ۲۲۰-۲۱۸ . 


LES UR - الأول‎ 


وإليك بدابتان أخرينان ذكرها استاینشنیدر للأستاذ Müller jy‏ 
) انار (M Ji él:‏ . ص ۲۲ . ھەش :۱5 ۰ OL : ۵۰ un)‏ 
وهامش 55) : 

ورقة JU : AV‏ آبو الوليد بن رشد من کتاب oa A‏ لأبى نصر قول 
al‏ نع ley‏ ( اقرأ : آما ) جنس الفصل المقرء فإنه إن ز يكن Lae‏ له أو 
ETES‏ يكون حمولا له . 


ورقة ۸۸ ظ : قال أبو الوليد محمد بن رشد من کتاب العبارة لأألى نصر 
رى أن الكلمة التى هى الفعل تدل معدلانبا على gall‏ وخ مان احصل على 
الوضوع ؛ أعنى موضوع الى . 


وتلتبى هذه ااسلسلة من اأرصائل فى ورقة ۱4٩‏ و . حيث بوجد هذه 
الكلات : السائل للإمام ... GT‏ الوليد ابن رشد . وناريخ VE‏ د | 
1 ) المرية حسب مراسلة من مولر Müller‏ إلى اسنابنشنیدر ( انظر :+ 
(al-Faraki, p. 38 ct die Hebr. Ueberset. p. 97‏ عدداار سائل 
أبس ute gl‏ کا يفال بعد ما جاء فى فهرس uu‏ بل هو ۱۷ . 
كلها Ss‏ خاصة فى gli‏ بمسائل أخرى .وقد تمکن استابنشنیدر أن يعار 
على Oty AI‏ العبرية لبعذى هذه الرسائل رانظر) (die Hebr. Uebers.)‏ 
الأول ( ص ٠١١‏ + رقم 19 ) ؛ الثانية ( ص ٠٠١‏ . رقي 15 + WO‏ 
رص ۱۸۰ ء رقم (Y‏ الرابعة رص ۱۸۰ ۰ رقم )۰ 


ts‏ الأب بويج Bourges‏ فحص cin‏ الرسائل بغية العثور فيا 
على النص العربى لکتاب de Substantia Orbis‏ ( جرهر الفلك ) 
لابن رشد » الذى شرحه اللاتين مراراً. 


ويذهب استاینشنیدر ال أن هذا الكتاب عبارة عن خس أو ست رسائل 
طبيعية ۰ أعطى عنوان الأولى Vo‏ للمجموعة كلها . ( انظر 
die Hebr. Uebers., p. 182 et sqq):‏ 


والرسالة اخامسة من نفس المخطوط 2 ۲ من الاسکوریال) در انبور 


رشد شارح أرسطو ‏ الطبيعيات we‏ 


الفصل الا 


ttre Derenbourg‏ ( عترانا: dea‏ للإمام al‏ محمد بن ملیح الرقاد 
رجه الله » ويعتيرها دبرانبور سوالا وجه إلى ابن رشد . ولكن استاینشفیدر 
wii (die Hebr. Uebers, p. 102)‏ عثر Ve; Je‏ العبرية d‏ 
ope‏ من « سائل » أكثرها لابن رشد » ak‏ أن ابن رشد هو صاحب 
هذه الرسالة : 


البداية : و الغرض فى هذا القول عییز صنف صنف من الفضائل السرمدية 
والمکنة والمطلقة ٠‏ . 


حسب الغزيرى ؛ ج۱ ص ۲۹۹ ۰ يتضمن مخطوط الامکوریال 
دم Jah JU: ۷ « DOCCLXXIX‏ والمةول » . ولكنهناك عدة 
رسائل خاصة بالعقرل نسبها المؤلفون العرب والیبود إلى ابن رشد . ولذا 
قد ذهب مذاهب gò‏ وستتفلد Renan Ot, Wustenfeld‏ ونیو باور 
Neubauer‏ فيا يخص مضمرن مخطوط الاسکوریال رقم ۰۸۷۹ Y‏ 


بو die Hebr. Uebers, (1893) titel‏ ص ۲۰۳۱۹۹ 
أنه يتضمن bee‏ رسالة كثيراً ما تعزى إلى ابن رشد ولکبا فى الواقع هى 
لابنه ابن عمد عبد الله . وهذه هی بدایتپا : 


JB,‏ الفقيه أبو محمد عبد الله بن الشرخ افقیه العالم الماضى الامام الأوحد 
ul‏ الولید محمد بن محمد بن رشد رضی الله عنه . الغرض فى هذا القول أن 
نبين يع الطرق الواضحة والبراهين الوثيقة SN‏ توقف على المطلب الكبير 
والسعادة العظمى وهو هل بتصل بالعقل افیولانی العقل‌الفمال ... » ( انظر : 
(Steinschneider, Al-Farabi, (1869), p. 104, n. 38‏ غير أن 
استاينشايدر يفيف ی کتابه عن و التراجم العبرية ه أنه من المکن أن بعض 
رسالل لابن رشد نفسه تکون ٠وجودة‏ فى اغنطوط . 


جاء فى دائرة المعارف البريطانية ( الطعة الحادية عشر ۰ ۱۹۱۰) فى 
مادة Averroes‏ أن هناك ترحة Gull‏ - كرسالة ابن رشد فى اتصال العقل 


Leg nu 3,5 Lag ابن رشد اه‎  ىناثلا‎ ad! ۰ 


بالإنسان à‏ عملت عن العربية . ومن اارجح أنه أبقصد an;‏ الدكتور 
Dr Hercz (Berlin), 1869 $^‏ . اراردة فى البليوغرافيا 
الى تلى المفالة ه ترحة اتجزت من الترحمة العربية لابن طبون » . 

from the Arabic version of Samuel ben Tihbon 

ولكن العنوان الألمانى لكتاب fa‏ بقول : 

“aus dem Arabischen ubersetzt von Samuel Ibn Tibbon." 
العربية بل الترجمة العبرية لصموئیل‎ PEE ME RD 
. بن طبون ى الفرن الثالث عشر‎ 


بقول كارادى فر Carra de Vaux‏ ل دائرة العارف Gabel:‏ 
الأولى » فى عادة ابن رشد ) ۱۹۱۸ ) ۰ ص 1۳٩‏ » يوجد لدبنا بالعربية ... 
تفسير بعض فطع من شرح إسكندر gars a5!‏ لما وراه | : 
الكبير لكتاب ما وراه الطبيعة ( لأرسطو ) ... ٠‏ ولكنه CE‏ فى Ln‏ 
did d‏ عنوان کتاب فرويد Freudenthal JE‏ الذى ذكرناه Le‏ 
والذی تعرذه BAN‏ . فنى اأواقع أن Heb‏ درست فی هذا الكئاب مأخوذة 
من شرح ابن رشد Je‏ کتاب ما وراء الطبيعة لأرسطو . 


ج ما بعد الطبيعة 


۱-تلخیص . 
٣‏ -التفسير الکبیر . 


الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطاو - مابعد الطبيعة MAYO‏ 


ج ما بعد الطبيعة 
١‏ -تلخيص مابعد الطبيعة 


پوجد من شروح ما بعد الطبيهة : ۱ - التلخیص ۰ ۲ - التفسير الكبير 
أما ه اتلخیص ٠‏ فاول من نشره هو مصطى الفبانى بدون تاريخ ولکن 
بالأحرى أن يكون ۱۹۰۳ أو ۱۹۰۷ . وأساس النشرة مخعاوط القاهرة . 
۱٩۱۲ Rs‏ ترجم ماکس Max Horten So‏ إلى WY‏ + 
النص العربى لنشرة القاهرة : 
Die Metaphysik des Averroes (1198), nach dem‏ 
Arabischen ubersetzt und erlautert, von Horten.‏ 
(Abhandlungen zur Philosophie und ihrer Geschichte‏ 


herausgegeben von Benno Erdmann, XXXVI) Halle, 1912, 
XIV — 238 pages. 


وحينذاك اكنشف السنشرق الأمبانی کیروس مخطوطا آخر فى مدريد 
فى is‏ الأهلية Biblioteca Nacional XXXVII (Gg36)‏ تأعاد 
طبعة الكتاب مستنداً على امخطوطين . o dae‏ القاهرة ومخطوط مدرید + 
وترجمه إلى الإسبانية وقسم التص إلى فقرات لتسبيل مقابلة النص العرلى 
بالنص الإسبانى ووضع معجماً فنا ئى آخر الکناب وقدم ASH‏ عقدمة 
سببة استفاد من نصوص جديدة أمده ببا آسين بلاسيوس Less‏ : 


Averroes, Compendio de Metaphysica, texto arabe 
con Traduccion y Notas de Carlos Quiros Rodriguez 
(Real Academia de Ciencias Morales y Politicas), Madrid 
1919, XL + 308 pp. 
: S انظر تقد ونقد هذين النشرقين‎ 

Bouyges, L’ Epitome de Métaphysique d’ Averroès 
deux fois édité cn arabe et traduit, in Mélanges de l'Univ. 
Se Joseph, Beyrouth pp. goz — 404. 


ن رشد العربى - الباب الأول المؤلفات الفا-فية 


di Van den Bergh gx الأستاذ فان دين‎ pj ۱۹۲4 x 
: الألمانية الكتاب مستنداً على الطبعتين العربيتين وعلق عايه‎ 
S. Van den Bergh, Die Epitome der Metaphysik 
des Averroes ubersetzt und mit einer Einletung und 
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وسنة ۱۹۵۰ أعاد الد کتور ole‏ أمين طبعة النص العربى نحت عنوان : 

ابن رشد » تلخيص ما بعد الطببعة حققه وقدم له الدكتور Oe‏ أمين + 
القاهرة : مکتبة الولى : 1۹0۸ ۰ VIA‏ ص . 


ونحن نسجل هنا البدابة والباية للكئاب ء وتقاسیمه كا وردت d‏ 
طبعة الد کترر Oke‏ أمين . 

البدابة: قال القاضى آبر الوليد محمد بن محمد بن رشد رضی الله عنه : قصدنا 

فى هذا القرل أن daz‏ الأقاويل العلمية من مقالات ارسطوالوضوعة 

فى Je‏ ما بعد الطبيعة على حو ما جرت به ole‏ الكتب التفدمة 


التباية : وهذه كلها آراء Rat‏ بأراء أفر و طاغورس وستفرغ البيان ما بلحقها 
من الشناعة فيا بعد إن شاه الله . وهنا انقضى هذا القول فى الجزء 
Je‏ من هذا doll‏ » وهی المقالة الرابعة من كتابتا هذا وبه تم الکتاب 
ds‏ لله وسلام على عياده الذين آمنوا . 
وعد ابن رشد فى مقدمة التلخيص ob‏ يجعل كتابه خس مقالات . 
ولكن النسخ الى بأيدينا منه تفف كلها عند المقالة الرابعة . 
ولايوجد أن المخطوط فهرس عام نقدمته ومقالاته . وتیسیر؟ DUI‏ 


على محتوى الکتاب نقلنا العناوين ونقیم النص U‏ وضعها الدكتور oke‏ أمين 
فى طبعنه Lá‏ 


ی الفرض من je‏ ما بعد الطبيعة ومتفعته وأقامه ومرتبته 
E‏ 


المقالة الأولى ‏ فى المصطلحات المستعملة ىعم مابعدالطييعة ۸ - ۳۲ 
الموجود؛ Ra‏ الجوهر - العرض - الكية - الكيفية 
: الإضافة ‏ الذات - الثىء — الراحد - الموهو ‏ 
المتغابلات — القوة ‏ القعل ‏ النام — الناقص - الكل 
à gH‏ الجميع-التقدم lity‏ السبب والعلة - dodi‏ 
الصورة - المبدأ ‏ الاسطقس — الاضطرار - الطبيمة . 
ij  ةيناثلا dull‏ مطالب ما بعد الطييعة ... VAT ۳۳ ue‏ 
OY yit‏ - مقولة الجوهر والقولات النسع ‏ أنواع الوجود 
الکلیات والصور الفارقة - المادة ‏ مبادئ الأجسامالمحسوسة 
امقالة اثالثة ‏ فى اللواحق العامة لعلم ما بعد الطبيعة...... ... ۷۹ - ۱۳۲ 
اقرة ed - gat‏ منقدم على الآخر ‏ افقدم بالزمان 
وبالسبيبة - الفعل قبل القوة — القوة لاحقة للهبولى - الواحد 
والكثرة ‏ الأضداد - qual‏ 
المقالة الرابعة اق مبادئ ee ce atl‏ ل ل DOT‏ 
العرك الأول - حركات الجرم السیاوی - للأجرام السماوية 
عقول - وها غابة واحدة - العقول — العقل الفاعل — كيف 
تعقل tolli‏ ذوائها ‏ هذه البادئ im‏ وملتذة ومغيرطة 
ذواتبا - الواحد لا يعقل إلا ذاته - ترتیب المبادئ SAV‏ 
عن الأرل - العقل الفعال ple‏ عن محرك فلك القمر — 
الاسطقسات - الانسان - bball‏ . 


Y‏ - تقسیر مابعد الطبيعة 


هذا التفير هو من الشرح الكبير ومن زءن طويل وضح ترکیه iol‏ 
لترحين اللاتینیین واليبود وحن سنقدم هذا a‏ كا قدمه الأب 

اق تحقيقه ut‏ هذا الكتاب . فقد رجع إل التراجم اللاتينية والعبرية 
ذلا برجد الا مخطوط due‏ واحذ منه . وإننا ستلخص فا إلى الكتاب 
الذى خصصه الأب بويج لتوضیح منهجه فى التحقیق وطريقة تقديم ua!‏ 
الأصلى لأرسطو مع شرح ابن رشد . 


وقد التزم ابن رشد ى شرحه هذا الطريقة الى یسری de‏ مفعروا 
القرآن أو الحديث . فهو بذ کر آولا فقرة كاملة من النص الأرسطى ويقدمها 
بكلمة': قال أرسطو » ثم يبدأ شرحة. ویسعی بويج النص الأرسطى 
بالكلمة اللاتينية eel‏ التراجم اللاتينية Gé Textus ad‏ الشرح 
Commentum ot‏ . وهنا عادة à‏ يمزئ أبن-رشد التص الأرسعلى جلة 
cr‏ ویعید ذكرها تقریاً حرق كالأصل ( ويسمى بويج هذه الفقرات 
Lemmes‏ ) 6 وبعد ذلك Lee‏ التفسير . وأحياناً يناقش بعض المائل مطولا 
البحث أو مستطردا وقد أعملى لمذه الاستطرادات كلمة “Disgressiones"‏ 
ولكن عادة يقتنى ابن رشد أرشطو خطوة خطوة متوخياً توضیح النص الذى 


تناوله . 


مضمون الكناب 

لا يوازى LE‏ مضمون النفسير الكبير لكتاب البنافيزيقا لأرسطو » 
Ge‏ إذا أهملنا بعض الفجوات . والإحدى عشرة و مقالة » أو وكتاب 4 عند 
ابن رشد هی على الوجه Y‏ : 


الألف الصفری - الآلف الكيرى — الباء = £L J — eel‏ = 
si‏ الحاء س الطاء ‏ الياء ل اكلام = 


الفصل GE‏ ابن رشد شارح أرسطو ‏ مابعد dni‏ ۱۸۷ 
أما فى اص اليونانى فالترتیب هو على هذا الشكل : 

2 و ظ وه BNF,‏ که ره 
? 6 5 4 3 2 1 
H,o,1), K,A,M,N‏ 
a n 3 14‏ 10 9 8 


grand ALPHA, petit ALPHA, BETA, GAMMA, DELTA, 
EPSILONN DZETA, ETA, THETA, IOTA, KAPPA, 
LAMBDA, MU, NU 


ومعنى غذا أن فى التغسير الكبير لابن رشد حصل تبادل بين الألف 
الصغرى والألف الکبری à‏ وأن اثلاث مقالات : كاف (K)‏ : میم (06) 
ونون CN)‏ غير موجودة . ولنلاحظ أيضا أن كتاب الألف الکبری العرى» 
هو نصف الكتاب grand ALPHA dU JE‏ وهنه الفروق بالترئيب 
قد أدى إلى كثير من الاضطراب 

شراح أرسطو الفربيوث 

وقذ بحث مطولا الحقق مسألة عنوان الكتاب وانتبی إلى أن العنوان الذى 
پلفق مع الفرائن هو « تفسير ما بعد الطبيعة » إذ نری ابن رشد نفسه يقول 
رص ۰۱۰۲۵ ٠١‏ ) : « تفیرنا هذا الكتاب ٠‏ . 


کا أن gall‏ حاول أن aat‏ ناريخ هذا التفسير ( وهو غير مذ کور فی 
(gait‏ واتتبى ال أن ابن رشد كتبه فى أواخر حياته ؛ بعد « SIE‏ 
اتبافت » بكثير » ولا يوجد إلا مخطوط واحد لهذا التفسير' هو الخطوط 
احفوظ ی مكتبة جامعة ليدن Leyde‏ فى هولندا رقم : ۲۸۲۱ : 
“Cod. arab. 1692 (Cod. or. 2074). Cat. Cod. orient, Vol.‏ 
V, p. 324. No 2821‏ 
وقد اكتشفه الستشرق دی خوبة de Goeje‏ ووصفه Lu‏ ۱۸۷۳ 
Catalogus codicum orientalium Bibliothecae Academiae‏ 
Lugduno-Batavae, Vol. V, 324-325. `‏ 


ن رشد العرنى - الباب الأول - المؤلفات الفلسفية 


JU القسم‎ ۸ 


+ ثم فحصه عن جديد تمهيداً لنشره على يد فرودنتال‎ 
J. Freudenthal, Die durch Averroes erhaltenen Fragmente 
Alexanders ..., surtout pp. 114—115. 


best‏ على ۱۸۳ ورقة من الحجر الکبیر . وقد درسه نرساً 
o‏ الأب بويج ول حيع ملاحظاته : وهی كثيرة جداً e‏ فى الجزء 
الحاص بالتحقيق . فاستطاع أن je‏ أربع أقسام فى المخطوط ECT date‏ 
كا أنه استطاع أن يقرأ جميع التعليقات الموجودة فى افوامش . وأحذ 
یتساءل عن مصدر هذا lie «al‏ بدقة مراحل تقلاته قبل وصولة إل 
ليدن She‏ أکتوبر ۱۸۷۳ . قى نصف القرن الثامن عشر كان فى مکتبة 
بين ى باریس ( انظر ص XXXHE‏ من کناب بويج ) . 
ولکن لا پعرف بالضبط كيف وصل إلى باريس . والأمر المؤكد هو أن هذا 
الخطوط مغربى الأصل ول OL‏ من البلاد الشرقية وأكبر الظن أنه كتب فى 
الأندلس فى الفرن الثالث عشر الميلادى 

وقد درس gil Yolo Lat‏ التراجم اللاتينية لهذا الكتاب . وأشار إل 
بنا ترجمة كاملة الکتاب آنجزت قبل 
ما فات خسون سنة على وفاة ابن رشد وكانت متداولة لدى العلاء الغربيين . 
وقد طبعت سنة ۱۸۷۳ ثم بعد هذا عثر مراث على Ut. BSI‏ بصورة 
غابة بالفخامة TS‏ حفظت بمخطوطات كتبت فى القرن انثااث عشر أيضاً. 


وقد أراد Lat‏ الأب بویج  AT‏ وتاکیداً لعمله : أن Shay‏ 
المؤلفين اللاتبنيين الذين شرحوا ابن رشد لكى ب اتصرص الرشدية الى 
يشرحوئها NU RPM‏ 

م لجأ إلى اتراجم العبرية أيضاً وهی عديدة ( خسة عشر ) 


وهناك نقطة ثانية مهمة استرعت اهام الحفق ألا وهی :كيف وصات 
إلى ابن رشد اترحة ااعربية المیتافیزیفا ؟ فخصص Le‏ 
تاريخ im]‏ تصوص الأرسطية إلى اللغة ااهربیة 
میتافیزیقا بوجه خاص فجمع الببانات الحاصة RL‏ انز عومير 


الفصل الثانى ‏ ابن رشد شارح أرسطو ‏ مابعد Red‏ ۱۸۹ 


الترحة مثل اسطات : الکندی: Gel ege‏ بن حتين » أبوبشر متى + جى 
بن عدی ء نظيف othe,‏ ابن زرعة » حنين dela‏ 

كنا أنه جع E‏ تستعمل لنسمية الميتافيزيقا : وهی : 
كتاب الحروف : كاب الألميات c‏ مطاطافوسيقا ‏ ما بعد الطبيعة € 
ما وراء الطبيعة : ما بعد . 


کا أنه استطاع فى التفسير لابن رشد » عندما یذ کر نص لأرسطو + 
أن code‏ فى كل كتاب من الأحد عشر كتاب » من ترجم هذا النص . 
ds‏ يغفل عن الرجوع إلى النض البونانى لأرسطو لكى یقارنه با هو موجود 


لدی ابن رشد . 


بحيث أن دراسة افق عن تفسير ابن رشد هى فى نفس الوقت دراسة 
مطولة عبقة شاملة عن كتاب ما وراء الطبيعة لأرسطو ومصيره فى JU‏ 
العر ی . 


وبا أننا نريدٍ أن یکون كتابنا ber‏ سبل الال يستطيع الباحث عن 
مخطوطات ابن رشد أن يلجأ إليه بدون أى صموبة ۰ GB‏ نورد هنا البداية 
والهاية لكل من الإحصدى عشر US‏ آو مقالة من التفير . ونشير إلى 
مصدرها فى طبعة الأب بويج الحققة . 


۰ 0 القسم الثاثى ابن رشد العربى ‏ الباب الأول المؤلفات الفلسفية 


المقالة الأولى د وهی المرسومة بالالف الصغرى ٠‏ 

البداية (ج۱ ؛ ص 4) : 

۷ كان هذا العلم هو الذى يفحص عن الحق باطلاق أخذ يعرف حال 
السبيل الموصلة إليه S‏ الصعوبة والسپولة إذ كان من المعروف بنفسه عند 
ESEAS]‏ ا 

ثم قال : ولذلك ينبغى أن نفحص أولا عن الطباع ما هو ؛ فعند ذلك 
الأشياء الى يقبين منها العم الطبيعى . إنما فال هذا الآن العم الطبيعى 
leh‏ بتبين من فير ه بفحصين أحدهما القحص عن الطببعة كا قال أولا والثانى 
عن طباع موجود موجود ما هو وهذا بين بنفسه وقد استوفی الفحص عن 
ذلك أرسطو فى غير هذا الكتاب وفى هذا الكتاب . 


وها انقضى القول فى هذه UU‏ والظاهر عن آمرها با تامة . 
t‏ الثانية « المرسومة بالألف الکری ٠‏ 


البداية Ve)‏ ؛ ص 00( : 


| كان القدماء الأول من قد اتفقرا على أن المبدأ جلمیم 
المتكونات واحد من الاسطقسات الأربعة فبعضهم کان بضع أنه النار وبعض 
al‏ المراء .. 
اللبابة Ve)‏ » ص VAY‏ : 

: النالية هذه فقال‎ d بالغرض الذى هو عازم أن يذ كره أى‎ lé 
وینیغی أن نبادر لتقول شيا ما أى الشكوك العارضة فى الأمور الأخراء‎ 
. يريد فى الشكولك العارضة فى مطالب هذا العلل العويصة‎ 


تمت القالة US‏ وهی الموسومة حرف الاألف لكر ى . 


- Stl Lad 


شد شارح أُرسطو - مابعد الطبيعة say‏ 


/ .- | AAD المرسومة يحرف‎ Be المقالة‎ 
ON. رج۱‎ ata 


قصده j‏ هذه المقالة أن بتفدم GU.‏ بالأقاوبل ا محدلية التى تلبت الشی+ 
الواحد بعينه وتبطله فى جميع المطالب العويصة J‏ هذا je‏ ۰ .. ۰ ۳ 


LOUE ص‎ . ۱ +( al 
م قال : فعلوم أنه إنأمكن أن تعرفهذه الأوائرفستكون أوائل آخر‎ 

كلية قبل الجزلية تحمل على CBA‏ بريد : أوإذا ارم أن تمرف الأوائل 
المزئية بمعرفة غير كائنة ولا فاسدة فسیلزم أن یکون ها هنا أؤائل“ كاية 
بل 


أنقصت هذه المقالة المرسوم عليه حرف الباء . 
المقالة الرابعة « المرسومة عليها حرف اجيم » 
البدائية رجا : ص ۲۹۷) : 


هذه UL‏ بنحصر القول غیپا فى جملتين أوليتين إحدا "REF‏ 
نظر هذا العم و كبف ينظر وحل المسائل العارضة في ذلك alo,‏ أنه ا كان 
كا يقول أرسطو .. 


الباية رجا . ص 4۷۲) : Lie‏ 
وهنا أنقضت هذه II‏ وما شرحنا به هذه GAS in A‏ بعر" فهمه 
من الترحة الأول وقد ty Le cer A eel‏ الموفق الضواف SU‏ 
لى . us‏ 
Era‏ عا حرق ER.‏ 
البدلية رج ۷ » ص (Ne‏ : 1 
غرضه نی هذه القالة أن يفصل دلالات. due Ae‏ لین بیقر 


vr‏ القسم JU‏ ابن رشد العرنى ‏ الباب الأول لفات الفلسفية 


نیاق هذا Jah‏ وهی الى تننزل de‏ موضوع الصتاعة من الصناعة .. 
النباية Ye)‏ > ص 1۹١‏ ) : 
وقوله : والأقاويل على هذا فى غير هذه ؛ يريد والتكلم علىالأعراض 
des‏ أنواعها des‏ نوع ما بالعرض نى غير هذه المقالة إذ لم يكن قصده 
هنا إلا شرح الأسماء فقط 
وهنا انقفت هده LAU‏ 
المقالة السادسة « المرسوم Wyle‏ حرف افاه + 
البداية Te)‏ » ص 1۹4 ) : 
لل كان قصده j‏ هذه المقالة أن يفحص من أنواع Uy‏ عن افوية 
gl‏ بالعرض إذ كانت أول أقسام افوية هى Sad‏ بالذات dis‏ 
بالعرض ... 
الباية (<۲ e‏ ص VER‏ : 
وهنا انقضی ما وجد من هذه المقالة ويشبه أن بکون ما وجد ٠ن‏ ذلك 
قد ثم فيه غر ضه ولم ينتقص منها شىء له بال . 
امقالة السابعة ٠‏ المرسوم عللها حرف افزاى ٠‏ 
البداية رج ۲ » ص )۷٤4‏ : 
هذه المقالة هى أول Tle‏ يفحص فبها عن أنواع الموجود القصود 
بالفحص عنما أولا فى هذا العم وذلك أن هذا العلم ينسم أولا إلمثلاثة أجزاء 


7 الباية (ج ۲‏ ص ۱۰۲۱): 
... إذ كنا أول من تكلم فى ذلك وهذا الشی» عرض لنا فى تفسير هذ 
الكتاب إذ لم يصل إلينا كلام من القدماء فى تفسيره إلا ما يلى من ذلك فى 
مقالة اللام للاسکندر بعضما وتلخيصما لتامسطيوس . 


الفصل Jil‏ - ابن رشد شارح أرسطو — مابعد الطبيعة ۱٩۳‏ 


المقالة ٠ Lui‏ الرسوم علپا حرف الحاء ٠‏ 
البداية رج ۲ ۱۰۲۴) : 
خرضه نى هذه المقالة he Sad‏ ما سلف من القول فى القالة التي 
قبل هذه أن أوائل الجوهر وتنميم القول فيه وهو الجوهر السمی صورة .. 
Ye) AMT‏ » ص ۱۱۰۲) : 
... ای ليست استکالا لمادة أصلا وتنسب إلى بعض Ur]‏ أراد بهذا 
T i‏ أحسب العقول المفارقة التى تنسب إلى الأجرام السهاوية على جهة ما پذسب 
النغس إلى البدن . وهنا انقضت هذه المقالة والحمد لله Ts‏ 
المقالة التاسعة « المرسوم علبا حرف الطاء ٠‏ 
البداية OTe)‏ ص ۱۱۰4) : 
لما كان الموجود بما هو موجود ینقسم بالذات إلى القرة والفعل وكانت 
هذه الصناعة هى الاظرة فى الوجود بما هو موجود وى الأجناس ۰ 
والفصول ... 
النهاية ( +۲ » ص ۱۲۳۲) : 
ثم قال : بل إما أن يصدق وإما أن يكذب لأنه آبدا على هذه JU‏ 
يريد : بل ~ فما ما أن يكون صادقاً Tat‏ أو کاذباً fal‏ لان هذه 
الأشياء هی أبداً على حال واحدة وإعا أراد بهذا كله أن jui‏ بالأشياء الى 
بالقعل أفضل من العلل بالأشياء اتى بالقرة والذى العلم به أفضل فهر أفضل . 


وهنا انقضت القالة التأسعة . 


المقالة العاشرة « المرسوم علما حرف الياء » 
البداية رج ۳ ۰ ص ۱۲۳۷) : 
قوله : قد قيل أولا إن الواحد يقال بأنواع کثبرة فى اتفصیلات الى 
تخیر على f‏ نوع يقال الشی ۰ . بريد بالتفصيلات المقالة الى فصل فيبا 


(م ۱۳ - ان رشد ) 


M‏ القسم dil‏ - ابن رشد العربى - الياب الأول - المؤلفات الفلسفية 


على f‏ نوع تفال الأسماء الستعملة فى هذا العلم وذلك هو فى الخامسة من 
هذا الكتاب . 
CY») addi‏ ص ۱۲۹۲) : 

بريد أن الي تباعد بابلنس فهى أكثر تباعداً من الى نباعد بالصورة 
من قبل أن الى تباعد d‏ الصورة هی ى جنس واحد واللى نباعد بابلنس 
فليس Gb RS‏ طبيعة واحدة أصلا للعلة الى تقدمت . وهنا انقضت المفالة 
٠ -‏ المقالة الحادية عشر « eg pa M‏ حرف اللام » 
البداية (ج C‏ ص ۱۳۹۳) : 

قلت لم يلف للإسكندر ولا لمن بعده من المفسرين um‏ مقالات 
هذا العم ولا تلخيص إلا ی هذه القالة Up‏ ألفينا للأسكندر فيا Tax‏ 
نحو من GE‏ القالة وألفينا لتامسطبوس فيا تلخيصا ناما على ull‏ ... 
AMI‏ (ج ۳ ۰ ص ۲۷۳۹) : 

... السياسة وخيره كا أن إذا كانت الرئاسات كثيرة لم برجد للسياسة 
نظام ولا استقامة واعتدال ولذلك كنا قال : و لا حير فى كثرة الرژساء 
بل الرئيس واحد » ويريد أن الطبيعة فى هذا كله تشبه الصناعة . 

وهنا انقضى القول فى هذه القالة وبانفضائه انتبى تفسير نا لهذا الكتاب 
ولواهب العقل AR,‏ احمد كاير AT‏ 


LE a 
ابن رشد شارح آفلاطون‎ 


تلخيص كتاب الجمهورية لأفلاطون 


الاوجود النص العربى لشرح جمهورية أفلاطون . يقول كارلوس PIS‏ 
Quiros‏ فى مقدمته لكتاب « تلخيص ما وراء الطيعة و ص 7١‏ أن شرح 
أبن رشد لجمهورية افلاطرن موجود فى اننص العربى لكنه لا يشير إلى مظانه 

آما pititi‏ و die Arab, Uebers. aus dem Griech.‏ 
فيذكر AI‏ & اللاتينية والعبرية له تحت اسم paraphrase‏ ولکته لایذ کر 
fue‏ یتضمن‌اللص‌العری‌بل وبقرف 211 die Hebr. Uebers, p.‏ 
أن النص العربى ققد . 

أما فهرس Uo Ji‏ ( أکفررد ) Poc. XVIII‏ حيث بقول 
Fabricius-Harles‏ أنه يوجد مستخرجات من paraphrase‏ لابن رشد 
فالأمر ينطبق عل عماوط عبری یتضمن شرح يوسف بن کسی Joseph‏ 
ben Caspi‏ لجمهررية أفلاطون : انظر : Catalogue d'Uri,‏ 
p. 75, no CCCCVII.‏ ,1 

EY وقد قام بنشر الخطوط العبرى وترجته إلى‎ 
۱۹۵۹ روزنتال سنة‎ 
Averroes! Commentary on Plato's Republic, Edited 
with an Introduction, Translation and notes by E.I. 

Rosenthal Cambridge at the University Press, 1956. 

وهذه A‏ جمة العبرية من صنع صمو بن يبودا Samuel ben Yehuda‏ 
من Marseille Le‏ . ويقول صمو ترجم هذا الكتاب من شرح 
ابن رشد عل الأخلاق النيفرماخية “ls Ethique à Nicomaque‏ راجع 
الترحمة عرتين . انظر : 
M. Steinschneider, Die Hebr. Uebersetzungen des‏ 

Mittelalters (Berlin 1893), 116 


بة الأسئاذ أروين 


van 


حبث بصت الولف D adl‏ بسب وبلخص بالألمانية خاة الكتاب ‏ 


وقد حفق الترحة الأستاذ ال على أساس مان Se he‏ ( وهو 
بصفها بإسباب .ص SEY‏ ۷ ) وعلى مقتيسات لیو سف کاس Joseph Caspi‏ 

Li‏ الترحة اللايية : عفد قاء Le‏ الطبيب الیپودی يعوب .انتبنوس 
Jacob Mantinus‏ .3 هو من طر طوشة 101058 #45 
سنة ۱۵۳۹ . وهی مطبوعة ى الجزء الثالث من موئغات أرسطر اللائبلية 
( ص Wt‏ - 1151 ) وكثيراً من حيان يعتمد ما نتينوس على نفس نص 
جمهررية أفلاطون بدلا من نص وهذا Jat‏ فى المواضع St‏ يكون 
فيا نص ابن رشد غامضا . 


وقد بحث Gal‏ الأمتاذ روزنتان فى موضوع أصل تلخيص ابن رشد 
وعل أى أساس قام به وتاربخ تأليفه . ونمن نعرف من أكثر من مصدر أن 
ابن رشد شرح جمهورية أفلاطون: بالرغى من أن لا ابن SAN pilot‏ 
بذ كران هذه الترحمة . وقد رأينا سابقاً أن EU‏ الاسكوريال لمؤلفات ابنرشد 
تذکر : + جوامع سياسة أفلاطون ۰ . 


كا أن الاب ن . Morata tly‏ .× بصف فهرماً قدماً المخطوطات 
العربية الوجودة فى الاسکور بان جاء فيه اتفقرة الثالية : أفلاطون فى RII‏ 
مقالات المنسوبة فى سياسة الدبة بتلخيص ST‏ الولید ابن رشد . انظر : 
N. Morata, Un catalogo de los fondos Arabes primiti-‏ 
vos de la Escorial, in A? Andalus, t. 2 (1934)‏ 
ولا شك أن كلمة « » العبرية اطوط العیری تقابل كلمة 
+ تلخيص » المربية . ویقول ابن رشد نفه ق الفصل الأول أنه سيقتضب 
تلخیصه وهو يسمى مؤلفه فى آخر الکتاب الأول ٠‏ قصور » ومعناه بالعربية 
PI‏ 


As‏ نعم من حنين بن احق أنه ترجم إلى المرية جرامع جاليتوس 
للكتب. العشرة لجمهورية » فى جزءين . انظر : 


الفصل الثالث رشد شارح أقلاطون Mw‏ 


G. Bergstraser, Hunain Ibn Ishaq uber die syris- 
chen und arabischen Galen-Ucbersetzungen (Leipzig, 
1925), p. 50 (Arabic text) 
هذين الجزءين إلى اثلاث‎ al ومن الرجح أن یکون ابن رشد قد‎ 
. مقالات الى نکن تلخيص الجمهورية‎ 

ولیس من السپل أن نحدد تاريخ تأليف هذا اتلخیص مع عدم وجرد 
النص العربى الأصلى . ويذهب استاينشنيدر إلى أن تأريمه قريب من تاريخ 
الشرح الوسيط للأخلاق الايقوماخية وما فيه لأرسطو الى انهی‌منه سنة |٠٠۷۲‏ 
۷ . فان الكتابين ‏ الأخلاق النبقوماخية والجمهورية ‏ یکونان جز هين 
متكاملين ded‏ واحد هو LA Je‏ : كا يذكر ابن رشد تفه فى هذا 
الصدد . وقد نافش هذا التاريخ وأورد تفاصيل أخرى لتحديده الأستاذ 
روزتتال فى exe‏ ( انظر ص ۱۱ - ۱۲) 


أما مصدر ابن رشد لجمهورية أفلاطون » فقد بحث عنه محش کتاب 

تلخیص جالينوس لطهاوس 
Galeni Compendium Timaei Platonis (Plato Arabus I)‏ 
London, 1951‏ 


ولمل هذا المصدر هو تلخيص جالبنوس لجمهورية أفلاطون الذى ترجمه 
حنين بن Gal‏ ( انظر نفس الصدر ص ۳۷ وما بعدها ) وأول قطعة موجودة 
فى تاريخ أبى الفداء وقد ذكرها ابن الأثير فى كتابه الكامل ؛ والقطعة الثائية 
موجودة فى نص غير منشور ليوسف بن Gif‏ . والقطعة JI‏ موضوعها 
عدم تمكن العامة من تفهمهم للبراهين العلمية والقطعة الثانية تذكر فائدة 
الكذب الذى يستعمله ء أحياناً » الفلاسفة . ونفس احفقين يقرون ؛ تابعين 
رأى امیش : 
Immi«ch, Philologische Studien zw Plato I (Leipzig,‏ 
p. 25‏ ,)1903 
إن inj‏ حنين sa‏ عن ترجمة سوريائية . غير أن الامر ليس أكيداً . 
فا du‏ حنين هو فقط أنه ترجم تلخیص جالينوض إلى العربية + عندما » عادة 


الباب الأول - الولفات الفلسقية 


Stl القسم‎ ۸ 


پذکر الترجمة السريانية إذا كانت هی الواسطة بين التص alis dU‏ 
gA‏ . انظر : 59 Bergstrasser, op. cit. pp.‏ 

وقد ترحت الثلاث مقالات الأولى لأنى جعفر محمد موسی إلى العربية 
( ترجم عیسی ذلك كله فأصلح حقيقة جوامع كتاب السياسة ) . 

انظر أيضاً ملاحظات إميس Immisch‏ الخاصة بشروح ابن رشد بصفة 
عامة » وبخاصة بالنسبة إلى جالينوس ( ص 74 وما بعدها ) . انظر Lal‏ 
بح ثالأستاذ شر ودر HO. Schroeder‏ الخاص urbe ple! AL‏ 
فى کنابه : 
Galeni in Platonis Timaeum commentarii fragmenta‏ 

(Leipzig and Berlin, 1934), p. XXV. 

وكلالمقدمة للأستاذین کر اوس وفالزر P. Kraus and R. Walzer‏ 
J‏ قيقهم لطیاوس . ويمكتنا أن نعتمد ماقاله هذان العالمان Ob‏ كناب 
تلخيص الجمهورية لابن رشد لم يكن رسالة أفلاطوئية et‏ » كما كان 
الحال فى كتاب طياوص . فهناك نزعة للتوفيق بون أرسطو وأفلاطون وأن 
ينهم أفلاطرن ى ضره اتعلم الأرسطى . فيكاد يكون من المؤكد أن 
ابن رشد J‏ تلخيصه لجمهورية أفلاطون ذهب ال أمد بعيد لتقديم أفلاطون 
فى ثياب أرسطاطيل . 


وقد أوضح الأستاذ روزنتال ف التعليقات تأثير القارالى فى تلخيص 
ابمهررية بالرغرمن أن ابن رشد لم يذكره إلا مرة واحدة» استفاد أبن رشد 
١‏ المعلم الثانى » لكى يقرب GU Sedi‏ السياسة من الشربعة الإسلامية 
فبالرغم من التفرقة الأرسطية بين العلم السياسى النظری وال السيابى العمل 
لم يكتف ابن رشد بشرح ه الجمهورية » إذه خير الإنسان يحب أن یکون 
مفصد all‏ السياسى ٠‏ ولكن لا يستطيع الإنسان أن يصل إلى يره الأعلى 
إلا من حرث هو عضو من outl‏ السيامى . ولذا نری استيضاحات پشرج 
فيها ابن رشد هذه النظریات وهی تذل على الوحدة | ه الجمهورية » 
٠‏ والأخلاق البقوماخية » .كا آنا تدل على براعة ابن رشد کشارح . 


فى ضوء الأخلاق النيقوماخية ed‏ ولاف 5 um‏ وکاب 
النفس والمبتافيزيقاء بل نظر إلى ٠‏ الجمهورية » ككتاب يصف أفضل نظام 
» ولا تجرد يديل لكتاب السياسة لأأرسطو > الذى لم يصل إلبه . وبحب 
ألا نی ۰ کا يؤكد 3 روزتال . آن ابن رشد ملم مزمن بالطابع 
الإلى للشريعة الإسلامية وهو شرح آفلاطون ,عوجب lide‏ ( ص۱۵ ) 


وتسپیلا لحمل الباحئین القادمين الذرن قد يعر ون على نص من تلخیص 
الجمهورية فى أصله العربى » إننا نورد هنا : بداية الکتاب وآخره » حسب 
بزية التي أعطاها الأستاذ روزتال » متجنبين eZ‏ إلى العر بية 
القارىء Ul‏ عثر نا على نص ابن رشد الأصل : 


البداية : 


"Averroes! Commentary on Plato’s “Republic” 
Namely on its theoretical statements, which is the second 
part of political science. 


FIRST TREATISE 


«The intention of this treatise is to summarize the 
theoretical statements contained in the treatise ascribed to 
Plato in the field of Politica! Science, but tö omit the" 
dialectical statements. We shall endeavour to be brief 
throghout our summarizing of the treatise except that is 
fitting ...» 


aaay‏ الأولى 


* We shal speak about recognizing the natures disposed 
for this, what kind of education( there shouid be) for them, 
and when they are perfect of what kind their rule and 
dominion over the State is to be.s 

We make this the end of the first treatise of this Epitome.’ 


۰ القسم الثانى - بن رشد العربى - الاب الأول - OW‏ الفلسفية 


SECOND TREATISE 
1 : البداية‎ 


«Since this constitution can only occur provided it is 
possible and (actually } happens that thinking is a philoso- 
pher... s 
E 

* Therefore Plato intends to make known the manner 
of the transformation of the Ideal State into them, the 
transformation among themselves the similayity, and con- 
trasts between one an another, and what (ultimately) 
befalls them. Here we conclude this treatise and begin 
the third treatise of this part.» 


THIRD TREATISE 
Em 
* Having completed the discourse on this part of this 
kind, namely the.discourse about the constitution of the 
excellent States, (Plato) turned to what remained for him 
of this science, namely the discourse on the constitutions 
which are not excellent ... » 
: النباية‎ 
* As for the first treatise of this book, it consists only 
of dialectical arguments; and there is no proof in them 
except by accident. The same applies to the opening 
of the second. Therefore we do not explain anything of 
what is contained in it. May God help you in that you 
(go) in his ways, and in his will and Holiness remove from 
you the obstacles.» 
The treat ise is finished, and with its conclusion also the 
Commentary. Praise be to God." 


وقد وضع الولف io,‏ معاجم فى آنحر الكتاب : أولا M‏ كلمة عر بية 
وردت ف الترحة الإنجليزية بحروف عبرية GE.‏ معجم عبرى - cdig‏ 
WE‏ : معجم يونانى ‏ عبری . ثم فهرس للأعلام وفهرس فلمواضیم . 


الفصل انالك - أبن رشد شارح أملاطون Ya‏ 


وسنة ۱۹۷6 ۰ ترج الأستاذ ليرنير إلى الإنجليزية مرة 
ونشره بدون النص العبرى : 


نية نفس الکتاب 


Lerner (Ralph), Averroes on Plato's Republic, 
Translated, with an Introduction and Notes, Corell 
University press, Ithaca and London, 1974, 176 pages. 
وجود ترحة جيدة للأستاذ‎ ELTE والتعلبل ای أعطاه‎ ' 
: السابقة لعدة أسباب مها‎ in AI روزنتال » هو أن ترحته الجديدة تفوق‎ 
أن الأمتاذ روزنتال حقق الكتاب على أساس مخطوط رر جه إلى أوائل القرن‎ 
الجديدة اعتمدت على آقده الخطوطات وهی‎ ie di الادس عشر أما‎ 
3e إن فى‎ : Gus « ری على عدة قراءاث جبدة تفوق جمیم المخطوطات‎ 
det الذى نحن فى صدده + يراود ذا‎ Je مخطوط غامض وصعب‎ 
من وراء النص العبرى الخامض ثم ,4 إلى‎ ll بحاول أن بصطنع النص‎ 
إلى تخمینات تعسفية . أما الأستاذ فهر يقول‎ Vel الإنجليزية ما يؤدى‎ 
Lemer إنه حجم نماما عن تصرف مثل هذا . وأخيرا يقول الأسناذ ر نر‎ 
إن روزنتال ترجم النص العبرى وهو معتقد أن ابن رشد كان يعتبر النظام‎ 
وفی رأى الأستاذ‎ . geal وأن الشرع يفوق النظام‎ Ji الإسلاى هر انظام‎ 
أن موقف روزتال هذا قد أثر فى ترجته وى تعليقان‎ gad 
الجديد أن يتفادى » فى رأيه » هذه العقبة ... والترجمة‎ eM 
. بلحقات‎ 


ez 
ابن رشد والشر"اح الیونان‎ 


لقد ورد مراراً فى مقالات ابن رشد وتفاسیره أسماه شراح آرسطو 
البونانيين » بل كيس من النادر أن نراه : بخاصة فى تفسبر ما بعد الطبيعة » 
بسرد آرائهم أو يلخصها ويناقشها أحيانا . فيقرل مثلا بعد ذکر رأی 
الاسکندر : « فهذا هو جملة ما استفتح به الإسكندر هذه المقالة » ( انظر 
تفسير ماو راء الطبيعة نشرة بويج » ۰۳ ص ۱۳۹۵) . 


وأكثر الشراح وروداً فى تفاسير ابن رشد لامسطيوس ( القرن الرابع 
الیلادی ) واسکندر الأفروديسى الذى يسميه الإسكندر . وقد أشار الأب 
بويج d‏ نحفيقه لكتاب نفسير ما وراه الطبيعة المواضع الى ذكر فيها الشراج 
البونان ( انظر pred‏ ف القهارس ) . 


و قد جمع الأستاذ Jia)‏ نصوص اسكندر الأفرودیسی LU‏ 
بتفسير کتاب WT‏ الواردة فى تفسير ابن رشد ونقلها إلى الألاية : 


, „J. Freudenthal, Die durch Averroes erhatenen 
Fragmente Alexanders zur Metaphysik des Aristo- 
teles, untersucht und ubersetzt Mit Beitrager: zur Erlauter- 
rung des arabischen Textes von S. Frankel. Aus des 
Abhandlungen der Kónigl Preuss. Akademie der Wissen- 
schaften zu Berlin vom Jahre 1884. Vorgelegt in der 
Sitzung der phil. — hist. Classe am 1. Nov. 1883 (Sitzung- 
berichte St. XLI. S. 1107). Berlin 1885, Verlag der 
Kéniglichen Akademie der Wissenschaften. 134 pages. 


aD اباب‎ 


الولزا ۱ 2 
الفصل الأول - فصل الال . 
الفصل St‏ -الضميمة . 
الفصل CIN‏ — مناهج الأدلة ء 


القع ”ل الأول 
كتاب فصل المقال 
Y‏ بين الشريعة والحكمة من الاتصال 


" آول من طبع نصا bs‏ لابن رشد هو الستشرق Marcus GUY!‏ 


Marcus Joseph Müller, URSS Theologie 
von Averroes, Munchen 1859, in-4°, pp. 3—26. 
No. DCXXIX, 2° وهو اعتمد على مخطوط الاسكوريال‎ 
chez Casiri, I, 184 et 632, 1°, 2°, 3°, dans le Catalogue de H. 
Derenbourg, t. I, p. 437 et sq. 
محامده والصلاة على محمد عبده‎ pat وأول اففطوط : وبعد خبد الله‎ 
ورسوله فان الفرض من هذا القول أن نفحص على جهن‎ piali الطهر‎ 
.. التطهير الشر عی‎ 
pT إلى خطوط‎ XIX ء ص‎ Y + Derenbourg رشر دبرامبور‎ 
RE وهذا فى آخر مخطوط‎ c لكتاب فصل القال‎ 
CXXXII - ancien Gg de la Biblioth. Nationale de Madrid 
. ولم يذكره وهو مؤرخ سنة ۱۳۲ ۵ | ۱۲۴۵م فى فهرسه‎ 


: منة ۱۸۸۵ فى‎ Basset وأشار الأستاذ باسيه‎ 
Bulletin de Correspondance Africaine, p. 263 
إلى مخطوط فق جموعة خخاصة‎ 
{No 25, Bibliot. du Quartier des Beni Brahim à Ouarghla 


un‏ اتقسم get‏ - ابن رشد العربى - الباب الثانى ‏ المؤلفات الكلامية 


يحتوى على كتاب الشيخ ابن رشد d oai‏ شأن الدين » و ولا يعرف 
tit‏ کید إن كان كتاب فصل القال » . 

MJ. Müller By ab des‏ ۰ طبعت اثلاث رسائل عدة مرات 
بالقاهرة . وقد حمها DU‏ تحت عنوان ٠‏ کتاب الفلسفة € وهو Oye‏ 


مصطنع بحسن أن بتر ك لكى لا يسيب اضطراباً . 


D.M. Macdonald JUSU وقد فحص المستشرق‎ 
(Journal of the American Oriental Society, 
XX, p. 124, n. 1 
الفرنسية‎ Jb #7 الذى‎ L. Gauthier وبخاصة الأستاذ غوتيه‎ 
فصل المقال ه فى‎ v الرسالةالأولى » أى‎ 
Recueil de Mémoires et de Textes publiés en l'honneur 
du XIV Congrès des Orientalistes, 10905, pp. 269 et sq. 
dijo 9 Müller Jj» وفحص الطبعنين المطبوعتينق القاهرة وقار نهمابطبعة‎ 
التبجة أنهما الخذا طبعة موللر كأساس لطبعنيما » وقد وصل إلى نفس اثتبجة‎ 
: الذى ترجم عدة فقرات من هذه الرسائل‎ M. Horten الستشرق هورتن‎ 
Texte zu dem Streite zwischen Glauben und Wissen 


im Islam, (Collection "Kleine Texte” de H. Lietzinan, 
No. 119, pon mon 


: يؤكد ننيجة الأستاذ غوتبيه أن الاشارة ای یعطیا بروكلان‎ y 
Geschichte d. arab. Liter. 1, : «t$ «القاهرة ۲ 4۱ تاريخ ل‎ 
. تحيل إلى مخطوط بل إلى نسخة من طبعة موللر‎ Y p. 461, n. ۰ 

وقد ذكر جورجى زیدان ف الجزه الثالث من كتابه ناريخ الأدب 
العربى ( ص ۱۰6 ۰ هاش ۱ ) أنه يوجد مخطوط من فصل المقال » فى دار 
الکتب المصرية » ولكن بستی زيدان بياناته من بروكلان نفه . 


كتاب فصل المقال tv‏ 


وقد أعطى غوتیه SA Gauthier‏ بين الطبعات الابقة لفصل 
المقال عندما نشر اتر حة الفرنسية طذه الرسالة . 


وقد نشرت مرة أخرى كتاب فصل JU‏ والضميمة ف القاهرة 
( مطبعة الآداب والمؤيد ) سنة ۱۸۹۹-۱۳۱۷ . ويقول الأستاذ غوئیه إن 
الفوارق بين هذه الطعة الجدبدة وما سبقها من طبعات جداً . انظر : 
L. Gauthier, La Théorie d'Ibn Rochd sur les rapports‏ 
de le Religion et de la Philosophie, Paris, 1900, p.‏ 
n. 2,.‏ 33 
وهذا الکتاب الأخبر رسالة دكتوراه للأستاذ غوتيه بناها على الثلاث 
رسائل لابن رشد: فصل القال» والضميمة؛ ومناهج MEI‏ 
الفلاسفة . 
وستة ۱۹۰6 : نشر السنشرق الإسبانى آسين M. Asin Palacios‏ 
النص العربى الضمبمة حسب طبعة القاهرة ( سنة ۱۳۱۳ ) وأضافإليا الترحمة 
اللاتينية لهذا اننص الذى أعطاها العلامة الشو مینیکانی‌رامون مار اتان Ramon‏ 
Martin‏ ل القرن الثالث عشر فى كتابه الشبير « الدفاع عن COLLEY‏ 
Pugio Fidei‏ انظر : 
Codera (Zaragoza, 1904, pp. 325—331‏ ع Homenaje‏ 


وسنة ۱۹۱۰ نشرت فى القاهرة مرة أخرى مجموعة اثلاث رسائل 
( مطبعة الجالية : الطبعة DUI‏ 1874 ) . وميزتها آنبا نحوى تعليقات 
a‏ طاهر الجزائرى الدمشى كتا على هامش زسالة,ه كشف مناهج 
الأدلة « . وقد استوسى الشيخ الفاضل من «كتاب الجمع بين العقل والقل ٠‏ 
لابن تيمبه . ويقول الناشر أن نسخة الشيخ طاهر كانت موجودة فى مكتبة 
أحمد باشا تیمور . وقد نوق الشيخ طاهر يوم ۸ بناير سئة ۱۹۲۰ . ( انظر 
حیاته ی (المشرق ۰ ج۱۸ ص 118/144). 

وكان لدی أحد باشا تيمور مخفرط رتم aR‏ ۱۳۳ يحتوى على الثلاث 
رسائل . ويحمل النجليد الحديث عنوان « فلسفة ابن رشد » والنسخ حديث 
والضميمة موضوعة فى آخعر افقطوط كا الحال فى طبعة Ap‏ . 


۵۸ القسم ای - ابن رشد العربى - الباب GE‏ لفات الكلامية 


وف سنة ۱۹6۲ نشر غوتبيه Gauthier‏ فى الجزائر الطبعة الثانية لترجمته 

: بة مصحوبة بالنص العر نى و عقدمة وتعلیقات وشروح عديدة‎ y 
Ibn Rochd (Averroes), Traité décisif (Facl 2l-maqal). 
Sur l'accord de la religion et de la philosophie suivi 
de lPappendice (Dhamima), Texté arabe, traduction 
francaise remaniée avec notes et Introduction, Alger 
Carbonel, 1942. 

واعتبرت هذه الطبعة العدذ الأول لس Ol pay‏ : 

Bibliothèque arabo-francaise (Direction H. Pérès). 
ثم ظهرت فى سنة 1444 ۰ وق الجزائر » عند نفس الناشر طبعة الة‎ 
Ag هذه الترجمة وممها النص المرنی وهي لا تختلف بشی» بذ كر عن للطبعة‎ 


dy‏ سنة 1404 قام الدكتور جورج فضار احوارنی » أستاذ الفلسفة أن 
جامعة بوفلو Buffalo‏ فى الرلابات المتحدة بنشرة جديدة» ad GRE‏ العرلى. 
وقد فطن إلى ملحوظة الأب y‏ الذى لفت نظر الباحثين إلى وجود مخطوط 
آخر لفصل المقال موجود ف المكتبة الأهلية عدرید Biblioteca Nacional‏ 
كتب عام ۱۳۳ + | ۱۳۲۵م ورقه ۰۰۱۳ ق قائمة المكتبة ee cua‏ 
محمد بن أحد بن عبد الملك بن حادر € ول يضطلع مولثر على هذا الفطرط 
ولکن ذکره درانبور . کا ذکرناآتقاق ز , , : 
Derenbourg, Les msamecrits arabes de l'Escurial,‏ 
Paris, 1884, t. t, p. 437, t. 2.p. XIX‏ 
كا أنه استعمل مخطوط الإسكوريال الذى كان أساساً لطبعة Ay‏ 
Müller‏ و,رجم تاريخ نسخه إلى سنة ۷۲4 د | enm‏ 


كا أنه استفاد من الترحمة العبرية ذا QM a) b A‏ الى بر جع 
عهدها إلى العصر الوسیط . وهی نوجد كاملة أو جزئية »نى آربم خطوطات : 
مخطوطان فی لیدن : وواحد ی أکسفورد وواحد فى باریس - وربا ترجع 
هذه الترخة إلى نباية القرن الثالث عشر أو أوائل el Ko A‏ عشر . وقد 


الفصل الأول - فصل va Ju‏ 


نشرها غاب N. Golb‏ نحت عنوان : 

The Hebrew translation of Averroes? Fas] al-maqal 

Proceedings of the American Academy for Jewish 

Research, t. 25 (1956), pp. 91--113 and t. 26 (1957). 
PP. 41—64. 


بعرض غلب فق مقادمته تفاصيل عن الخطوطات ء ويذكر قيمة الترجحمة 
ويقول : إن هذه الترحة حرفية للغابة : وی بعض المواضع لا تؤدى ol‏ 
الع LY à‏ . وهكذا رد غلب Golb‏ زع Steinschneider‏ فى كتابه 
Die hebr. Uebersetz. des Mittelalters, Berlin, 1893,‏ 
p. 278,‏ 
القائل بان هذه an il‏ ( العبرية ) أمينة جداً : بوجه عام ء ولو ألا 
ليست حرفية . وقد اعتمد ji‏ جم على مخطوطتی المكتبة الأهلية Shy Soy‏ 
( أو على الأصول الى نقلت منبا أو على فسخ نقلت dog Che‏ 
ص ). 


: وهذا هو العنوان الکامل لنشرة الد كتور جورج حورانی‎ 
Tho Rushd (Averroes), Kitab fas! al-maqal with 
its appendix (Damima) and an extract from Kitab 
al-kashf ‘an manahij al-adilla, Arabic text, edited by 
George Hourani, Leider, Brill, 1959, 20 p. 56 Ar. t., s facs. 


بعد Gé‏ ظهرت اجه RAE‏ للتص العربى : 

On the harmony of religions and philosophy. 

A translation, with introduction and notes, of Ibn Rushd 

Kitab fasl al-maqal, with its appendix (Damima) and an 

extract from. Kitab al-kashf ‘an al-adilla, by Geroge, F. 

Hourani, London, Luzac. 1961, 128 pages "E.J.W. Gibb 

memorial "series. New series, 21" UNESCO collection of 
great works. Arabic series. 


وسنة ۱۹۱۱ قام الدكتور آلبیر نصرئ نادر من أسائذة الفلسفة بالجامعة 


- وقد 
كا أنه ترجم ل tjl‏ مقدمة الأسناذ Jy. due‏ اه 
موجزة عن حياة ابن رشد وآثاره موضحاً موققه كشارح لأرسطر وذكر 
DLL LE‏ 

وبعد ذلك جاء عقدمة تحليلية لكتاب ٠‏ فصل المقال Really ٠‏ » 
أوضح فى فقراتها al‏ انقط اتى ذكرها 1 
فى ذيلها المعروف بامم الضميمة . وقد أثبت بالتص 
وضع فى الحواشی والتعليقات Je‏ با الد کتور حورا 


رشد ی رسالته هذه مع ما جاء 


zu‏ کا أنه 


ولا بوجد فى الخطوط الأصللى أقام » كا بظهر ذلك J‏ 
الدكتورحورانى . ولكن أراد الد كتور نادر أن يمكن الطلاب» من الرجوع 
إلى نسخة عربية تكون فى متناوم a‏ ( من ) . ولذا وضح فى ال ذاته 
الأقسام الرئيسية للرسالة . وحن نو ردها للفائدة وتشير إلى صفحات طبعنه , 


الفلسفة والمنطق والشريعة : هل أوجب الشرع FAL‏ ... 310 
علوم غير المسلمين وحکها... AR‏ و وق امد Pe siemens‏ 
لا يمكن لفرد واحد إدراك العلوم 
الفلسغة ومعر فة الله Ji‏ 
موافقة الشربعة لمناهج القلسغة mo"‏ . 
التوافق بين العقول والمتشوك ‏ ... po. s ss see e‏ 
استحالة gu‏ العام ake des‏ حيو Lo Lau, dae ann des: pan‏ 
تكفير التزال لقلاسقة الاسلام YA ele e e ee e‏ 


هل يعلم الله الجريئات ؟ NA ae E eh‏ 
تقسم الوجودات ورأى الفلاسفة فيبا ‏ اختلاف التکلین فى 
القدم والحدوث t‏ 


الفصل الأول فصل القال "t‏ 


4۲ ) بعض الآبات ( ويدل ظاهرها على وجود قبل وجود العا‎ got 


خطا الم وخحطا العام ul)‏ خطأ due (ale‏ 
الأصول اثلائة لشرع والإعان £e e ee de‏ 
تأويل ظاهر الابات والأحاديث : أهل البر هان وأهل القياس ... 48 
اختلاف الملاء قى أحوال se ee se S‏ ی WV‏ 
أحكام Je‏ فى الشريعة للعارفين 

أفسام العلوم الدنيوية والأخروية 

تقسم المنطق ly‏ هان 

الشرع يصلح pl‏ والطب يصلح الأبدان of.‏ 
ما thst‏ فيه الأشعر by‏ 

عصمة الصدر الأول عن التأويل 


ON Y uu ss se ee ee ... والشريعة‎ RI كيفية التوفيق بين‎ 


توت ال اد 
ay‏ 
ال 5 

لقد أصبح هذا العنوان الموجز Bye‏ متفقاً عليه منذ ظهرت طبعة مولار 
IYW Müller‏ على الملحق لكتاب و فصل المقال » . وعنوان هذا اللحق 
کا جاء فى مخطوط الإسكوريال رقم ٩۳۲‏ ف قائمة : 
H. Derenbourg, Les manuscrits arabes de l'Escurial,‏ 
437 ۰ ,1 .۷ 
هو و المسألة الى ذكرها الشبخ أبو الوليد ىه فصل القال ۰ . 

هذه الضميمة مذ كورة ف مخطوط الاسكوريال بين فصل القال والمناهج 
فلا داعى لذكرها بعد المناهج کا قعل Müller Aye‏ إذ أنها حاصة Le‏ 
أثبرت فى فصل القال الخاصة بعلم الله . وقد نحص المسألة ابن رشد على 
الوجه ال نی قبل أن يجيب Le‏ : 


٠‏ والشك يلزم هكذا : إن كانت هذه كلها فى je‏ الله سبحانه قبل 
أن نكون . فهل فى حال jr‏ عامه کا كانت فيه قبل کوبا ؟ آم هی 
j‏ علمه قبل أن توجد ؟» 

والرسالة صغيرة E)‏ صفحات من طبعة حورانی ومن طبعة نادر ) . 

والضميمة غير مذكورة فى مخطوط المكنبة الأهلية d‏ مدريد ولا فى 
مخنطوط عر آخر فى العصر الوسيط : ماعدا خطوط الاسكوريال + 

QU Je الفميمة فى کتاب ريمون‎ duy بوجد ثرحة‎ UT وکا ذکرنا‎ 
Pogio fidei adversos Mauros : ali Raymond Martin 


et Judaeos‏ الذى کبه ما بين عام ۱۲۷۹ ples‏ ۱۲۷۸ م . وقد 
تشرها آسین بلاسيوس فی مقالته : 


Miguel Asin Palacios, E! averreismo tcologico de santo 
Tomas dc Aquino, in Homenaje a Don Francisco 
Codera, Saragossa 1904. 


pap من مدلاته‎ Spel وهی ترجد أيفاً فى‎ 
Huellas del Islam, Madrid, Expalsa-Calpe, نیوا‎ 


M. Alonso, Teologia de Averroes, Madrid-Granada 1947 


وقد ۶ 


أخيرا الأستاذ جور على تر حمتين Unus‏ للضميمة 


اك فى duo‏ بعنوان : 


ترجمان إل العصر الوسيط ٠‏ ودر يوم 
ترجمان إلى العصر الوسيط ٠‏ وهر يوضح 


G. Vajda, Deux versions hébraïques de la diserti- 

tion d'Averrois sur la science divine, in Revue des 

Etudes juives, N.S. 13 (1954 pp. 63-66. 

AN‏ 2 الأولى قام sand! Todros B. Meshuallam Le‏ باسم 

Ub ght عام ۱۳۳۷ . وتوجد ثلائة‎ Sie وذلك‎  Todros Todrosi 
: ها : النتان فى المكتبة الوطنية فى باريس‎ 


Biblioth, Nationale, Paris, MS hebreu 989, fol. 29 r-g«ro 
et MS hébreu 1023, fol. 162t-163v. 


وواحدة فى التحف الر بطائی . 
Brit. Mus, Add. 27 539, fol. gogv - 311v-‏ 
أما اترجمة الثانية Ju V‏ ومحفوظة فى المكتبة الوطنية d‏ باريس و 
Bibli. Nat. Paris, hebreu gro, fol. 65 rv‏ 
وتاريخها M‏ يناير سنة ۱۸۷۲ م . واتترحمة الثائية هفه أقرب إلى Jd uad‏ 


وقد استعان الأستاذ حورانی ede‏ الترحة عندما نص الضميمة . 
وقد استقينا هذه اليانات من مقدءته القيمة SH ys‏ بداية الضميمة la‏ : 


القسم الثانى ‏ ابن رشد العر g‏ الباب LKU Gel‏ ۲۱۵ 


أدام الله Ns Fp‏ برکتکر وحجب عبون IA‏ عنکم . 

... يجودة ذهنکم وكريم طبعکم‎ cal 

A‏ : فهذا ما ظهر GU‏ وجه حل“ هذا الشك" ء وهو آمر لامرية فيه 
ولا شك ۰ ls‏ الموفق للصواب والمرشد GE‏ واسلام عليكم 


ورحة اهه وبركاته . 


كل والحمد لله رب العالين وصلى الله على محمد وعلى ... 
ینم ویتم 


ناهج الآدلة فى عقائد M‏ 


نوان الکتاب الكاما : ٠‏ کتاب الکشف عن منادب الأدلة فى 
عر d‏ ل هو 3 امع 


عفائد اللة وتعريف ما وقع فيا بحسب الأوبل من الشبه المزيفة والبدع 


الضلة ۰ . 


البدابة : ... وبعد حمد الله الذى اختص من بشاه Ki‏ : وونقهم ré‏ 


شریعته . وانباغ سنته . وأطلعهم من مکنون علمه ومفهرم وحیه 
ومقصد رسااة es‏ إلى خلقه على ما استبان به عندهم زي ext J‏ 
من أهل tthe‏ .... 


: ... ونوت هو تعطل فواجب أن يكون 350 d SLI‏ الوم 

وکا يفول الحكم : إن الشيخ لو وجد Le‏ كعين الشاب لأبصر 
كا ببصر الشاب . فهذا ما رأينا أن نثبته في الكشف عن Da‏ 
SIA‏ هى tele‏ » ملة الإسلام . 


(X) 
قانون التأويل‎ 


EE 


البداية : وقد بی علبنا ما وعدنا به ۰ أن ننظر فيا يجوز من Joli‏ فى 


الشريعة وما لا يجوز » وما جاز مته فلمن يحوز st‏ به القول فى 
فى هذا الكتاب . 


à‏ : والغرض الذى قصدناه ى هذا الكتاب فقد انقضى M],‏ قدمناه 


al ati, LS‏ الأغراض التعلقة بالشرع والله الموفق للصواب 
الكفيل بالثواب عنه ورحته وكان الفراغ منه Le‏ خس وسبعين 
E‏ 


YA‏ القسم الثانى ‏ ابن رشد العربى -- لباب الثانى ‏ المؤلفات الكلامية 


[ مقدمة الكتاب ] 
الفصل الأول 


[ البرهنة على وجود الله ] 


Muse ee eem ee e eee ees gall دلیل آهل‎ - ۱ 
دلیلا الأشعرية‎ - ۲ 

chy‏ دلبل الجوهر الفرد 

(ب) دلیل المکن والراجب 


م أدلة ابن رشد : 


Dese cee ce Mall o (1)‏ لل 
(ب) دلبل الاختراع NON usse ee ee em e‏ 


۱۹۷-۰ الصفات‎ d 
افصل الرابع‎ 
45 معرفة‎ d 


AMA واللوق مب مت تج‎ HEL المائلة بين‎ s - ١ 


M الفصل الثالث — كتاب الكشف عن متاهج الآدئة‎ 
۱۷ وا یی مب‎ cen rec ead di v 
SEE a Ap gg 


۱۹۱ GAS ee e e e em e ee e ROE 


FWENV T RUE 


llli - ۲‏ : بعث الرس sse ee ee se‏ ۷۰۸ 
BUNT‏ : فى القضاء pally‏ ... ... ... ی ۰ ۱۲۳ 
؛ ‏ المسألة dut‏ : فى الجور والعدل . 
ه المألة اللخامسة : فى IUU‏ 

الغنطرطات : 

Let‏ دم 4 (حکة) من المكتبة التيمورية بدار الكتب 
pall‏ 

مكتوب بقط She‏ جمبل وقد ذكر امم الكاتب : عبد الله بن عمان الذى 
كان قاضياً بالدينة المنورة وقد نخه فى Ree‏ ۱۲۰۲« . :وهو منفول عن 
نسخة كتبها عبد الله بن Ve‏ المعروف بمستجى زاده وذلك d‏ أوائل 
اذى الحجة سنة ۱۱۳ La‏ 


وقد فحصه الدکتور المرحوم محمود قاسم وأعطى عنه البيانات AN‏ 
) مناهج الأدلة الطبقة اثانية »> VANE‏ ۰ ص ۱۲۹-۱۲۸ ) .و وهو 
خطرط ردیء اثزيادات فيه à‏ کا فی الورقات 14 : 1162315418 
fS LA Ev ۰4۰۰۳ CET ۱‏ ۰۵۱ ۱۰۷ ۰ ۱۱۱۰۱۰۸ 
ولكثرة ما بسقط من de‏ وقفراته dU‏ ورقة ۱۰۱ إذ سقط مها فقرة 

` طويلة تجدها بعد ذلك فى ورتتى ۱۱۵ ۰ ۰۰۱۱۲ 


۰ القسم الثانى ‏ ابن رشد العربى ‏ لباب GES‏ - المؤلفات الكلامية 


Ul‏ التصحيف فيه فلا يكاد يقح تحت حصر هذا إلى أن صاحب هذا 
الخطوط يتحامل على ابن رشد . فيصفه oh‏ من أتباع الباطية . وأنه لم ak‏ 
dt‏ إلا هذا السيب . وهو أن الغزالى هاجم آراء الباطنية . وقد اعترف 
مستجى زاده برداءة هذا Je asl‏ فقال فى خاغعته باخرف الواحد : ٠‏ كان 
أصل هذه النسخة سقها نم ضم الكتاب تحريقات وتغييرات زا ة + وصحتا 
بقدر الوسع والطوق » مع غاية السقم والسخافة وبقاء شىء منبا على حاا . 
وكتبت على بعض المواضع فيا عليقات على سبيل الارتجال بلا مراجعة .: 
وم يتفق لى اثبییض والتتقبح لضيق الوقت عن ذلك .... وأنا الفقير إليه 
سبحانه وتعال عبد الله بن عیان العروف gree‏ زاده us‏ 24 


وهو مکتوب بخط مغربى واضح والكاتب والتاريخ غير مذ كوين ويظن 
الدكتور قامم أنه أحدث عهداً من المخطوط jb ja‏ بالدقة البالغة وقد 
اعتمد عليه oed‏ کبیرآ إلى جاب مخطوط الاسکوربال إذ هو مطابقاً له 
وللنسخة الى حفقها موللر Müller‏ . 


Escorial Cod. 632 WY خطوط الاسكوريال رقم‎ - ۲ 


ويرجع تاريخ هذا b gl‏ إلى سنة ۷۲6 à‏ . وهو مکتوب بنط أندلسى 
واضح وبمناز بالدقة . وهو يحتوى كا ذكرنا آنفاً على فصل المقال وضميمة 
فى doll‏ ومناهج الأدلة ورسائل أخرى لابن رشد فى النطن , أما الجزء انحاص 
ناهج الأدلة فيشغل الصفحات من ۲۱ إلى VE‏ وقد ی اسم AE‏ وهو 
EX LT‏ 


« كل الكتاب مد الله تعال وحستی عونه وتأييده ep‏ على بدی 
العبد الفقير إلى رحمة مولاه FIN‏ رحته ومففرته محمد ... لطف الله 
تعالى به ae‏ ورحته . وذلك عدينة المرية خلفها الله تعالى. صببحة يوم الاثنين 
OPERE)‏ الأول عام أربعة وعشرين وسبعائة وصل الله 
على سیدنا ومولانا محمد وعلی آله atariy‏ أجعين وخب جليس ف الزمان 
کتاب » ge‏ الله ونم ٠ - JEA‏ 


SOI الاب‎ 
lle gi 


بداية AER‏ ونباية المقتصد r‏ 


بداية المجتهد ونهاية القتصد 


شد عدة كتب ف الفقه ولكن )ا كان جده فقا مرموقاً 
نسب إلى الحفيد كتب جده . ولذا منذ البده اضطرب الأمر فها بخص 
المؤلنات الفقهية لابن رشد الحفيد . 1 


Mision historica en la Argelia : Codcra حسب كود يرا‎ 
y Tunis, Madrid 1892, p. 65, No. 3202, 


كان يوجد فى م-جد الزيتونة FIFE‏ أواخخر اققرن التاسع عشر 
مخطوط من و بدابة tés Ad‏ المقتصد » . وقد أشار کار لو نلیتو : 
C.A. Nallino, in Homenaje a Codera (1904. p. 68, n. 2‏ 
إلى أن هذا الكتاب هو حقيقة لابن رشد ه الحفيد » إذ توجد فيه إشارة إلبه 
بهذا ١ . SA!‏ 


رحسب ما جاء فى فهرس القروبين ( فاس 1418 ) : الفطوط ۱۱۵۹ 
الموجود فى مکتبة السجد هو ه بدابة المجتيد ٠‏ لابن رشد الحفيد . 


وقد طبع الكتاب لأول مرة فى فاس سنة ۱۳۲۷ ه | ۱۹۰۹ وبعد ذلك 
مرارا ی القاهرة واسطانبول : 


بالقاهرة : © ۱۹۱۱۸۱۳۲۹ و ۱۹۲۰۸۱۳۳۹ 
stot farvi 3‏ . مطبعة الاستقامة جز ءان . * 
fa WAY)‏ 195 جزءان ) » مكتبة الكليات الأزهرية . 


البداية : يسم الله . آما بعد : حداً يميم محامده والصلاة والسلام على 
عمد رموله op ately dT,‏ غرضی فى هذا اکتاب أن أثبت 
sui‏ على Am‏ ار من سائل الأحكام Me gall‏ 
eil,‏ فبا بأدلتپا ... 


4 القسم الثاتى ‏ ابن رشد العربى ‏ الباب الثالث ‏ المؤلفات الفقهية 


اللباية : ...وهو الذى یسمی البى عن. SAN‏ والأمر بالعروف وهی LA‏ 
والبغضة أى الدينية الى تكون إما من قبل الإخلال ede‏ الان 
Us‏ من قبل سوء العتقد فى الشريعة وأكثر ما يذ كره الفقهاء فى 
الجوامع من كتبيم ماشذ على الأجناس الأربعة الى هی فضيلة 
العفة وفضيلة العدل وفضيلة الشجاعة وفضيلة السخاء والعبادة الى 
هى كالشروط cas J‏ هذه الفضائل بکل كتاب الأقضية 
ویکالف .۰ کل جميع الديوان والحمد لله je Las‏ ذلك "كا هو أهله , 

۰ هذا الكناب‎ paf وهى‎ ۰ ٠ نورد فها بلى عناوين « الكتب‎ Bly 

حسب طبعة القاهرة i‏ ( ۱۳۷۱ هي 1481 ) . 


الجزء الأول 
ص 
خطة الکتاب - Yes‏ 
كتاب الطهارة من الحدث .4 
كتاب الوضوء 
كتاب الغسل 
PES‏ 
كاب الطهارة من النجس لف 
کتاب الصلاة M‏ 
کاب أحكام الیت ۰۰ PW‏ 
کتاب الركاة ۰ TI‏ 
كتاب زكاة القطر vM‏ 
کتاب الصیام عت Li‏ 
کتاب الصیام ان ۰ YA‏ 
کتاب الاعتكاف Tey‏ 
TAL.‏ 
PAM TT‏ 
AS‏ الاعان rae.‏ 


un ونهاية القتصد‎ acd Alu 

كتاب النذر وما أصنافها وما يلزم مب 
كتاب الضحايا وحکها ومن افقاطب بها 
fes‏ 


کتاب اللعان 
کتاب الأحداد . 
T"‏ 
EP».‏ 
كتاب الم .. 

کاب A e‏ 
کاب بیع العربة 
کاب الاجارات 
كتاب الجعل 

کتاب "P‏ 
كتاب الساقات 
كتاب الشركة 


۳۹ القسم Ju‏ 
کاب الصلح 
کتاب الكفالة 
کاب الحوالة 
کاب ال وکالة 
کاب اللقطة 
کتاب ina Ji‏ 
كتاب العارية 
کاب ai‏ 
ma" AS‏ و وکام 
کتاب افیات 
کتاب الوصايا 
کتاب الفرائض 

کتاب العنف 
کتاب الکتابة 
كتاب التدبير والكلام على أركانه St,‏ 
كتاب أمهات الأولاد 3 
کتاب امنایات . 


كتاب الديات V‏ دون الفس 
كتاب القسامة 

کتاب فی cA S‏ 
كتاب D‏ 
كاب السرقة 
we WAAS‏ 
کاب الأقضبة . 


الاب الرابع 
اللفا العامة 


الفصل الأول : الرياضيات والفلك . 
الفصل dii‏ : الطب . 


sili es 
الریاضیات والفلك‎ 


جاء فى مخطوط باريس 3A‏ 2468,6 من المكتبة الأهلية 
ancien fonds 1104‏ 14۳4 : 


«قال الشبخ أبو الوليد : هذه الأشكال الى يجب أن تضاف إلى EN‏ 
حى يفهم الجسطى على الحقيقة من غير تقريب .١‏ بقول واضع الفهرس € 
دی سلان de Slane‏ : «قد يكون أن صاحب هذه الرسالة هو ابن رشد 
ppl‏ الذى Off‏ ملخصاً المجسطی ۰ . 


des‏ ۱۸۳۸ كان السنشرق صيدير Sédillot‏ قد اترح هذا 
الرأى وهو الذی عرف القضایا التسعة انماصة بعل اللات الکروی 
trigonométrie sphérique‏ الموجودة ق هذه القطعة 
Notices et extraits des manuscrits, t. XIII, pp.‏ 
(avec figures) ou les Matériaux‏ 148—150 ,129—130 
pour servir à Phistoire comparée des sciences‏ 

mathématiques (1845—1849), t, 1, pp. 400 sqq. 

هل GAIL‏ اق أن نعتبر vba‏ الوليد » الذى جاه ذكره فی EET‏ 
ابن رشد الفبلوف ؟ إذا كان de adt‏ كنه من يد واحدة وإذا كان التاريخ 
المذكور i‏ افهرس أى ord‏ ه مميحا . عذا غير مكن لأن ابن رشد ولد 
سنة ۵۲۰ ه ( وكان سنه فى سنة ۵۳۹ أقل من عشرين سنة ء ولكن اففطرط 
يسمى المؤلف ء الشيخ » . 


: ق‎ H. Suter وقد ذهب العلامة زور‎ 
Die Mathemat. und Astron. der Araber, p. 128, note b 
Propositions بعلم انثلثات الكروى‎ botti bhat إلى أن صاحب هذه‎ 
أبو الرلیسد ) الوقشى‎ ( OS, قد‎ de trigonométrie sphérique 
E Aen. 4۸٩ سنة‎ dl 


AS" 
الطب‎ 


۱- کاب الكليات 


أشبر كتب ابن رشد الطب RETE‏ إلى اللاتينية نحت اسم Colliget‏ 
ألف سنة PAUL se‏ 


: منه ثلاث مخطوطات‎ de py 


: بیترسبورج مابقا‎ al Ald مخطوط المكتبة العامة فى‎ — ١ 
Bibliothèque publique de Pétersbourg, n° CXXIV ( Cata- 
logue de Dorn de 1852, p. 107. 


وهر بحروف مغربية › De sb‏ 885 هل ۱۲۷۰ ) . 
۲ - مخطوط المكتبة الوطنية d‏ مدرید : 


Bibliothèque nationale de Madrid, No. CXXXII - 
Gg 154 (Catalogo de los manuscritos existementes 
en la Biblioteca Nacional de ME Madrid ee 
par Guillen y Robles, p. 66. ... ء‎ 


O‏ و على ما يذهب إليه 
H. Derenbourg, article dans Homenaje a Fr. Codera‏ 
p. 578—588.‏ ,)1904( 
غير أن فهرس Guilleny Robles‏ ینب هذا اثارخ للمخطرط الذى 
نفل عنه هذا d ga‏ / 
۴ مخطوط غرناطة : 


Noticia de los Manuscritos arabes del Sacro- 
Monte, por Miguel Asin Palacios, Granada, 1912, p. 6) 


كتاب الکلیات 


۲۳۲ 


ارخه منة ۰۸۳ f a‏ ۱۱۸۷ . وهو أقدم خطوط وصل إلينا » وقد 
ge‏ على تسخة المؤلف فى قرطبة . ويستعين به دوزی Dozy‏ فى قامرسه 
ابر Supplément aux dictionnaires arabes‏ 

۸6٩ للاستشباد بنصوص من كتاب الكليات . انظر مثلا + ۲ ص 4۸۳ ر‎ 
R. Dozy, Ueber einige in Granada entdeckte 
arabische Handschriften in ZDMG, t. XXXVI (1882), 


Simonet, Glosario de voces ibericas et latinas‏ ;343 .م 
(Madrid, 1889), p. CXLVIII.‏ 


وقد طبع هذا اخخطوط فوتوغرافياً سنة 1474 معهد ا إترال فرانكو 
نحت عنوان : 


CAS.‏ انكلبات GY‏ الوليد محمد بن رشد الأندلسى : نسخة بط بد 
ge‏ بن أحمد بن محمد إن قادر القرطى نسخها عن نسخة المؤلف وبعنايته 
عام ۵۸۳ ه . منقولة بالتصوير انشسیه وهو کتاب نادر لدرجة أن مؤلف 
کتاب عن تاربخ الطب : 
Ulmann, Die Medizin im Islam, Leiden, Brill, 1970.‏ 
یفر بأنه لم يتمكن من الحصول على نسخة مته . ولذا إننا نقل فبا يل الفهرس 
التفصيلى لضمون الکتاب . 

وقد کب القدمة ووضع الفهارس العلمية لهذا الکتاب السید ألفريد 
الیستانی أستاذ الاداب العربية فى معهد الدراسات iy A‏ فى نطوان . وقد 
ترجم القدمة والفهارس إلى اللغة الاسبانية کریستوبال برس فیرا 
Cristobal Perez Vera‏ . وهذا هر عتوان : الکتاب باللغة الاسبائية 


Publicaciones del Instituto General Franco para la 
Investigacion Hispano-arabe. Seccion primera: Manu- 
scritos Arabes. QUITAB EL CULIAT (Libro de las 
generalidades) por Abu El Ualid Mohamed Ben Ahmed 
Ben Roxd, El Maliki Ei Cortobi (Averroes), 1939, Artes 
Graficas Bosca, Larache (Marruecos). 


القسم dll‏ — ابن رشد العربى = لاب الرابع - المؤلفات العلمية Ver‏ 


المقدمة e‏ يه عومد يمف عدي nos‏ مس امه دف V sad Meer‏ 


كتاب تشريح الأعضاء 


M. 

۳ "m : را ان وا وا الد‎ cof d 

فى هيثة الرية والقلب - فى ia‏ العدة... "es‏ 

Wo. والبطن‎ BH, الأمماء والكبد والطحال والمرارة والكلى‎ d 

فى هيئة الأثثيين والقضيب والرحم ces Aue‏ فو E E‏ 13 
AS‏ الصحة 


أ منافع'الأعضاء البسيطة 
dvd‏ أعضماء النناسل 


ed 

فى أعضاء الحركة الإرادية 

5 , "mm 

bns FEEN EERE 
کتاب امرض‎ 

فى أسباب الأمراض الحارة واليابسة delle ss sse SO‏ 

فى الأمراض البار دة واليابسة المادية tv.‏ 

فى الأمراض الباردة والرطية الادي iv.‏ 


Eb Ja ut ua vM ف‎ 
.. فى الأمراض المركية المادية‎ 


Trí‏ القصل Git‏ — کتاب الكليات 


فى الأمراض غير المادية 
فى أمراض الأعضاء jY‏ 
فى المعدة 

ی الأمعاء . 
ف القلب 
POR]‏ 
فى الأمراض i ela‏ لان e‏ 
القضيب والأرحام 

فى أعراض les‏ 

في حاسة ss ad‏ 
فى أعراض id‏ 


فى أعراض القوة السياسية E‏ ی و 


كتاب العلامات 
املامات الدالة على مز اجالقلب + 
علامات ph‏ العتدل 
العلامات الدالة على صمة ASI‏ 
العلامات الدالة على aee‏ الرية 
الملامات الدالة على عة dad‏ - 


۲۳۶ الرابع - المزلفات العلمية‎ EE 


ی الحميات المفونية ودلائلها وصفائها وأسبابها وأنواعها .. 14 
فى الحمياث الدموية ودلائلها وصفاتها وأسبابها وأنواعها ^t‏ 
فى علامات الأورام ... ... sy‏ 
نی البحران وعلاماته وأوقاته ay‏ 
نی الدلائل المأخوذة من vr AM‏ 
فى دلائل الأعضاء الآ ل vr‏ 


الأورام البلغمية ey‏ 


الأورا ام السودانية vv‏ 
vv Mery‏ 
a sax jx») VE‏ 14 
تأثبر الأمراض وظهور علامانها فى الأذن .. va‏ 


۱۹4 
v4 
۱۹ 
We 


تأثير الأمراض وظهور علاماتها ف الأنف 
تأثیر الأمزاض وظهور علامائها فى الحلق ... 
تأثير الأمراض وظهور علامانها فى الربة .. 
الأمراض الى تعتری الصدر ‏ .. 


الأمراض التى تعتری العدة LE‏ 
الأمراض w EEE‏ 
الأمراض الى تعترى الطحال w‏ 
الأمر اض الى تعتری الكلى M‏ 
ف أمراض المثانة ur‏ 


wy 

۱۱۳ ys Š فی آمراض الرحم‎ 
BBY, TO TS d 

فى الأدوية المنضجة والمقيحة ur‏ 

ی الآدوية الملينة un‏ 

فى الأدوية المصلبة والمغرية والمفتحة . MY un‏ 


AW ۰ 


فى الأدوية c dd‏ والمكثقة » الموسعة لأقواء مروت 
GF‏ لفو se eem en he een e e e kill‏ ع ع MA‏ 


"m‏ الفصل الثانى ‏ کتاب الكليات 


فى الأدوية المسكنة للأوجاع MM Ln ٠‏ 
ف الأدوية نت À‏ د والداملة للقروح ۱۹ 
۰ 115 


فى الأدوية الآكلة uh‏ : احروقة » الجاذبة 


فى الأدوية القوية للأعضاء wW.‏ 
Msn METUS‏ 
فى الأدوية المدرة للبول Do‏ 
فى الأدوية التى تشر اللين We‏ 
ق الأدوية المدرة للطمث .. We die webs‏ 
فى الأدوية المولدة المنی + والقاطعة للمنى LE Oils‏ 
فى الأدوية المنقية للصدر والرية .. لفن 


فى قوى الأدوبة وأقعالما وضروبها Wi EM‏ 
فى السموم وتكيفاتها وأفاها واستماها كأدوية + LEE‏ 
بحث فى أفعالالأدوية والأطعمة ومقايسها وحدودها وخواصبا وحرارتها 


wr T » ویرودتها‎ Rabas 
LL TER 5 . ف الألوان‎ 
LN فى النبات وأنواعها وأصوها‎ 
us 32 الفصول‎ § 
w ifii فى أشخاص‎ 
wt ی اموم و آنواعها‎ 
sr ی الفواكه عوماً‎ 
wr. AM في‎ 
wi . ... عوماً‎ dad d 
. ... ق الوا که وفضائلها وآنواعها وفوائدها دب مب‎ 
wt فى التبات والبقول والحشائش الطبية وأوصافها ومنافعها‎ 
\oo oid Bie de, da ف الأهوية المعدنية‎ 
vv طوبات الحيوا‎ Jue ar 
NOA Lus ss s فى المرارات...‎ 


۲۳۷  ةيملعلا بن رشد العرنى - الباب الرابع - المؤلفات‎ - Je e) 


ب الأدوي "m‏ 

ف الانفعالات الى تعدا الأدو فى الأجام sax‏ 
كتاب حفظ الصحة 

AVY rase Soe ERE ae AE 

avy j 

WE «۰ 5 

Won ue Ege فى كيفية ریاضة‎ 

i.‏ لفل 

wwe. 


۱۷۹ ۰. se ... aol عدم الاعتدال قيها ق تفس‎ gh 


ف الأمزجة الى بتولد فيها 29 d‏ حارة وكيفية معالجتها Mts‏ 

ئى الأخلاط والأعباء ا وة ۱۸۲ 
کاب شفاء الأمراض 

أل تشخيص الأمراض وذ كر أنراعها ووصف العلاجات VAE‏ 

me کتاب الكليات ومقابلة النسخة بنسخة المؤلف‎ RL 


البداية : ... الغرض فى هذا القولق أن LUE cas‏ من صناعة الطب جملة 
كافية عل جهة الإيجاز 

L. Leclerc, Histoire de la médecine aerabe t. 2, pp. 
103—107. * 

Steinschneider, Hebr. Ubers. 429. 

Traduction latine : Junctas, t. 9, ff. 7r-t4tr; livres 
II, VI et VIL: ff. 144 7-175 r. tr. Jacques Mantino et Jean 
Bruyerino Carupegio (Renan, Averrois … p. 76). 


: يقول رینان ق كتابه‎ 
“Les livres II, VI, VII ont été réunis par Jean Bruyerin 
Champier sous le titre de Collectanea de re medica.” 


YFA‏ الفصل GE‏ - القول d‏ آلات التنفس 


۲ -القول آقن آلات التفس 
فصل من AS‏ الصحة فى الکلیات 


Averroes “contra Galenum.” Das Kapitel von 
der Atmung im Colliget des Averroes als ein Zeugnis 
mittelaltericher Kritik an Galen, eingeleitet, arabisch 
herausgegeben und übersetzt von J. Christof Burgel, 
Nachrichten der Akademie der Wiessenchaften in Göttingen 
I. Philologisch-Historische Klasse, Jahrgang 1967 No. 9 
Pp. 2263-340. 
هذا فصل من كتاب الكلبات نشره الأمتاذ خرستوف بورجل‎ 

السويسرى » على آساس ثلاث مخطوطات : : 

1. Bibli. Nac. (Madrid) 132 — Gg 154, fol. rga 

2. €oleccion del Sacro Monte (Granada) No. : 

3. Göttingen al. 96. 


أول المخطوط : Git YT,‏ هی الحجاب والرئة وقصيتها والنجرة 
واللهاة » وقد ينبغى قبل الفحص عن منفعة عضو عضو .. 
um.‏ أن s‏ من الناس يبلكون للك ويشبه أن يكون ها 
ul‏ مدخل ل وجود الصوت فهذ!.هو JAL‏ .فی.منافع آلات 
الننفس . 

Gottingen جامعة‎ Christoph اكتف ف المتشرق السويسرى اعومة8‎ 
) انظر وصف هذا الفطوظ‎ ( Gb b jhe 
Die Handechriften in Gottingen, Bd. 5, S. 355, 


in: Verzeichnis der Handschriften im Preussischen Statte 
1: Hannover; 3: Gottingen, 1894. 


وحمل هذا اخعلوط عنوانآ کبته يذ غير الى كتبت النص فحواه : 


: a 


القسم Sth‏ ابن رشد العرنى اباب ارابع - الولدت العلمية ۳۹ 


CAS ٠‏ الطب نمی بن العباس » أى انجوسی انعروف عند اللاتين نحت 
Haly Abbas et‏ وهو صاحبالكتابالملكى الذى تر جم إلى اللاتينية نحت 
امم Liber Regius‏ والذى كانت شهرته تاد تصل إلى شهرة القانون فى 
الطب لابن سينا . وشرع الأستاذ Bürgel‏ أن ينشر الخطوط لأنه يحترى على 
نقد جالبتوس ULE‏ فى مكان جالينوس عند المرب : وعندما كان فى 
طريق de ce t‏ أن المتشرق Ulmann‏ من جامعة طربتجن اکنلف 
أن هذا المخطوط هو GALL‏ قطعة من كتاب الکلبات لابن رشد نحتوى 
على آخر الکناب dat‏ وكل الکتاب الثالث وبدابة الكتاب الرابع . 

وبالرغ من أن الکتاب SU‏ للكليات مله بنصوص رشدية تنقد 
جالينوس : قرر الأسناذ Bürgel‏ أن پراصل طبعه للنص الذی حضره ولكن 
استمان بالترحة اللاتيئية للمخطوط » كا أنه قارنه بمخطوطين آخرين : 
مخطوط مدريد ومخطوط غرناطة . 

واتضح أن b ie‏ جونجن وخطوط مادريد سيان وها أساس in A‏ 
اللاتبية . وهذه تقابل الكتابة الثانية LIS.‏ الذى eS‏ سنة ۱۱۸۷ . 
LT‏ خطوط غرناطة فهو يقابل الكتابة الأولى للمؤلف : بالأرجح سنة ۱۱۹۲ 

وقد وضع الناشر الفوارق فى آخر نشرته للنض ؛ كا أنه قدام مطرلا 
النص فتناول ac‏ النقط AV‏ : 

. Bahl بية‎ WM كتاب الكليات فى نظر الأبحاث‎ - ١ 
T نقد جالينوس أق العام الإسلاى المصر الوسيط‎ 

نقط الاختلاف بين ابن رشد وجالینوس OF‏ تتخلص من الکتاب 
الثانى للكليات . 


. النافشة انفاصة بالتنفس فى كتاب الکلیات‎ ٤ 


e‏ مصادر الفصل انفاص بالتتفس أى الأخبار العربية اللياصة بكب 
أرسطو وجالينوس cod j‏ 


. صلة فصل التنفس بنصوص عربية أخخرى‎ - ١ 
: التناقضات ق فصل التنفس‎ v 
البادی» € وفاسد ق الصورة‎ t dae ٠ ۸ 


"falus in principiis, et corruptus in figura" 
إضافية‎ de فى‎ Michael Frede وهو بحث للأستاذ مايكل فريدى‎ 
مقابلة‎ iU y Lo pai اللاتينية . وى النشرة ملحق بحوی‎ Le A موجودة فى‎ 
, . للنص العر ی‎ 
be شرح أرجوزة ابن‎ ۴ 
: لابن سينا أرجوزة طبية شهبرة مكونة من ۱۳۲۹ بيت . وتيدأ هكذا‎ 
Cépages الطب حفظ صحة بر مرض‎ 
وقد شرحها ابن رشد . ويوجد هذا الشرح مخطوطات عديدة , وبداية‎ 
: الشرح‎ 
vos الفس وصعة الأجسام‎ ILE و أما بعد حمد الله‎ 
ICM, وها هى قائمة لأهم مخطوطات هذا الشرح ( انفار بويج‎ 
: ه | ۱۵۵۹م‎ ANE تاريخ‎ CQ خطوط أكغورد» خط‎ À 


Bodleienne, No.DXXVII, I (Uri, Oxonii. MDCCLXXX- 
VII, p. 128) 


No MOCLXIV, 2 (ibid. 261) : طوط آخر‎ — y 
: ) مخطوط باريس ( المكتبة الوطنية‎ — Y 
Bibliothèque Nationale, no 2918, 6 (de Slane, p. 522) 
ancien fonds 1036 . ورقة‎ EA قطعة من‎ 
: المكتبة الوطنية فى الجزائر‎ - 5 
Bibliothèque Nationale d'Alger: No 1733 - 1145 (E. 
Fagnan, 1893, p. 489) 


القسم الثانى ‏ ابن رشذ العربى ‏ الباب الرابع - الؤلفات العلمية VEN‏ 


: مكتبة جامعة ليدن فى هولندا‎ — ۵ 
Bibli. de l'Univ. de Leyde (M.J. de Goeje, Catalogus 
Codicum orientalum Bibliotheca Academiae Lugduno- 
Batavae, vol. 5 (1873) : No MDCCCXXVI = cod. 551 
Warn. (Cat. de Jong et de Goeje, v. 3, p. 241 


خطوط حیل جداً ء تاره سنة ٩٩۳‏ ه . 
٩‏ مخطوط ی هولاندا من القرن العاشر الجری : 
No. MCCCXXVM = Cod. 12 Warn.‏ 
be -۷‏ آخر فى هولاندا وهو اقص وغير مورخ : 
No. MCCCXXVIII - Cod. 186 Gol.‏ 
۸ - مخطوط فى مبونيخ ۰ مؤرّخ ۱۱۳۳ ۰۱۷۲۰۸ 
Biblioth. royale de Munich : N° 818 (Aumer, p. 358)‏ 
٩‏ - مخطوط ف المتحف البريطانى . بفط قرشونى ( أى نص d‏ 
بحرو ف سوريانية 4433 British Museum : Or.‏ 
p. 42)‏ .م ,1899 G. Margoliouth, Descr. List of Syr. Mss.‏ 


. میلادی‎ ۱۸۲۵ = ۲۱۳۵ at by 


: مخطوط الاسکوریال‎ ve 
Escorial Casiri: No. DCOXCIX, 2 (I, p. 249) 
خط مغربى غير مزرخ ( القرن الرابع عشر ) مبتدءاً بالشرح من غير ذکر‎ 
. مقدمة ابن سينا‎ 
: الإسكوريال‎ GET de jet -١ 
No. DCCCLVIII, 1 (f, p. 291). 


: ) ul) مخطوط ی مكتبة غوطا‎ - ۲ 
Biblioth. ducale de Gotha : N° 2027, 2 du Catal. de 
Pertsch, (t. IV, p. 60. 


(م ۱۰ - ان رشد4 


MY ند)‎ 
. ۱۸۸ a ۱۳۰۵ مرخ سنة‎ us 


۵ - خطوط موجود ف جسوعة بریل : 


M. Th. Houtsma, Catalogue d’une collection de 
Manuscrits arabes et turcs appartenant à la maison 
E.J. Brill à Leide, (1889). 
i cbe rs mM : ۲ دم‎ 


je الصفحة الأولى ط »تأخر ) . خط‎ leu) 


EP MORTE وف آدر‎ 


Yo Hieronymo de Mur de ‘a Compania de Jesus ho 
visto el presente libro de Avicena por mandato del Soc. 
licenciado Gregorio Miranda Inquisidor apostolico y Incz 
comisario de los nuevos convertidos en cl reyno de Valencia 
y bueno. Hieronymo de Mur. 


Por manado del Senor Ing. rontisario de los nuevos 
convertidos de moros deste revno de Valencia. 

Nicolas Verdunnosc. 
طب ۸ نوجود ی دار الكتب : بالرغم ما يقو له‎ — 4۲۷ bili - 
الفهرست (ج٩ : ص س ۲۰ ) وفرح أنطون » ابن رشد وفلسفته اسكندرية‎ 
ص ۱۰۹ : هامشر ۱ : لبس فيه شرح ابن رشد » وقد آشار‎ cem 

إلى هذا i‏ فولارس ی 
Valles ZDMG, t. XLIV. p. 378.‏ 
M‏ — بيروت ۲۸۸ ( غير مخطوط غوطا) . 


۷ - المديئة » مکتية رباط Ne‏ مجلة par‏ اللغة العربية فى دمشق 
CA‏ ص ۷۰۸ 


ver LAM المؤلفات‎ ul A فى - الیاب‎ 


۸ - كبر يدج Camb, Suppl tY ls!‏ 
4 — إرجن ص لاه : ۳۵ Sy)‏ الدين ۲۵۱۳) 
4 مقالة ی SLA‏ 


بوجد Le‏ مخطوطان فى الاسكوريال — دير انيور ج ۲ : ۱۳/۸۷۳ 
MEN‏ 


Bouyges, No 64 : fad انظر‎ 


WY من‎ Steinschneider, Hebr. Ubers. پشبر اشباشنیدر‎ 

أنه بوجد ترجمة عبرية لهذا نخعلوط LUN in ts‏ مطبوعة . ويذكر ابن of‏ 

أصيعة عنوان هذه الرسالة . ولعل هذه الرسالة هى الى ذکرنها الترجمة 
اللاتينية لکتاب الكليات : 


Colliget, VII, 2-“in epistola Theriace et veneni repr- 
obavi quam ad Glauconem transmisi" ( ed. de 1560, ap. 
Comin. de Trid,. vol. Ix, f. 120 v, ligne 13 a.f.} ( Bouyges, 
Notes.. p.36, No 64 ( 

Simonet, Glosario, p. CXLVIII, note 4 
L. Leclerc, Histoire de la médecine ... t. 2,, p. 108 


فقال EH‏ عمد بن رشد . .. أما بعد حد الہ فإنه سألى من وج 


على طاعنه أن أثبت له على طريق البرهان الطبى ما فالوه S‏ 
المواضع التى بستعمل فيبا الثريا ۱ 


وما ضمنوه من أفعاله الخ 
والاغر ناقص . 
١‏ خلة من الأدوية المهردة 


Tradu. hébr. Vatican 357; Steinschneider, ZDMG, 
t. ‘43, P. 3435 Steinschneider, Heb. Uebers … p. 676 


ur‏ الفصل Gut‏ مقائة نی أصناف الزاج 


٩‏ - عقالة ق حجيات العفن 


جد فى نفس مخطوط الاسكوريال UL, o f ۸۶ e‏ لابن رشد 
بدون عنوان خاصاء يتكل فیا عن الحميات . ويذكر ابن ألى صيیمة 
رسالتين خاصة بالحميات : ١‏ مقالة فى حبات bl‏ ۲- مسائل فى 
نوائب الحمى . ويرجح ديرانبور أن اأرسالة الموجودة ى مخطوط الإسكوريال 
هي الأول . 


الداية : قال ... قد يحب أن بعتقد 
أل جزء LULL‏ الفاعل A‏ 


ان التوبة هو فعل اخرارة LA‏ 


انباية : وأما الحمى الدائمة فهى اثنان Je‏ مواضع Ao pol‏ . 
درانبور + ۲ ص ٩۵‏ 
۷- کلام فى اختصار العلل والأعراضض بفالینوس 

وذلك أنه حذف منه اتطوبل والحشو 

De morborum et symptomatum differentiis et causis 

وهو بشتمل على ۱ مقالات : 

القالة الأولى : فى 4۲ و TI,‏ اثانية ؛ ق 4٩‏ و ؛ المقالة PMI‏ 
۸ و ؛ المقالة اأرابعة : ق ٠ه‏ ظ : المقالة ائلامسة or:‏ ظ ؛ المقالة 
السادسة Bev:‏ . اسکوریال رقم ۳/۸۸۵ (دیر اور + ؟ ص 16 ) من 
ورفة 4۲ إلى مه ظ وهو ست مقالات .. 

۸ - مقالة ى أصناف الزاج 


Renan, Averroès‏ أن هذه dl‏ هى 
تحت اسم : تلخیص كتابالمراج هالبنوس .. 
ناله جالینوس Dc temperamento en‏ 


البداية: قال الفقیه القاضی p --- ey‏ الوليد ابن رشد .. الغرض فى هذا 


القسم الثانى ‏ ابن رشد العربى ‏ الياب CAL - e A‏ العلمية ۲۵۵ 
القول أن يفحص عن عدد أصتاف المزاجات قى نوع من أنواع 
الأجام المتشاببة الأجراء .. 

إسكوريال رقم AME‏ / 4 ( دیرانبور ص 86( 

يوجد فى مخطوط الإسكوريال رقم ۸۸۱ ) Derenbourg il‏ 
ص ٩۱‏ - ۹۲ ۰ جموعة من ثلاث رمائل من خط واحد ء تلخيصات 
لبعض کب جالينوس . والأرجح آنها لابن رشد . 
4 - تلخيص استقساط جالینوس 


ق : ١‏ إلى ۲۱ ظ وهو تلخیص لکتاب 
De elementis secundum Hippocratem‏ 


البداية: قال أنه لما كان الاستقس هو الذى برمم بانه أصغر الأجزاء اأوجودة 
فى الشىء ... فلت أما القريبة هنبا فکنا قال Us‏ البعيدة فن حق 
الصناعة أن تاخدها مستقلة من العلم الطبیعی . 
۰ - تلخيص كتاب الزاج جالینوس 
De temperamentis‏ ق ۲۲ ظ إل 14 و . 
وهو بحتو ثلاث مقالات : الأزلى من فى ۲۲ وإلى ۳۸ و والثانية من 
۸ ال Os + IN‏ من OV‏ و إلى 564 و . 


وانتبى ابن رشد من تألیف هذا اتلخیص d‏ ربيع JU‏ سنة ۵۸۸ س 

أبريل | مايو ۱۱۹۲ وكتبه لابنيه آبو p‏ محمد . 
Y‏ تلخيص كتاب القرى الطبيعية جالینوس 

De facultatibus naturalibus Libri IH 

مخطوط Ms nr‏ + ديرائبور ص ٩۲‏ ( ۲۲ ورقة ) 

ورقم ۲۸۸4 ديراتبور ص 90 fo)‏ ورقة) 

البداية: قال إنه لا كان ها هنا فعلان خاصان بالحيوان وهما الحس والحركة 

الإرادية فى المكان وفعلان مشت ركان للتبات والحيوان ... 


LES] 


۲ - تلخيعي كتاب الحميات 


De differentiis febrium ssh OS. وهو‎ 

والبداية غير موجودة . وق اغغطوط كله بوجد و قال هاثم 1 أقرل » . 
وأول ه قال » يبدأ مکن؛ : 

DES هذه الأورام تولد اخمیات إذا وصلت حرارتها إلى‎ es 


نقد 


EP M‏ شبر بحرم 0۸٩‏ - أى ١١‏ قبرابر 
۳ . وانخطوط المنسوخ يوم الاثنين ۳ رجب WE‏ ه - أى ۲ مارس 
۷ فى مدينة حصن برشانة ( Purchena‏ ) امم الناسخ : إبراهيم ابن 
آحد ... الازدی . 

انظر : Derenbourg silya‏ +۲ ص ۹4 رقم ۸۸٤‏ ( الفيرس 
القديم للخزيرى : ۸۷۹ ۱۱۳) 


j - ۳‏ حفظ الصحة 


فى نفس الخطوط الوجود فى الاسکوریال رقم ۷-۸۸۵ (ق CUVE‏ 
بوجد مخطرط لابن رشد بدون عنوان خاص بتكم فيه AC‏ اف عن dám‏ 
الصحة . وقد ظن رينان ( 76 Renan, Averroes ... p.‏ ) أنالكتاب 
ااسادس من كتاب الكليات . وقد فارن ديراتبور Derenbourg‏ 
ce Ja‏ واتضح له أن تغمین رينان كان خاطاً . 


البداية : أدام الله عزكم وأبی رتك ... حفن الصحة یکون آمرین أحد 
العناية بلودة ea!‏ والثانية العناية باستفراغ فضول gall‏ .. 


Li‏ اماس 
Jde Wy‏ 


أو اتی بعك فى نسبتبا 
إلى ابن رشسد 


انقدمات الممهدات 144 


الكتب Ip‏ 
او اتی بشك نی نسبتها إلى ابن رشد 
١‏ - القدمات المهدات 
طبع هذا الکتاب بالفاهرة عدة مرات à‏ مثلا ستة ۱۳۲6 (Me)‏ 
بالمطبعة انلیر à‏ فى مطبعة الدونة فى أربعة اجزاء وسنة ۱۳۲۵ ۸( CMG‏ 
أل مطبعة السعادة » فى جزهين . وقد لسبه إلى ابن رشد جورجی زیدان 
( تاريخ الأدب العربى » الجزء الثالث » عمس ۱۰۵ + ومكتبة Sige‏ 
Geuthner‏ الخ فى الطبعتين ( سنة ۱۳۲6 و ۱۳۲۵) 6 PA‏ 
النائر أن المزلف توق سنة 0۲۰ » وهی سنة وفاة جد x Jil‏ الفيلسوف . 
آما فهارس cb d‏ فلا تذكر هذه البیانات + فخطوط الريثونة فى 
تونس رتم mtv‏ الذى أشار إليه كودررا : 
Codera, Mision historica, p. 63‏ 
منسوب إلى ola‏ رشد » بلا حديد + وكذلك مخطوط فاس رتم ۲۰۷ ۰ 
gall‏ : « مقدمات ابن رشد ٠‏ والذى أشار إليه باسبه : 
391 .م 1882 R. Basset, Ball. de Corresp. africaine,‏ 
وكذلك فى فهرس القروبين ( ۱۹۱۸ ) فى فاس رقم 415 منسوب افظ 
ابن رشد ؛ وكذلك db Jui‏ رتم AW‏ و ۰۵ ؛ والمخطوط e‏ ۱۹۰ 
منوب »ء لابن رشد و . 


à 


وكذلك ىق القاهرة فى دار الکتب رقم ۱۹۳۷ — AA‏ فقه مالك ai‏ 
الفهرس ( + ۳ » ص 184 ) adi‏ إلى ابن رشد المتوق سنة ۵۲۰ ۵ . 


نم ء إن ابن ul‏ أصيبعة ( + ۲ ۰ ص ۷۷ ) ۰ ومن Cdi‏ يذكرون 
لابن رشد كتاب القدمات فى الفقه . ولكن هذا خطاً قد سبق لمونك 
Munk, Mélanges de phil. juive et arabe, p. 419, 1.3‏ 
أن يشير إليه . 


شد العربى - لباب انفامس - المؤلفاتالمنحولة 


وما لا شك فيه هو أن مؤلف « القدمات » هو الجد كا يشير إليه ناشروا 
الکتاب عندما يذ کرون سنة وفاة D GM‏ ۰۲۰ . كا أن الضبی فى ٠‏ 
المتمس و ( ص 4۰ : رتم ۲6 من طبعة كوديرا Codera‏ ) يقول أن 
ابن رشد الجد « هو مؤلف المقدمات » ويضيف ماشرة : « بروى عن أن 


جعفر بن رزق ۱ - 

وی زکد هذا انن بشکوال of‏ کتابه «الصلةه ) ص۵۱۸ من طبع ةكوديرا ): 
فهو عندما يتكلم عن رشد الذی عاش من te‏ 40۰ إلى ۵۲۰ یقول عنه : , 
٠‏ روئ عن ul‏ جعفر أحمد بن رزق . وهذا يوافق LLU‏ جاء فى عقدمة 
٠‏ القدمات + عندما يقول المؤلف أن شبخه أبو جعفر بن رزق . 


وقد أصاب رینان 74 Renan, Averroes ... p.‏ رروکلان 
عندما نسبا هذا الكتاب إلى ابن رشذ ابلد . 


eis -۲‏ 
ذكر هذا الكتاب لاجومينا Lagomina‏ فى فهرسه ul‏ باليرمو 
Biblioteca Nazionale ( 1889 ) , Palermo‏ ص YAS‏ + 
رقم ed ۱٩‏ لابن رشد الفيلسوف . ولکن بن ابر : 

C.A. Nallino, Intorno al Kitab al-Bayan del giurista 
Ibn Rushd, in Homenaje a D. Francisco Codera 
( Zaragoza 1904 , p. 68 ) 

إن هذا الكتاب قطعة من كتاب البيان لابن رشد 2A‏ 

۳- مسالة من كتاب ابن رشد فق ماشبة تکون هريضة 

342 — Cod. or. 27 TEY نب تشفل صفحتین‌من امخطوطرتم‎ 
من مکبة میونخ‎ 
Die arabischen Handschriften der K. Hof - und 


Staatsbibliothek in München, beschrieben von Joseph 
Aumer ( Munchen, 1886 ), p. 120 


وق رأى نالینر هى Lal‏ قطعة من كتاب ايان . 


٤‏ - قرائض ابن رشد 


بذ کر فهرم ای انسخطوطات VAS NVR, at‏ — ۱۸۵۲ 
شد وهر خطرطرقم 9497 Add.‏ 7 251,4 
: إن افؤلف هو ابن رشد الذی توق 


. رلکن بروکلان Ve‏ : ص 714 ) بدرج هذه 


pure we E 
بين مؤلفات‎ Compendium juris Canonici Leu الذى‎ dL A 
, ابن رشد الجدا‎ 


اية المذكورة نی الفهرس هى 


٠ أهل ام‎ en عند‎ Me منها أربعة متفق‎ . fesse فرائض‎ ٠ 
€ € المقدمات الممهدات‎ ٠ وهذه الجملة تكد أن توجد حرفباً فى كتاب‎ 
OV ج‎ 1١۲١ ص ۱۱ :س ۰۱۷ طبعة عام‎ : Va . ۱۳۲4 iab) 
. من ن القدمات‎ lege ص ۰۳ س 0( . ومن الممكن أن تكون هذه الرسالة‎ 


denis البيان‎ — ۵ 


إن و اضعی فهر س الكتب ig‏ الموج نة جامع A‏ وبين يعاصمة 
فاس يقولون رم (A‏ إن من الكتب البنة الوجودة نی المكتبة خطوط 
لكتاب البيان والتحصيل à‏ لقاضى أبو الولید ابن رشد . وقد ذهب الأستاذ 
x À‏ بل PE Alfred Bel‏ ۳) أن ابن رشد المذكورهو الفياسوف 
وهذا Les‏ . إذ أبو بكر بن خير Selly‏ سنة ۵۷۵ ها ) وهو معاصر 
ابن رشد قوف GY ot Sod A‏ رشد gil‏ عاش من 4۵۰ 
إلى ۵۲۰ ه أى الجن الفيلسوف . انظر نشرة کودیرا وريبير! Codera-‏ 
Ribera‏ لفهرست : ص ۲۸۳ 

وحیح أن ابن أ أصيبعة یذ کر ئى أول قائمته و لفات أبن رشد: کتاب 
التحصيل ١‏ : وهو يصفه هكذا : و e‏ فيه اختلاف أمل Hi‏ من 
| الصحابة والتابعين وتابعييم ونصر مذاهيم وبين مواضع الاحتالات الى هی 
مثار الاختلاف».. و لکن فطن‌مونك Munk, Mélanges ... p. 4rg,n.3‏ 


بن رشد العربى ‏ الباب انحامس - الولفات poll‏ لة 


Jun القسم‎ Yoy 
سنة‎ opi الذى كان‎ sa إلى أن هذه النبة غير حقيقية . فالكتاب‎ 
انظر‎ ۵۱۹-۸ 


Dozy, Recherches, I, p. 362 et p. LXXIX de l'App- 
endice 


ولعل الباحث يتاءل عا إذا كان هناك كتابان منسوبان إلى عائلة ابن 
رشد .. وقد بخطر هذا فى ذهن من يقرأ فهرس القرویین ص ۱۲۵ حيث 
پوجد ذكر عنوانین الان والتحصيل ٠‏ . وه البيان والتحصيل رالشرح 
والتوجبه » . مع الإشارة إلى رقين مختلفین . ولكن بلاحظ بويج Bouyges‏ 
رقم 4۰ أن الذی قام بتحضبر هذا الفهرس هر تلميذ 25-30 بل Bel‏ .4 + 
لا أمناء المكتبة أنفسیم . 


5 - المسائل اللقوطة فى كتب المبسوطة 


فى دار الکتب بوجد عنطوط رقم ۲ ش - ففه مالك بخط مغر جمبل 
يحمل العنوان الذ كر . وقد نسب الفهرس الخطوط للمكتبة ( انظر بويج 
رقم ۷۵ ) هذا اغاطرط » طفید ابن رشد ٠‏ وق رأى بويج لا يوجد أى 
مبرر هذه النسبة . 

: D pl بداية‎ 

يسم الله الرحن des en‏ على سیدنا محمد وآله gro ts‏ 
اللهم لا سبل إلا ما جعلت سبلا . امد لله رب امالین وبه أستعين . 
وصل الله على سينا محمد FE‏ التييين وإمام المتقين وعلى آله وه همین" 
والتابعين هم بلح ت إلى يوم الدين . 


dus‏ فهذه مائل جمعتبا فى أثناء مطالعي ( هكذا ) وبعضبا لقطعها من 
مجااس te‏ ومن مصنفات والدى وغير ذلك من غير ترئیب على أبواب 
الفقه بل tale‏ الاتفاق وجعلتبا إلى تذكرة لقلة حفظى وكلال ذهنی 
وقصور SP‏ » 


ا أسأل أن پنفع با من‌طالمها واستفاد La‏ بکنه وکرمه 
etat 7‏ العظم ٠‏ 


الكتبالمنحولة الى بشاث فى نسبتبا إلى '... 


vor 


ويلاحظ الأب بويج أن هذه الافتاحية ليست من سلوب ابن رشد 
الفيلسوف . وأنه من الغربب أن يذكر كتب آیه ولا كنب جده . وقد ذكر 
اسم جده ولكن بلا إشارة إلى أى صلة به بل یکتی أن یقون : » قال القاضی 
أبو الوليد .. من البيان والتحصيل . وأخيراً من يبن الکتب الى یذ کرها 
المؤلف + بعضها من القرن الماع امجری ‏ مثلا تفسير القرطبى ؛ ومن 
المعروف أن ابن رشد الفيلوف توق La ogo Zo‏ 


“قد ذكر الغزيرى ( Casiri‏ ) ف فهرسه مخطرطات الإسكوريال بعض 
الكتب يقول انا لابن رشد . ولابد قبل الجزم نى هذا الأمر أن ندرس 
الخطوطات عن کلب . وهذه هی بیانات الغزیری : 
Tome 1, De Jurisprudentia, ubi de contractibus,‏ 

( ف الفقه : ف العقود < والاعاوی .. إلخ . .( actionibus, etc.‏ 
مزرخ سنة ۷۲۱ فى مخطوط الإسكوريال MXXI ) 1, 450b),‏ 
المزرخ سلة ۱۳۲۱/۸۷۲۱ م . 

وجزء ان (Tome ID)‏ من نفس الکتاب موجود فى الخطوط 
MXXII‏ غنوانه : in Juris Titulos VII,ubi fususi de Decimis‏ 
أى فى AS‏ 

البداية : وسئل ابن القاسم . النهاية أصبغ فله معی . 

Tome ll, De causis forensibus ot ثم جزء‎ 

CMLXXXVIII 2 atlj موجودان‎ (Tome III) وجزء ثالث‎ 
titre faaye الزرخ سنة‎ (I, 446a) 

ويستبعد الأب بويج أن تکون هذه المؤلفات لابن رشد : ويرجع Vi‏ 
أقسام من كتاب a‏ البيان والتحصيل ٠‏ . 

وق رأى الشريف مولاى عبد ای بن عبد الکبیر الکتانی أن « کتاب 
البيان » » لوكان كاملا لوصل إلى عشرة أجزاء على الأقل . ویقول ابن 
فرحون فى الديباج ( طبعة فاس (ror ec TV‏ لوصل لعشرين ale‏ 


ETES‏ اانحولة 


۸ اقم الا 


پشتمل الخطوط 2 ,116 ع26 ms CIT,‏ الموجود d‏ مدرید عل« 
مجموعة من الإجاباتعلى أسئلة شر عية نسب تإلى ابن رشد . ويذهب إلى نفس 
الرأى ديراتبور Derenbourg‏ مقالته : 

Notes ( Hom. a Franc. Codera, p. 583) 


ولكن يبدأ الخطوط Je‏ الشكل : 


السفر الثانى من المسائل الى مثل عنما وأجاب علیبا الفقيه ... أبوااوليد 
محمد بن أحمد بن متمد بن رشد ... مما جمع بقر ib‏ رواية عمد ب cet‏ 


ابن ار اعم بن يحبى بن مسعودن يحبى عله .. 

وبشك fas‏ بويج أن يكون ابن رشد المذكرر هنا هو الفیلسوف , 
وعدد ورقات الغطوط ۱۰۷ وهو غير مزرخ وبقدر 25212 Derenbourg‏ 
“أنه برجع إلى سنة 884 fa‏ ۱۸۵۰ أى فى نفس التاريخ الوجود فى أول 
مخطوط من المجموعة > إذ عط انخطوطین Slee,‏ ( بويج رقم HON‏ 


ينسب الغزیری ( Casiri‏ إلى ابن رشد عدة رسائل ففهية موجودة 
.فى مخطوط أن الاسکوربال ms MOXXVI‏ وهر مزرخ من غرناطة سنة 
۶۵ - ۱۳۷۳ )466 .م ,1 (Casiri,‏ 
١‏ و ى الضحابا : حيث يبحث فى الحيوانات انستعملة كضحايا فى 
الشريعة الإسلامية » . 
“De Sacrificis, ubi de animalibus ad victimarum‏ 


usum, hominumque victum Jure e Mahometano prescriptis 
disseritur." 


البداية : قال الله أحلت لک 3 
ME‏ : مرويان عن ذلك . 
Y‏ وف الركاة وشروطه و 
“de Decimis dearumque Conditionibus”,‏ 


الكتب التحولة أو A‏ يشك فى نسبتا لی این رشد. ۲٣١‏ 


suat joo القامم عبد الله‎ a وفيه تعليقات‎ 
Abulcasemi Abdallah Ben Raphi Hispalensis 


الباية : اللجومى مه 


وى مخطوط الإسكوريال IG) MCXXXII‏ مؤرخة » 
بقول الغزيرى Casini‏ + ۱ ص 455 نا لام ن رشد : وعنوانها : 

و فى Ge‏ الشريعة الى بر تكبا الملوك SIG‏ والقضاةع” 
“De turpi atque illicito Regum, Praesidnm, Judicum‏ 

ac Foeneratorum quaestu” 

ولكن إذا قارنا هذه الرسالة برسالة cst‏ مرجودة ' دار الكتب 
(ج ۰۷ص ۰ رقم ANE‏ ( مجاميع ۲۱۸) عنانا ی حکم Jd‏ 
الظلمة والولاة المحتدين ومن كان Q‏ معناهم ٠‏ تجدها قرییین oe‏ الواخدة هن 
ig I.‏ ومخطوط القاهرة مؤرخ My‏ يمه سنة wn) ww favis‏ 
E722 Bouyges‏ 

پقول كوديرا Codera‏ ف مقالته } 1892 ( Mision historica‏ 
أنه پوجد Lal‏ مخطوطان لابن زشد.: 


رقم ۰۳۵۲ : شرح الشيخ انقاضی di‏ اولید محمد بن at‏ على ألفية 
is)‏ . . 

رقم ۳۱۱۹ : نوازل ابن رشد جمع تلميذه . 

وملاحظة ٠‏ كوديرا (١‏ رتم ١‏ ) يحب ألا توخذ بعين: الاعتبار uS‏ 
بلط بين ابن رشد الفيلسوف المتوق سنة 040 ه »و م قاضى قرطبة » المترق 
اسنة ۵۲۰ . ويرى اللبنو Nallino‏ فى مقالته Homenaje a Codera Jj‏ 
v‏ ۸ م۲ c‏ أن هذين المؤلفين ليا لابن رشد . ( بویج Bouyges‏ 
دق ۰) نفس العتوان ae y‏ فی فهرست القرويين ( ۱۹۱۸ ) بفاس 
رقم ۱۹۲۰ 7 


ERA القسم الثانى  ابن رشد العربى - الباب الحاممن  ااولفات‎ yos 


« جزء من النوازل الكبرى ونوازل أخرى . الأولى لسبدی عبد القادر 
الفاسي والثاتية لابن رده . 


وق رأى الأب بويج ليست هذه الرسالة لابن رشد القبلسوف . 

۹۰4 do أن نعمل نفس الملاحظة فيا بخص مخطوط القرويين‎ RE» 
Gall لطائف التأويل على كشف أسرار‎ £u p وعنوانه : « مناهج التحصيل‎ 
, افظ ابن رشد » . وق بداية الفطوط يوجد : کتاب الرهون‎ 
(^t رتم‎ Bouyges بويج‎ ( 

ويجمع الآب « بويج (١‏ رتم OT‏ مخطوطات ذكر d‏ بعض 
الفهارس أنه لابن رشد الفيلسوف ؛ وليسث هی له : . 

eg بن عبد‎ SH اختصار أسثلة القاضى ابن رشد للقاضى أبى‎ - ١ 
: Dobe موجود ف القیر وان حسب ما‎ bo shitty 

Bulletin de Correspondance africaine, p. 184 

ds‏ تونس تحت رقم ۳۲۳۰ حسب كوديرا 

Codera, Mision historice, p. 63 

مات المؤلف (arr) Le‏ حسب ما جام old‏ فرحون » الدیاج 
( فاس (WM‏ ص ۰۷۹ 

Y‏ اختصار توازل ابن رشد الشيخ أبى عبد الله محمد بن هازون 
(نفس المصدر رقم ۳۱۱۷و ۳۱۱۸) + 

۳ - تلخيص مقدمات ابن رشد » عنوان اففطوط رتم ۱۹۷۱ فى دفر 
المكتبة الصادفية » بتونس ۰( ۱۲۹۲ ه) . 

+ - غنيمة الرید لشرح مسائل أبى الوليد للمديوق فهرمت الفرویین: 
EDD‏ 


الكتب المنحولة أو الى يشاك فى yas‏ إلى ابن رشد Yov ١‏ 


وید کر اسم ابن رشد TS‏ عند واضعى الببليوغرافيات فى شأن المنظومة 

الشعرية الى تغامها عبد الرحمن الرافعی c‏ وهی معروفة باسم : نظم مقدمة 

ابن رشد » وق شأن شراحها . بری بروکلان ( تاریخ .. ج ۲ ۰ ص OW‏ 

أن هذه النظومة تلخص د القدمات » لابن رشد CU‏ ولكن فى موضع 
آخر cV)‏ ص 4071 ) يستند على فهرس فانيان 

Fagnan, Catalogue .. d'Alger, p. 161 

وينسب إلى ابن رشد (رقم (Y‏ «المقدمة فى الفرائد» الموجودة فى الجز اثر 

Bibliothèque Nation. d'Alger من المكتبة الأهلية‎ ۱۱۰۹ — ۸ m 


ويكاد يكون من الا کید أن y‏ القدمتین » ها نفس الکتاب . 


وایفا بقبل بروکلان ( + ۱ : ص 48۲ ۰ رتم do ) 1١‏ فهرس 
المتحف ابر de‏ الذى يعتبر ابن رشد كؤلف المقدمات المنظمة ؛ الى 
شرحها محمد بن GEN gal]‏ » وهذا الشرح موجود أل : 
ms DC XXVII = Add 9655‏ 
ولكنه هوایضانفسالقدمات المنظمةالتى يتكلم GU NG Le‏ ص ۱۷۹ . 
"ومرة AE‏ يعتبر بروكلان ابن رشد کلف الكتاب dat‏ فى شکل 
آرجوزة : عندما Si‏ « استکال القصد d‏ شرح أرجوزة ابن رشد » . 
وهو شرح منسرب لأبى العباس at‏ بن محمد dhe‏ » وهو dagy‏ 
المكتبة الأهلية فى الجزائر : 
mss 599 = 633 R 1404, 1°) , 600 (= 1575, 1601. — R 640)‏ 
et Gor ( = 1609 )‏ 
يعتبر بروكلان ابن رشد المذ کور هنا كأنه ابن رشد Sol‏ . 
وقد تبج نفس yll‏ استاپنشنیدر 215 ,۷11 Steinschneider, OLZ,‏ 
غير أن الببليوغرافيةالشرقيةلشير مان 2697 L.Scherman, t. 1, p. 167, no‏ 
عند ذكرها لنشر شرح aoiu i AU Jil‏ | ۶۱۸۸۷ تقول 


( م - ان رشد) 


۸ القسے dili‏ -. ابن رشد تعر الاب الحامس ‏ المؤلغات المنحولة 


إن مؤلف ٠‏ المقدمات a‏ النظوعة هر جد الفبلسوف . وهذا Lai‏ رأی die‏ 
دمشى أطلعه الأب « بويج » على مخطوط من الظاهربة رقم 4 من فقه مالك 
(انظر بويج رقم Ob‏ 


Li‏ كودير! 63 Codera, Mision historica, p.‏ نقد أثار إلى 
dbe‏ نس عتوانه : و مغن مقدمة ابن رشد » ( رقم 93۸۷ ) وإلى شرح 
geld‏ مقدمة ابن رشد ( مخطوط رقم ۳۰۳۹) . وظن أن ابن رشد هذا 
هو أبو الولید ابن رشد الفیلسوف . وهذا lis‏ . انظر « بويجء رقم M‏ 
الذي ب اقش الوضوع ويميز بين a‏ المقدمة ya‏ المقدمات ١‏ . 


ee 
M 
ن رویط‎ 


وق عهد La‏ 


الباب الأول - ابن رشد عند اللاتين ‏ الترجمات اللاتينية الأولى من SA‏ 
SUN ov A‏ والثالث عشر . 

الاب JU‏ - .ابن رشد عند الود - الترجمات اللاينية cir Joly‏ 
العبر بة . 


لباب اثالث - ابن رشد فى عهد La‏ طبع جميع مؤلفاته die Ai‏ 
اللاتبية ى البندقية ) (apud Juuctas‏ 


الباب et‏ - أثر ابن رشد فى الغرب فى العصر الوسيط . الرشدية 
اللاتبنية . 


السیحی من جانب » وافلسفة والعلوم العربية من جانب آخر . هذا بفضل 
القاح الفكرى الذى حدث فى الفكر الأوروبى على أثر وصول النصوص 
اليونانية الترجة إلى ET‏ من العربية ۰ المصحوبة بتفاسير وتعليقات 
فلاسفة الإسلام » Cas‏ بحض تصوص هؤلاء الفلاسقة أنقسهم . 


ولحركة الترجمة من العربية إلى اللاتينية خطورة کبری لتحديد ونفیم 
مدى تأثير التراث القديم والتراث العربى و!لإسلای عندما وصل إلى مفكرى 
المسبحية فى ربوع أوروبا ومراکز ثقافتها . هذا مع العلل OÙ‏ المربية الترجة 
لم ثنته إلى الغرب اللاتينى دفعة واحدة : بل على دفعات us‏ أنث 


كل منها على طابعها lit‏ . 
وهناك نوعان أساسيان من هذه الترحمات : أولا: تلك الى Chiens‏ 
من النص العربی الأصلىء وهی عادة أنجزت ف القرنين الثانى والثالث عشر» 


والنوع الثانى: هی الى ice CAT‏ جمات العبرية A‏ قام بها مترجونيبود 
بخاصة فى آخر القرن اثالث عشر والقرنين الرابع is‏ عشر والی 
انتبت إلى الطبعة الشاملة لجميع مؤلفات ابن رشد الى وصلت إلى العالم AN‏ 
( بخاصة طبعة البندقية apud Junctas‏ € - 


ونخصص Le‏ لكل واحد من هذين النوعين من التراجم . 


do! بابلا٠‎ 


ابن رشد عند اللاتين ‏ الترجمات اللاتينية 
SIM‏ من العربى فى افقرنين JA‏ والثالث عشر 
إن سوريا والعراق كانتا فى القرئين الثامن والتاسع المركزين العظيمين 
النفل من البونانية أو السريانية إلى العربية . آما تى القرن اثافی عشر فراكز 
gi‏ من العربية إلى اللاتينية هی + قبل غير ها » طليطلة ( (Tolède‏ ومعها 
بررغرس ) Burgos‏ ( وإيطاليا ) صقلية ونابر ) - 


وينبغى أن نشير هنا إلى آمر فى متهی الأهية . عندما yl‏ 
le‏ فى الشرق فى القرن الثامن والناسع البلادی لم نكن الثقافة ib SJ‏ 
كلها ى Vel‏ الإنسانية الألوفة هى التى قصد مترجوا بغداد نقلها إل العربية 
بل المؤلفات فى الفلسفة والعلوم فحسب . وكذلك القول فى ترجات العهد 
الوسيط اللاتينية : إن الآثار العظمى فى اللغة العربية » مهما تبلغ من البمة 
À‏ تكن هى الي قلت إلى الفة اللاتينية . فالواقع أنه ليست التقافة العربية 
الإسلامية؛ بحد ذاتهاء هی Qh‏ عرضبا مترخخوا إسبانيا Us];‏ على العام 
zl‏ بل خصصوا ممهودهم فى ميدان الفلسفة والعلوم . 


لكن الورد العربى الإسلاى : Le‏ كان مفكرو اللاتين بر حبول به 
Le‏ بقدر ما كان Jae‏ فى جنبانه الثروة العلمية والفلسفية الى خلفها 
اليونان فى قدیعهم . على أن المواد العلمية هى الى أخذت أولا » مع مازاد 
الغرب Me‏ > هم ذواتہم »> بعملهم الحاص . لقد تكاارت Xa‏ القرن 
العاشر وطرال القرن الحادى العشر + ترجمات مؤلفات عربية فى je‏ النجوم 
والتنجم والطب والعلوم التجريبية والسحريات وأصبحت هرتفورد Hertford‏ 
ف القرن الحادى عشر مركز Be‏ للدراسات العربية فى TAK‏ 


mt‏ القسم الثالث ‏ ابن رشد فى الغرب فى العصر ا سيط 


وربما كانت ترجمة القرآن التى وضعت بناء على طلب ه بطرس الجنيل + 
Pierre le Vénérable‏ هی الى حثت قليلا بعد ذلك ما تعاقب من 
cole Jl‏ الطليطلية على اه بعید اقلستی . لکنبم فضلوا أن يرجهرا إلى التلسقة 
ما كاد يكون كامل pone‏ .كانوا يتزلون » منذ أجبال » نصوص 
أفلاطرن وأرسطو الثادرة » الى أنقذت بعد shel‏ الإمبر cR gel‏ منزلة 
الفبصل بین التق والباطل. bts‏ التى gat‏ با بوئيس Boèce‏ رکاسیو دور 
V] Cassiodore‏ كان date Qo‏ الرجلين على الثقافة الانسانية iub‏ 
على كر الأجيال . والواقع أنه : منذ سنة ۱۱۲۵ م ۰ ظهرت ترجمات 
لبوئيس c Boèce‏ كانت مفقودة حتى ذلك العهد à‏ ومصادر أخرى أيفا . 
فجعلت ٠‏ أورغانون ٠‏ أرسطو بكامله فى متناول SH‏ اللاتيى . فانعث 
من هذا « المنطق الحديد » Logica nova‏ ثورة جدلية . 


م ها هی ذیآثار أرسطو الصحيحة تعود لتظهر بعد سنوات قليلة . 
ول يظهر gli‏ وحده ء بل كان معه Lal‏ الطبيعيات ثم الأخلاقيات 
والميتافيزيفا » بعد ذلك بقليل » علاوة على مجموعة كاملة من eral‏ 
الأفلاطونية الحدثة خلطت بذلك كله ASS‏ قليلا . فأحذت هذه الآثار 
أو هذه النصوص ترد الغرب بشروحها ووجوه استخدامها وفهمها . ركان 
فى طلبعة ناقلیبا الشارحان اليوناتيان إسكندر الأفروديسى Alexandre‏ 
d'Aphrodise‏ وطامستيوس Themistius‏ . ثم بخاصة فلاسفة من الطراز 
الأول لغتهم العربية ودينهم الإسلام كالفارابى وان سينا وان رشد . ولقد 
برز اسان : ابن سينا وهو أفلاطونى حدث بقدر ما هو أرسطى وابن رشد 
بعد ذلاك وهو الشارج Commentator‏ € وتلق اللاتبنيون a‏ فکری کل 
ذلك ركأنه تراث الأسرة الدى كان pl‏ قبل أن يتصلوا im s e‏ الفلاسفة 
الذين كانوا عرضة للظن والناقشة فى الشرق بأن یصبحوا فى نظر الفكر 
المسيحى الوسيطى 6 العرب مطلقا وهم فلاسقة العرب . 

كيف وصل هذا التراث الیوتانی ally‏ إلى الغرب ؟ فنحن ف الر ب 
الثانى من القرن الثانى عشر . ad‏ عادت طليطلة Tolède‏ إلى well‏ 
to) de‏ ۱۰۵۸/۵ م ) . ورئيس Yast‏ هو الفرنسی ريون ده سوفتاء 


ye این رشد عند الاين‎ - SSL 


Raymond de Sauvetat‏ ز ۱۱۲۹ - ۱۱۵۱ م ) المعروف بريمون 
الطليطل الذى كان JU GE‏ ولايبالى فى سبيل الثرجمة؛ فيحث te‏ ویشملها 
بعناية . ولقد واصل عله حلفه رئيس الأساقفة يوحنا . 


ad,‏ توالى ذلك كله على موجات ثلاث الأوليان فى انقرن نی عشر 
متقاربتان فى الزمان Le‏ نتوافتان أحباناً à‏ والثالثة فى القرن الثالث عشر . 


۱- فهناك الترحمات الى قام بها ابن داود Ibn Dawud‏ وغوندسالق 
Gundisaivi‏ بقل الأول النص العربى شفاهياً إلى اللغة الرومائية € 
وينقل الانى بالمعنى المسموع من اللغة الرومانية إلى اللاتينية . وكان أهم 
المؤلفين الذين ترحمت آتارهم هم : آرسطو المنحول صاحب » سر الأسرار + 
والكندى والفارای رابن سينا والفزال ( المقاصد ) وان جبرول (ینبوع 
الحياة ) ومنذ هذه انوجة الأولى الى تبندىء فى ۱۱۲۸ وتمتد إلى ما بعد 
وفاة رئيس الأساقفة ربمون ۰ كان أخص ما تشتمل عليه الفلسفة الشرقية 
والأفلاطونية ad‏ قد وصل إلى آیدی المفكر بن اللاتين . 


ثم جاءث الترجمات الى نفلت مباشرة عن اللغة العربية ( وعن 
اليرئائية (Be‏ . ولقد قام le‏ جرار دی كر يعون Gérard de Crémone‏ 
عاش من سنة 1114 م إلى سنة ۱۱۸۷ م - وها هی ذى : آرسطو نی akah‏ 
والعالم » فى الکون والفساد ۰ الأجزاء الثلاثة الأولى من ٠‏ الاثار العلوية » 
وو كتاب ph‏ هانه مع شروح کل هذه الآثار لطامسنيوس : شروحات اسکندر 
الأفروديسى وآثار له ختلفة : أرسطو النحول : صاحب کتاب و تى El‏ 
att‏ » ؛ الكتدى والفارابى Lal‏ ؛ إسماق الإسرائيل : القانرن فى الطب 
لابن سينا ومؤلفات علمية مختلفة . 


وعلى الصعيد الفلنى ربا كانت « فلسفة » الاسلام أقل بروزاً هذه 
الرة من أرسطو وهو عل الوجه الذى قرأه عليه شارحوه اليونان . لقد أصبح 
الآن معروفاً » ف نبابة الأمر فى كامل ot‏ التطی وق فلغته فى الطريعة 
ولکنه ظهر أول الأمر مغموراً فى الأويل المادى الذی جاه به إسكندر 
M‏ 
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۳- لكن هذا القرن Gell‏ عشر هو بالذات المهد الذى ازدهرت 
فيه الفلسقة العربية . توق ابن باحة فى سنة WAS er‏ م) وان طفیل 
فى stia‏ «/۱۱۹۰ م) . وق(۱۱۹۸ - ۱۱۹۹) db‏ ابن طفيل بابن رشد 
إلى السلطان الرحد Qi‏ يعقوب : فیطلب السلطان من ابن رشد ٠‏ بعد قليل» 
أن بشرح أرسطو . o‏ يمض على شروحات ابن رشد بضع سنوات حنی 
نفلت من العربية إلى اللاتينية . هذه هی الوجة اثاللة فى الترحمات . لقد 
نمضت ء نى بداية القرن الثالث pte‏ « مع ميخائيل Michel Scot Sa‏ 
الذى عمل طليطلة Ue s‏ والتتائج الذیو صل إلا الأب دی فر de Vaux‏ 
فى rec‏ عهد اللاتين الأول بابن رشد + انظر هنا ص ۳۳۹ رقم ۱۹۱ ) 
تدل على أنه بحب أن ges‏ الإقبال الأول على ترجة ابن رشد فى بلاط 
فريدريك JSE‏ (۱۲۳۰ م) بقليل ۰ . ثم إن ميخائيل سكوت dob‏ يكن 
هو المستأثر بالعمل فى هذا الدور فإنه قام فيه بالتصيب E‏ 


أما ناريخ ميشيل سكوت فا يزال La‏ ويرى الأب تیری Théry,‏ 
Tolède ...‏ ۰ ص ٩۳‏ أنه من Lal Joa‏ أن يكون الرجل قد وضع 
fae‏ ترجماته لابن رشد أن طليطلة لا فى Ul]‏ وذلك حوالى الستة ٠۲١١‏ , 
وعل كل حال لم تتشر تلك الترحمات ف AU‏ اللاتينى إل e‏ ۱۲۳۰ . 

والذى ينسب إلى ميشيل سكوت ترجة : شرح السماء والعالم » وشرح 
AS‏ النفس : وشرح AS‏ الكون والفساد وشرخ AW‏ العلوية 
فالطبيعيات الصغر ی Ji) Parva naturalia.‏ هنا ص ۱۵۰ - ۱۵۱) 
فجرهر القلك de Substantia Orbis‏ فشرح ls‏ الطبيعة 6 فشرح ما بعد 
EN‏ 

وهناك مثر جر آخر امعه هرمن Hermann l'Allemand GUM‏ الذى 
کان : مئل ميشيل Vn Se‏ ببلاط JT‏ هو هنشتأو فن Hohenstaufen‏ 
ويقول عنه روجير بيكون فى كتابه « العمل اثالث + Opus Tertium‏ 

الفصل انحامس عشر 
Hermannus Alemanus et translator Manfredi nuper a‏ 
D. rege Carolo devicti."‏ 


اباب الأول - این رشد عند ا 


do‏ وجه عام لقد gal‏ هرمن بالتصوص الأرسطية 
الحطابة وكتاب الشعر . والأخلاق والسياسة . وقد U-‏ | 75 
هذه الكتب وهي کات أكثر انتشاراً وأسبل منالا GR‏ . وهكدذا بدلا 
من كتاب انلطابة لأرسطر ترجم تعليقات الفارانى Me‏ . ويدلا من کتاب 
الشعر ترجم تلخرصها لابن رشد . وهو يقول : « نقد حاولت أن أنقل کاب 
الشعر ولكنى وجدت فيه كثيراً من الصاعب يسبب اختلاف الأوزان 
it yl‏ عن الأوزان ال A e eg‏ من النجاح , وللا ققد تاوت 
كتاب ابن رشد oe‏ آدخل هذا المؤلف كل ما وجده معقولا ونقلته 
إلى cuni‏ بقدر المستطاع ‏ ( رینان » ص ۲۱۱ ) وتاريخ هاتين الثر بمتين 
۷مارس ۱۲۵۹ . 


وق مقدمته لتعليقات افارای يخيرنا هرمن بأنه ترجم Lal‏ کناب 
الأخلاق معتمداً على تلخیص ca e‏ غير أن عمله صار بلا جدوی Ui‏ إلى 
Al‏ جمة gh‏ قام بها mss‏ غروستیت Robert Grossetéte‏ من AU JJ!‏ + 
dy‏ يكن هذا التلخيص g 57 ll‏ الأوسط لابن رشد ویوجد فى 
المكتبة اللورائتية فى à‏ 25 مخطوط لهذه الترجمة وهی تقرأ فى جميع الطبعات 
اللاتينية لكب ابن رشد . ونعلم من هرمن فى تعليق آخخر أنه أتم هذا العمل 
فى cas‏ اثالرث الأقدس بطليطلة فى ايوم اللحميس الثالث من يوليو io‏ 
we‏ 


وف المكثبة الأهلية فى باريس بوجد ملخص GUY‏ للكتب العشرة 
للأخلاق النيقوماخية ترجمها من العربى هرمن الألمانى ( انظر رینان ص۲۱۳ ). 


وق مقدمة شروح الفارابى يعترف هرمن نفسه بأنه لم يكن له غير 
نصيب ضثيل فى آمر ترجاته » وتوجد دلائل كثيرة على أن هرمن استخدم 
فى عمله مسلمین عارفين باللغة العربية الفصحى . وهکذا روعيت التنوينات 
وحركات el‏ الكذات الطارئة بدقة وذلك ثى نقل أسماء الأعلام ۰ فقيل 
Abubekrin, Aby Nasrin, Ibn Rosdin, Alkameitu, Sceifa‏ 
addaulati‏ ما زادق جفاء الأسلوب اللاتينى وصعربة فهمه . 
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ot e TUM 


وهكذا Les op‏ من كتب ابن رشد المهمة ترجمت من العربية إلى 
اللاتينية فى أواسط القرن اثالث عشر . آما الشروح على النطقبات و تبافت 
الهافت ٠‏ وه فصل QUI‏ » وه مناهج الأدلة ه فلم یعرفها فلاسفة التصاری 
ف القرون الوسطی . 

وأما مؤلفات ابن رشد الطبية فلم تمرف على العموم إلا بعد مؤلفاقه 
الفلسفية . وليس لديا أى بيان عن طريقة ترجمة ٠‏ الكليات » غير أن مخطوط 
باريس( 61 Arsenal, Sciences e arts,‏ )شیر إلى أنه Jë‏ العرية 
إلىاللاتينية.وما هناك من كلات عربية حفظت ف المتن وطائفة من خخصائص 
أخرى يثبت بدون شك أن هذه الترخة مت من العربية لا من ET‏ 
ومن الأرجح أنها من أواسط القرن الثالث عشر . 

وق سنة ۱۲۸۹ ترجم طبيب Montpellier «Lips‏ آرمنفر بن بلیز 
Armengaud, fils de Blaise‏ من العربية شرح أرجوزة ابن Je‏ 
الطب ( انظر هنا ص ۲۳۵) . 

الراجع : 

GT بالإضافة إلى کب : رینان ومئك واستاینشنیدر الى ذکرناها‎ 
, : AAW يمكن الرجوع إلى الصادر‎ ) ۵٩ oo (انظر ص‎ 
Jourdain (A.), Recherches critiques sur l’origine des 
traductions latines d’Aristote et sur les comment- 
aires grecs et arabes, employés par les docteurs 

scolastiques 2e éd. 1843. 
. وقد أعيد طبعه فوتوغرافياً‎ 
Wiistenfeld (F), Die Uebersetrungen arabischer 


Werke ins Lateinische (aus den Abhandlungen der 
Gesellschaft der Wissenschaften zu Gottingen 1877. 

Steinschneider (M.), Die europaischen Uebersetxungen 
aus dem arabischen bis Mittel des 17. Jahrhun- 
derts, Wien 1904. 


. وقد أعيد طبعه فوتوغر افيا‎ 
Haskins (Ch.H.}, Studies in the History of Mediaeval 
Science, Cambridge, Harvard University Press, Second 
edition, (927. 


الباب ab‏ 
ابن رشد عند البهود - الترجمات اللاتينية 
براسطة الترجمات العبرية 


ad‏ كان es‏ الأندلس من قبل العرب السنمین فرصة ذهبية لیپود 
doa)‏ على نوع من الاستقرار . فاند جوا بالحضارة الاسلامية وتعلموا Vil‏ 
العرببة وأنقنوها . إذ فدت BS‏ الضاد منذ القرن العاشر OLS‏ السلمین واليبود 
والنصارى d Fall‏ . وقد كانت إسبانيا لم WU Les‏ من زمن طویل + 
وذلك أنه التجأ لپا منذ سنة ۱۲۰ م أى فى عهد أدريان Adrien‏ عدد كير 

من الأسر الفارة من الكارثة اى حلت بأمتها واضطهد القوط o gei‏ فاستقبل 
الييود العرب مثل منقذین , فانسجموا بهم RP à‏ من رأس أكادعية 
قرطبة ررینان ص We‏ وما بعدها ) + 

J Saadia بالقلسقة فهو برجع إلى اهام سعدیا‎ ose اأصال‎ Ul 
+ SU SH الشرق . وقد استغل خسداى بن شفروت الذى كان طبيب‎ 
لإنعاش .الدراسات الفلسفية عند‎ ARMS ما كان يتمتع به من مكانة لدى‎ 
والوافع أن أبن جبرول‎ : jue بنى دينه وظهر ابن جبرول قبل ابن باجة‎ . 
FERE كاد أن يكون وحبداً بين بنی دبته . فقد أساء‎ 
برضييهم على حساب الفلسفة » وسرعان ما سبقه فن ميدان الفلسفة المشاؤون‎ 
الحياة » بالعبرية يلحقه النسيان عندما‎ que الرشديون . ولذا كاد كتابه و‎ 
EWM تم هذا الكتاب بنفوذ كير عند‎ 


ومع ذلك » متق النصف GM‏ من القرن الحادى عشر تالت الإرسطية 
حظرة عظيمة لدى اليبود ونیذ مذهب متكلمى العرب العارض Ve Law‏ 
فاضطرب وخاف المتكلمون وحاولوا صد هذا AA‏ العقلى » ونری رة 
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من هذه المقاومة فى کناب:«انلوزاری» المشبور لبودا Juda Hallevi‏ 
وقد كتب لابن عيمون أن يحاول مصالحة العقل والدين فاستحق أن يعد 
الهودية الفلسفية . P‏ 


وقد ذكر خطاً ليون الإفريى أن ابن ميمون كان Ve‏ لابن رشد . 
وقد أثبت مونك Munk‏ أن کلما حكاءليون الافربی فى هذا الصدد مستحيل 
ابن رشد عندما تی كان قد مضى على مغادرة ابن ميمون للأندلس 
-فرارا من اضطهاد الوحدین- أكثر منثلاثين عام . وقد قالابن ميمون 
فى كتابه الشبير « دلالة الحائرين ٠‏ : إنه كان تلمیذا لأحد تلاميذ ابن باجة »> 
ولکن من غير أن یتک فى هذا الكتاب عن ابن رشد مطلقاً . 

وقد مل ابن ميمون d‏ خطاب أرسله فى سنة ۵۸۷ 8[ ۱۱۹۱-۱۱۹۰ 2 

إلى تلمیله يوسف بن يبودا صلته بكتب ابن رشد فهو يكتب : و لقد 
تنالت فى هذه الأزمنة جميع ما ألف ابن رشد عن كتب أرسطو ؛ خلا 
كناب و الحس وانحسرس » . وقد رأيث أنه وفق لإصابة وجه JH‏ 4 بيد 
آنی ۸ أجد حنی الآن منسعاًمنالوقت لدراسة مؤلفاته » ( رينان ص ۱۷۷). 
٠‏ غير أن ابن ميمون هو الذى أقام نفوذ ابن رشد بين بنى دينه بطريفة 
غير مباشرة » وذلك باهتامه بالدراسات العقلية وبخاصة بأرسطر . فابن 
ميمون وان رشد استقيا من منبع واحد وهو التبار الأرسطى فليس من 
المستغرب Le‏ تا إلى فلسفة GABE‏ 


وبقیت جميع مدرسة ابن ميمون وفية للأرسططية الرشدية مما جعل غليوم 
دوفرنئ Guillaume d'Auvergne‏ « أمقف باریس JA‏ : إن لم 
يبق بين یبود اللخاضعين للعرب واحد ل BA‏ دين !راهم و تفسده 
So AS‏ ضلالات القلاسفة . 

وقد أثارت هه السيطرة الأرسطية والرشدية غضب رجال الدين 
اليردى d‏ أقاليم بر وفانس Provence‏ وكاتالونيا Catalogne‏ وأراغون 
Aragon‏ . وحكت مرئیلیه Montpellier‏ وبرشلونة وطليطلة على 
مؤلفات ابن ميمون بالحرق » وتعاقبت الرسائل المدافعة عن ابن ميمون أو 


۷1 ابن رشد عتد لبود‎ JA QU 


المهاحمة Le obl‏ بعد عام . وقد حرم تدريس الفلسفة سنة ۱۳۰۵ فى برشلونة 
من لم يبلغ العشرين من العمر . غير أن SE‏ رجال مثل داود فحی 
وشمطوب بن بر إن فلقير!.  Schem-Tob ben-Falaquera‏ * 
ويدعيا Jedaia Penini gè‏ من d Beziers je du‏ جنوب 
فرنسا ويوسف بن Joseph ben-Caspi oS‏ أن يحقفوا اتتصار 
الفلسفة المشائية والرشدية فى صفوف العلاء اللهود . 


. وهذا يسمح لنا أن نفهم حركة الترجة ای وضعت d‏ أيدى علاه 
البهود مؤلفات أرسعلو المصحوبة بشروح ابن رشد مترجمة إلى العبرية ومنها 
فيا بعد إلى اللاتيية . E‏ 8 


Le phe‏ هنا أن نبدی ملاحظتين : الأرلى هی أناضطهاد دولة الموحدين 
الفلسفة أكره الحضارة الهودية فى إسبانيا أن تتزح إلى الشمال السیحی ثم 
إلى جنوب Lib‏ . فصارت البروفانس Provence‏ و اللنغدر Languedoc)‏ 
وبرشلرنة Barcelone‏ ومرفسطة Saragosse‏ وأربرنة Narbonne‏ 
Montpellier his‏ ولونل Lunel‏ وبيزيه Béziers‏ ولارجانتر 
Marseille Les L'Argentiére,‏ مراكز حركة المديدة . والملاحظة 
الثانية هى أن أصبحت الفلسفة البيودية » بنوع ما : صورة طبن الأصل 
الفلسفة العربية IUE‏ إلى الأرسطية والرشدية وكا يقول رينان ) ص ۱۸4) 
بذکر سعديا وان جبيرول ویبردا le‏ بالسكولائية الأول ( مثل JA‏ 
Abélard‏ وروسلان Roscelin‏ » الى هی أقدم من ترجمة to yal‏ الكاملة 
الأرسطية » وعلى العكس يذكر مومى بن میبون وليل بن جرشون 
Lévi Ben-Gerson‏ الکرلاية iih‏ (ألبرت الکیر 'وترما الأكويى ) 
عن إحاطة بالوسوعة المشائية . ومن هذا الحين ستصبح كتب أرسطو مع 
شرح ابن رشد أساس الفلسفة الييودية . وقد شاع امم فبلسرف قرطبة لدی 
علاء ليود کالفسر الأصيل لأرسطوء بل نال من اليهود لقب «روح أرسطو 
وعقله » الذی أيدته جامعة بادو! Padoa‏ بعد ذلك Les‏ . 


ولما-هاجرت فلسفة یبود من الأندلس إلى جنوب فرنسا أصبحت اللغة 


wr‏ القسم الثالث ابن رشد فى الغرب فى العصر الوسيط 


العربية ‏ التى كانت لغتهم الدارجة والعلمية غير مألوفة عندهم » وشعروا 
بضرورة نقلهم إلى العيرية pr‏ الكتب المهمة فى العلوم والفلسفة . وقد 
عاشت هذه الترجمات أطول من أصلها فى الغالب ء Vb ux,‏ وافرة 
فى المكتبات . 


والذى هو جدبر بالذكر أن الطريقة اى نبجها المثرجمون العيريون 
هی من أبسط ما يكون , فقد تقلوا تن حرفي > حتفظین بكثير من BUS‏ 
العربية وجعلوا لكل أصل عربى أصلا عبربا مقابلا وإن كان التی Ve‏ 
باللغتين . "كا أنهم حاولوا أن يحتفظوا بالصیغ النحوية العربية ولم يسمحوا 
لأنفسهم التصرف أو إدخال ملاحظات شخصية إلا فى بعض الرسائل 6 كشرح 
فن الخطابة وفن الشعر وجمهورية أفلاطون CSS‏ الفلاسقة ۰ وهذا V]‏ 
لتوضيح بعض التعبيرات الغامضة وإما لتحميل المؤلف Ges‏ أميل إلى 
العفيدة الديئبة . 


وبرجع فضل هذا العمل العظيم فى الترجمة الذى شغل جميع القرن الثالث 
عشر والنصف الأول من القرن الرابع عشر إلى آل ابن طيبون الذين هم 
من أصل أندلمى فاستقروا بلوتيل Lunel‏ . وقد آثبت رینان رص OM‏ 
أن af‏ العليا لترجمة مؤلفات ابن رشد ( شروحه على الطبيعيات ) ترجع 
إلى الطییونی الثالث مومى بن تيبون ومع ذلك فإن شموثيل ( أوائل القرن 
الثالث عشر ) يمكن أن يعد بنوع ما ول مترجم لکتاب ابن رشد ف 
الطبيعيات وما بعد الطبيعة» ]5 کتابه الكبير السمی ٠‏ آراء الفلاسفة » بحوی 
مقتطفات عديدة حر فية لابنرشد وهو يصرح أن ابن رشد | كار شراح آرسطو 
أمانة » وقدكان $ مين بالنص العربى لابن رشد . ولكن عندما نقلت 
شروح ابن رشد ان العبرية » أهمل كتاب شموئيل . 


والذى قام بالقسم الأكبر من الترجمات العبرية هر مومى بن طبون 
Rd)‏ ۱۲۹۰ م ) الذى ترجم أكثر شروح ابن رشد وبعض «S‏ 
لطبية و و دلالة "خاترین » لابن ميمون . وق حقبة من الزمن > كان 
رديريك الثانى شديد الشوق بإدخال العلوم والفلسفة العربية إلى الخرب . 


رشد عند الود wr‏ 


del الباب‎ 


فتراه يراعى یوب بن أبا مارى Jacob ben Abba Mari‏ وهر are‏ 
صموئیل بن طبون » ق‌تابوی . وقد تغل 
على الأورغانون . 


وب إلى العبربة شروح ابن رشد 


وف القرن الثالث عشر نری سلسلة من علاء يبود يبتمرن بتحضير 
ملخصات ومجموعات لتصوص PETS‏ النص كاملا . فى 
y‏ س۷٤۱۲‏ الف se‏ ابن شلوموكر هين Jehuda ben Salomo Coen‏ 
الطليطل US‏ بالعبرية عنوانه : البحث عن الحكة + هو عبارة عن دائرة 
معارف للفلسغة الأرسطة بخاصة على التعاليم الرشدية . وقليلا بعده نقل 
AU‏ شمطوب بن پوسف بن فلقير! Shemtob b.Yusuf b. Falaquera‏ 
مذهب ابن رشد فى كتاباته . وبعده فى أواخر القرن اثالث عشر ألف 
جيرشون بن شلومو Gerson b. Salomo‏ کنابه و باب السموات a‏ ذات 
الصبغة الرشدية . 


وحوالى ۱۲۵۷ ترجم شلومو بن يرف بن أيوب » وهو مهاجر من 
غرناطة إلى بلدة بيزيه Béziers‏ فى جنوب فرنسا : تلخيص كتاب السهاء 
والعالم لابن رشد » وف آخر A‏ أحذت ترهة النص الرشدى نفسه Dé‏ 
محل اللخصات راجموعات . وحوال ۱۲۸4 ترجم زرحیا بن ari‏ من 
شروح ابن رشد للطبيعيات . والميتافيزيقا » وکتاب السماء والعالى . 
WAY io edi ‘‏ رشروح الأجزاء 
.w‏ 


إن aste‏ 
۱٩-۱‏ من تاريخ الحبوان فى سنة 


وقد أشار رينان وص 184 ) إلى أن — منذ الفرن اثالث عشر - نفس 
النصوص الرشدية كانت قد تترجم مرتين أو لالة » أحباناً على بد مترحين 
ختلفین ومع ذلك فإتنا نری فى النصف الأولمن القرن الرابع عشر عدا 
من المترجمين الجدد يقومون بنفس العمل . وكيس هذا ما يثير العجب . إذ 
كان فى القرون الونط تقل المخطوط من جديد إلى العبرية أسبل من 
الحصول على ترجمة جديدة . وعدد من هذه الترحمات كانت تعمل 
لأشخاص معينة » فكانت لا تخرج من الإقليم الذى مت فيه . 


خرب ى الععر het‏ 


TEN 


وكان من أكثر opus na M‏ هذه الساسلة الجديدة کالونیموس 
Calonyme.‏ المولود فى Arles À‏ ۱۲۸۷ 
خدل وا هان وااسوفسطيقا ٠‏ وق 


Le‏ ۷ ر چم شروح م بعد اأضيعة . والطبيعيات : وکتاب « السماء 
والعالم ؛ وكتاب « الكون od‏ الآثار العلوية ٠‏ . ونجد cé‏ احه 
وشرح رسالة » اتصال العقل الفارق 
يعرف اللاتينية . فار جر إلى هذه اللغة فى 


Lai‏ رجات شرح ٠‏ كتاب النفس 
بالانان ٠‏ . وكان کالوز 


Lits ۰ ۱۳۲۸ Le‏ اتبافت 


وحوال ذات الزمان قاء کالونبمرسی آخر وهو کالونیموس بن داود 
ابن تودروس Todros‏ بترجمة كاب à‏ تبافت XUI‏ » من العربية إل 


العبرية.. وبحب ألا تلط ey‏ 


ااصیب gi‏ بنابولی Naples‏ كالر یموس 
أبن داود الذى £j‏ فى أثناء إقامته با بندقية فى القرن السادس عشر ٠‏ کناب 
Cats‏ ورسالة « اتصال ؛مقل الذدرق بالإنان » من العبرية إلى اللاتينية 
وقد سبب هذا التشابه بين الأسماء إلى كثير من الإضراب . ( انظر رینان 
ص ۱۹۱). 


Rabbi مشولام المرسيل‎ gcn شمولبل‎ Go سنة ۱۳۲۱ م ترجم‎ d, 
الذى كان أبره يسمى میلس‎ Samuel ben-fuda ben-Meschuilam 
adel isl شرح کتاب: الأخلاق‎ Miles Bongudas بنفرداس‎ (Je!) 
SM وجوامع سباسة أفلاطون : وق ستة ۱۳۳۷ ترجم تودروس تودروءى‎ 
والشعر‎ Ml, والسوفسطائية‎ Jar شروح‎ Todros Todrosi d'Arles 
al الآخرين الفامض أمرهم أو‎ cn AT والأخلاق . وهناك عدد من‎ 
Dars القياس الأولى)‎ JNE) وهم : يعقوب بن شمطوب‎ ert) بشك فى‎ 
الطبيعيات» کتاب‎ ( Juda ben-Tachin Maimon ابن ناشين يمون‎ 
الطرطوشى ( شرح‎ Gel وكتاب الکون والفساد ) و طوب بن‎ Aus السماء‎ 
Moise الطبيعيات وكتاب النفس ) : وعومى بن تابورا بن شوئیل بن شدای‎ 
+ (ils رکاب الماء‎ Ben-Tabora ben Samuel ben-Shudai 
(ti (الميتافيز‎ Moise ben-Salomon, de Salon بنشلومو السالونی‎ ise ومو‎ 


vve عند الييود‎ at, 


Jer الباب‎ 


bars‏ بن يعقوب ( الأجزاء ۱۱ - ۱٩‏ من الحيوان ) وشلومو بن مومی 
الغرارى Salomon ben-Mosé Alguari‏ ( ف الام (Baby‏ و رم 
کتاب « جوهر الأجرام السياوية (de Substantia Orbis) ٠‏ من العربية 
إلى iani‏ ومن اللاتينية إلى العبرية من قبل يبودا بن موسی بن JUb‏ 
تزيل روما مع كثير من الرسائل لألبرت الكبير والقديس توما الا کویی 
وجيل دى روم Gilles de Rome‏ 


المراجع : 


الکتاب الأسامى هو كتاب استاينشنيدر الذى ذكرناه سالفا ( انظر 
ص 04( وكتب مونك ورينان وفاجدا Vajda‏ ( انظر ص 08 (TYE. ONL‏ 


JU op 
النهضة‎ age ابن رشد فى‎ 


طبع جميع مؤلفاثه المترجمة إلى اللاتينية 


1687 (apud Junctas) البندقية‎ 


لقد تعددت ف القرون الوسطی وی عصر النبضة باريس وبادو Padoa‏ 
وبولونيا Bologne‏ الدراسات الخاصة بأرسطو وشارحه الكبير ابن رشد 
وكا رأينا فيا سبق لم يكتف الترجون بنقل النص اارشدی بل أخذوا La‏ 
بالتعليق عليه ونفسير ما يبدو لم فيه US‏ . وقد صاحبت اادراسات المنصية 
على فلسفة أرسطو الشروح الرشدية بحيث أصبح من الألوف أن بقدم الصس 
الأرسطى مقروناً بالشروح الرشدية . 

ولذا قامت بعض دور الفشر d‏ عهد aS‏ فى ابندقية 
وبخاصة الاشرون الشپورون ١‏ الجونتا ۰ C? Juncta‏ بطيع eg‏ الشروح 
الرشدية مع النصوص الأرسطية المشروحة وعدة شروح أخرى لعلاء AY‏ 
يونانيين ويبود . وطبعت هذه انجموعة الكبيرة ( إحدى عشر جزءاً من 
e»‏ الكبير ) فى سنة ۱۵۵۲ ثم طبعت مراراً كل سنتين أو ثلائة » وهذا 
رواجها : شأنها شأن الآثار الكلاسيكية من الثراث القديم . 


(e) D‏ هذه Whe‏ متجورة آسلها 


تغمست بطيع الكتب الكلاسيكية طباً یف 
Giunti, Junie Giunta‏ 

مزيداً من التفاصيل قلي جع 
2 تكبيرة فى + أجزاء تحت کل Junte‏ 
Le Grande Encyclopédie‏ + و ص 1۰۰7 لەت اسم : 


tuni 


YVA 


ويصف الناشرون فى الصفحة الأولى الافتاحية من الكتاب العمل الذى 
قاموا به . وقد أثبنتا صورة فذه الصفحة :وهذه هئ 7 eli‏ الأول منبا: 
« جميع ما هو موجود من مؤلفات أرسطوطاليس مصحوبة بترجمات 
مختارة à‏ قوبلت على أكثر الأصول الب نانية قدماً وأكثرها تتقيحاً à‏ وراجعها 
بدقة واهیام آشبر فلاسفة Upas‏ . ومصحوبة put‏ تفاسير ابن رشد الى 
وصاتنا Ji‏ وقتنا هذا . وقد علق على بعض كته الخاصة فى النطق والفلسفة 
والطب gd‏ جير سون Lévi Gerson‏ ونقاها إلى اللاتبنية يعقرب مانتینوس 
Jacob Mantinus‏ + 
وهناك inb‏ أخرى d Comino de Trendino s‏ يتسن W‏ 
deb‏ 
أما طبعة و الجونتا ٠‏ فقد أعيد طبعها فى سنة ۱۹۹۷ فوتوغرائياً فى 
g>‏ صفر ) Frankfurt am Main Minerva‏ ( رهی موجودة ى 


NITET 

أولا : الفهرس اللاتينى هذه انجموعة كا هو وارد فى أول الجزء الأول . 

ثانباً : ملخصاً بالعرية لهذا اتمهرست مثيرين فقط إلى ما ورد من 
نصوص رشدية فى هذه المجموعة . 
بر بالذ کر آن LHS‏ الد کتور عبد الرحن بدوی LES‏ 
هير ناندس قد أشار فى بحثه عن ابن رشد إلى الموضع من جموعة Pm‏ 
الذى يوجد فيه نص لاتانى لابن رشد . كما أن الأب ألونزو قد أعطى فهرساً 
مفصلا OL jé‏ مجموعة البندقية ( انظر ص 8 - 1٠١‏ فى : 
(Manuel Alonso, Teologia de Averroes Madrid Granada‏ 

1947) 


ARISTOTELIS 


omnia quz extant Opera. 


SeleGis cranslationibus, collatisé; eum græcis emendatiffimis, ae vera- 
Hifi هساو‎ rata p tiffimoremq; ztads noftre. 
Philofophorum induftria diligentiffime recognita. 


AVERROIS CORDVBENSIS 


in ea operaomnes, qui adhæcvfq; tempora 
peruenere, commentari. 
Neanulli tiam ipfius in Logica, Philofophia, ev Medicina hbri, eum Leni Gerfônidis 
im Libros pis splen, quoram plurimi fant , à 
1aC0B MANTINO, is Latinam commerfi. 
‘Gemcoram,Arabum & Lacinorue lucubrationes quzdam,ad hoc opes pertinentes. 


MARCIANTONIS ZIMARAE PHILOSOPHD 
in ۸ اه‎ cy Auerrois dila in Vhilofaphia ContradilTanum 
Solasiones , proprijs locis awure. 


BERNARDINI TOMITANI LOGICI, ATQVE ۶ PHILOSOPHI 
fontiffimin Acift & Auer, dida in Ptimo libro Poller. Reíolut. Coneraditionum 
luonet nec non. eluídem kbri locorum , qui ob feuriores babcneur Converfiones, 
& Anmmadutriones. in Auer. quefita demoritraiua. argumenta , K magnorum 
وب وی هجو‎ grauionr (entem, ceno ordine collec. que omnia 
tx eiufdem Tomwani lectionibus excrrpua fuere 
Elenchus aucem quiin fequenti pagina cernunt, omnia clara feier. 


Tabulam vero M. A. Zimare buic adiunsimna operi , veluti lucidiflimarn y 
c تا‎ fimem, grax firmer um virorum tudicio approbation, 


YAN 


ARISTOTELIS OPERA CUM AVERROIS 
COMMENTARIIS ARISTOTELIS Omnia 
qoae extant Opera. 


Selectis translationibus, collatisque: cum graecis em- 
endatissimis, ac wctustissimis — cxempiaribus, illustrata, 
praestantissimorumque aetatis nostrae Philosophorum ind- 
ustria diligentissime recognita. 


AVERROIS CORDUBENSIS in ea opera omnes, 
qui ad haecusque tempora pervenere, commentarii, 

Nonnulli ctam ipsius in Logica, Philosophia, ct 
Medicina libri cum Levi Gersonidis in Libros Logicos 
annotationibus, quorum plurimi sunt, a JACOB MANTINO 
in Latinum conversi. 

Graecorum, Arabum ct Latinorum lucubrationes 
quaedam, ad opus pertinentes. 

MARCIANTONII ZIMARAE PHILOSOPHI, in 
Aristotelis, et Averrois dicta in Philosophia Contradicti- 
onum Solutiones, propriis locis annexae. 

BERNARDINI TOMITANI LOGICI, ATQUE 
PHILOSOPHI praestantissimi, in Arist. et Avcr. dicta in 
Primo libro Poster. Resolut. Contradictionum Solutio- 
nes: non ejusdem libri locorum, qui obscuriores habentur 
Conversiones, et Animadversiones, in Aver. quaesita dem- 
onstrativa, argumenta, et maghorum commentariorum 
graviores sententiae, certo ordinc collectae, quae omnia ex 
cjusdem Tomitani lectionibus excerpta fuere. 


Elenchus autem qui in sequenti pagima cernitur, 
omnia clara faciet. 

Tabulam vero M.A. Zimarae huic adjunximus operi 
veluti lucidisimam, ac eruditissimam, gravissimorum vir- 
orum judicio approbatam. . VENETIIS APUD JUNCTAS 
M.D. LXII. [1562] 


YAY‏ الباب الثالث ‏ ابن رشد فى عهد البضة 


INDEX 


LIBRORUM OMNIUM, qui in hoc „Aristotelis, ct 
Averrois Operae in decem voluminibus distincto, contie 
netur. 

In quo compendiose traditur, quid novi additum sit, 
qui librorum fuerit ordo, quae sint Interpretum nomina. 


IN PRIMO VOLUMINE In tres partes diviso haec 
habentur. PORPHYRII Phaenicei Introductio, Severino 


Roctho interprete  . . . . . . . . fol uds 1 

ARISTOTELIS Stagiritae Praedicamenta, codem 
Severino interprete . . . . . . ee sr 8 

GILBERTI Porretani Sex Principiorum Liber . . . 62 


Aristotelis de Interpretatione, eodem Boctho interprete 63 
PRIORUM Resolutoriorum Libri Duo . . . . . . 


Averrois Cordubensis in Porphyrium, in Praedica- 
menta, ct in Librum de Interpretatione Commen- 
taria, a Jacob Mantino in Latinum conversa . . . 


Media expositio in Libros Priorum Resolutoriorum, a 
Je. Francisco Burana Veronensi, latinitate donata. 


LEVI Gersonidis in Porphyrium in Praedicamenta 
Arist. in Lib. de Interpretatione, et in Aver. 
Afnotat من‎ n . 


In Secunda Primi Voluminis parte, haec habentur. 


Posteriorum Resolutoriorum Libri Duo . . . . . 
Expositio Magna, sive Magna commentaria Averrois in 
eosdem Libros, ab Abramo de Balmes, ac Jo. Fran- 
cisco Burana veronensi, ct a Jacob Mantino Hebraeo 
Philosopho in Latinum conversa. Quas interpre- 
tationes, in studiosorum gratiam ita simul conjuxi- 
mus, ac divisimus, ut si quis cas ad invicem conferat, 


Yar 


ebit. 2... o ste وش‎ tS ae An Sas 
Expositio media in eosdem Posteriorum Resolutori- 
orum Libros, a Jo. Francisco Burana in latinum 
CONVEISA. . 4 م ان‎ e + + + o عع قاع‎ 
Epitome in Libros Logicae Aristotelis, Abramo de 
Balmes versore Quaesita varia in Logica, juxta 
ordinem Librorum Logicae, codem interprete . . . 
Epistola una, codem interprete . . . . . . . . . . 


Arabum nonnullorum Quaesita, ac Epistolae, Abramo 
de Balmes interprete. . . . A O 


In Tertia Primi Voluminis parte haec continentur. 
Topicorum Libri Octo . . . .... Hi. rns 
Elenchorum Libri Duo. . . . .......... 


Expositio in octo Libros Topicorum, Abramo de 
Balmes interprete cui annexa cst illa super Quatour 
Libros, a Mantino translata, quam super reliquos 
more correptus explere non valuit . . . . . . . . 


Expositio in Libros Elenchorum, eadem Abramo 
WOE Ga عاو‎ ur وام‎ nie hte UE و‎ 


Ad haec, in Volumine seorsum edito quasdam Anima- 
dversiones, ét solutionum Contradictionum in Pos- 
teriora Analytica, Bernardini Tomitani imprimenda 
curavimus, ne quid deesset, quod studiosorum 
utilitati conferret . . . . . . . مام‎ ...... 


IN Il. VOLUMINE 


ARISTOTELIS Artis Rhetoricae libri Tres, Marco 
Antonio Maioragiointerprete . . . . ..... 
Rhetorica Alexandrum, Francisco interprete 


75 
120 


120 


139 


TAL 
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AVERROIS Paraphrases in libros Tres Rhetoricorum 
Abramo de Balmes interprete . . . . . . . . . . 169 

Paraphrais in librum Poeticac, a Jacob Mantino 
Jatinitate donata . . . . . . . . . . . . . .. 217 


De Rhetorica demonstrativa tractatus 


De Rhetorica persuasiva tractatus . . . . . . . . . 192 


IN III. VOLUMINE 
Aristotelis Moralium. Nicomachiorum libri Decem, 


Joanne Bernardo Fleicianointerprete . .fol . . . 1 


Magnorum Moralium libri Duo, Giorgio Valla Placen- 
Unointerprete . . . . . . . . . . . . . . . . 162 


Moralium Eudemiorum libri Quatuor - Primus, Ter- 
tius et Septimus, incerto interprete. Quarum vero, 
Quintum et Sextum in Quinto, Sexto et Septimo 
omachiorum reperies, cum idem ad verbum hi 
hicumillis sint . . . . . . . . . . . . . . . . 194 


jr CEP کی ام‎ ad alt ee... 228 
Politicorum libri Octo, Leonardo Aretino interprete . 226 
Oeconomicorum libri Duo seu unus in duas divisus 

partes Aretino interprete . . . . , 4. . . . . . 
Eorundem Oeconomicorum libri Duo, Bernardino 

Donato Veronensi iuterprete. Primi quidem dimi- 

dium e Graeco ab ipso translatum, reliquum vero 

Graecum codicem non haberet, paraphrasi cx- 

prewum ۱ ced a ere bed ERE dores 322 


Secundus vero in Latinis aliis codicibus non nisi paucis 


legebatur, ¢ Graeco translatus . . . . . . . . ۳ 
AVERROIS in libros Decem Moralium Nicomachi- 
orum Expositio, diligentissime castigata, ac singulis 
ipsius textus capitibus aptissime subordinata : cum 
prius transposite mulus in locis legeretur . . . fol. 
Paraphrasis in libros Platonis de Republica, Jacob 
Mantino interprele >. ااا ا ا‎ ee 
LEONARDI .\retini in Libros Oeconomicorum ex- 
هلعفام‎ i coo ماه‎ he aye atts oe 


Ante singula vero opera appositae sunt ipsorum trans- 
latorum prefactiones et in Moralia Eudemia ipsius 
Aretini:doctissime quidem, ac non parum ad eorum, 
quac in ipsis tranctantur, intelligentiam conferentes. 


IN. 1111 VOLUMINE 


ARISTOTELIS de Physico auditu libri Octo, ex 
optimis codicibus castigati: ac in summas, et capita 
divisi efle ۳ 


Quibus addita fuit Simplicii lectio in libro Septimo, a 
textu decimo, usque ad vigesimumprimum, diversa. 
abea, quae passim legitur . . . . ....... 


AVERROIS in eos Prooemium, antea quidem diffici- 
limum, ita ut maximam publice legentibus et scol- 
aribus angustiam afferet nunc autem ad maximam 
redactum facilitatem, tum ex Jacob Mantini nova 
translatione, tum ex antiqua castigatissima . . , . 


Commentaria in eosdem magna, simul cum ipsius te- 
xtu, ex plurium antiquorum, doctisssimorumque 
virorum collatione exemplarium emendata, ac non 
parumclaritatisadepta . . .......... 


327 
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Expositio media super tres primos libros, Jacob Man- 
tino interprete : super reliquos vero Quinque morte 
praereptuseam intactam reliquit . . . . م‎ . . . 


Quamplurima figurae, propriis insertae locis, mirabili 
confectacartificio. ee 


IN V. VOLUMINE 


ARISTOTELIS de Coelo libri Quatuor . +. .fol. 
De Generatione ct Corruptione libri Duo . . . . . . 


Meteorologicorum libri Quatuor . . . . . NET 
De Plantis libri Duo . . . . . . . . . . . . . . . 


0 
Omnes ex optimis exemplaribus recogniti, ac summas 


YAT 


434 


345 


et capita divisi . . . . . . . . . . . . . . ee 


AVERROIS in Libros de Coclo cum ejus textu com- 
Mentarum. و و وم مه و وم و لام .د .د رن‎ 


Paraphrasis in eosdem, scorsum quidem posita, juxta 
tamen ipsius commentarios divisa, Paulo Israelita 
interprete 5e BB, ig e à 

Inlib. de Generatione et Corruptione media Expositio 

In eosdem Paraphrasis, Vitale Niffo interprete . . . . 

In libros Metcorologicorum Expositio media, suis col- 

+ locata locis . . . . . . . . . . . . . . . oe 


IN VI. VOLUMINE 
in dua partes distincto 
ARISTOTELIS de Historia animalium libri ned 
Theodoro Gaza interprete . . . . . . fol. . 
Decimos vero a Joanne Bernardo Feliciaon translatus . 
De Partibus animalium libri Quatuor, Theodoro in- 
terprete sss DU VA ی‎ E 


17 
345 
389 


400 
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De animalium Incessu, Nicolao Leonico Thomaeo 
interprétée... e a as OTD SR 


De ordine librorum naturalium Aristotelis disputatin ex 
lectionibus M.A. Pasari Januac excerpta . . . . 


De Anima libri Tres, Michaele Sophiano interprete 

AVERROIS Paraphrasis in libros Quatuor de Par- 
tibus animalium, in singulis eorum partibus inserta. 
Jacob Mantinointerprete . , . . . ...... d 

Commentarii in Tres libros de Anima ....... 


Commentum Quintum libri Tertii de Anima, ultra 
antiquam translationem a Mantino latinitate don- 
arum, quod antea dfficilimum erat . . . . . . . 


Trigesimum sextum etiam commentum ejusdem libri, 
ab eodem translatum quod prius vix intelligi poterat 
Sexti Voluminis Pars Secunda 


De Somno et Vigilia. 
De Somniis بمب‎ xx nk E Rat s 
De Divinatigne persomnum . . . . ....... 
De animalium mou . . . . .......... 


De Generatione animalium libri Quinque, Gaza in- 
لا وم‎ ce eos che Dan تقو موه‎ done 


De Longitudine et Brevitate vitae . . . . . . . . . 


De Juventute et Senectute, Vita et Morte et Respira- 
[| CI P TENE DE 


120 


174 
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Paraphrasis in librum de Sensu, et Sensilibus. . . . . 


Tn Librum de Memoria, et Reminiscentia . . . . . . 
In Librum dc Sorano, et Vigilia, de Somniis, de Divin- 
atione persomnum ... ا ا ا ا ا ا ا‎ A 


lu libros Quinque de Generatione animalium, suis 
quibusque in locis collocata, Mantinointerprete . . 


Tn librum de Longitudine, et Brevitate vitae . . ! . . 


IN VII. VOLUMINE 


ARISTOTELIS problematum Sectiones duae de qua- 
draginta, Theodoro Gaza interprete, plerisque in 
locis ex collatione graccorum codicum emendatac, 
quidem. problemata, cum prius essent confusa, in 
ordinemredactasunt . . . . . . . fol 


Quaestiones Mechanicac Nicolao Leonico Thomaeo 
ou mper recognitae, ac variis figuris illustr- 
BEC vta GP جم‎ S aie © huws 


De Mundo ad Alexandrum Liber, Gulielmo Budaeo 
BOE a su ese a 


De Admiraudis Auditionibus Commentariolus, nuper 
a Dominico Montefauro Veronensi in latinum 
conversus EM 

Physiognomicorum liber, plurimis in locis diligenter 
castigatus atque in capita divisus. . . . . . . . . 


De Coloribus libellus, a Simone Neapolitano latinitate 
donatus. . . 2.222265 ee tn 


De Spiritu libellus, in capita distinctus . . . . . . . 


De Xenophane, Zenone, et Gorgia, nova nuper Joannis 
Bernardi Feliciani translatione ad integritatem et 
candorem maximum restitutus . . . . . . . . . 


121 


132 


140 
148 
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De lineis insecabilibus Liber, nunquam antea, nec 
graece, nec latine impressus, una cum GEORGII 
PACHYMERII ea de re compendio, hactenus falso 
Aristoteli ascripto, fidelissime in latinum converso, 
Julio Martiano Rota medico interprete . . . . . . 158 


Alexandri problematum libri duo, Theodoro Gaza 
interprete, nonnulis in locis ade xemplarium grac- 
corum veritatem emendati . . . . . . . .... 169 


De Causi proprietatum elementorum Libellus Aristoteli 
ascriptus nunquam antea impressus . . . . . . . 204 


De Causis Libellus ex hebraeo in latinum conversus, 


Aristoteli, seu Avempace, vel Alpharabio, aut Proclo 
ascriptus 6 lle 2tt 


IN VIII VOLUMINE. 


ARISTOTELIS Metaphsicorum libri Quatuordecim, 
a Bessarione Cardinale Cardinale Niceno latinitate 
donati : denuovero castigati, ac in Summas et Capita 
divii...... 4... fil. 1 


AVERROIS in eosdem cum ipsius textu Commentarii, 
ex Antiquis doctissimorumque virorum exeripláriUos^" 
cadiga . . ......... [ hrs 6 


Prooemium in Duodecimum librum, antea quidem a 
Paulo Israelita, nunvero etiam a Jacob Mantino in 
Latinum conversum . 2. ا ا‎ .. 286 


Epitome in eosdem Metaphysicorum libros Mantino 
interprete : 


Aristotelis textibus, ut eis respondet, in margine citatis. 356 


THEOPHRASTI Metaphysicorum liber . .. . - . 396 
(uice) 


IN IX. VOLUMINE 
AVERROIS Sermo de Substantia orbis, castigatus, ac 
Duobus Capitulis auctus, ab Abramo de Balmes 
Hebraeo latinitate donatis . . . . . . . . foi . : 
Destructio destructionum Philosophiae Algazelis, Calo 
Calonymos Hebraco interprete : in Metaphysicis qu- 
idem in Sexdecim nunc divisa Disputationes, duabus 
addicitis, cum prius ante hanc translationem non nisi 
quatuordecim essent, praeterquam in carum quam- 
plurimis plaeraque intejeca sunt dubia, quac 
prius non extabant : in Physics autem in 
Quatuor quas idem Latinis donavit . . . . . . 
Tractatus de Animae beatitudine . . . . . . . .. 
Cui addita est Epistola de intellectu, quac idem est cum 
dicti libelli parte, eodem Calo Calonymos interprete 
IN X. VOLUMINE. {= Supp. 1) 
AVERROIS COLLIGET libri septem, nuper aig: 
entissime castigati . . . . . . . . fol . 
Libri Quinti Colliget, Capita lvii, Iviti, et Ni ay 
Jacob Mantino ob rei difficultatem olim translata, 
antiqua translatione in lucem sunt aedita 
Collectaneorum item sectiones tres, tribus Colliget 
libris, Secundo scilicet, et Septimo respondentes, a 
Joanne Bruverino Campegio clegantissime latinitate 
donate, post antiquam translationem ob studiosorum. 
commodum appositae sunt . . . . . . . . . . . 
Commentaria in AVICENNAE Cantica diligentissime 
emendata, una cum ejusdem Avicennae textu in 
partes, tractatus, ac capita distincto, atque castiga- 
tionibus Andreae Bellunensisexornato . . . . . . 
Averrois tractatus de Theriaca nunquam antea apud 
latinos visus nunc primum ex scriptis Andreae 
Chyrurgirepertus 2. . . . . . . . ar ence ds 
(IN XI VOLUMINE = Supp. 11 } 


177 


220 


306 


ARISTOTELIS de Anima Libri tres cum AVERROIS 1 


Commentaris. 


۷۹۱ اثالث ابن رشد فى الفرب‎ pel 


محتويات طبعة البندقية (apud Junctas)‏ 


من مؤلفات ابن رشد 


Um 


القسم الأول : 
الشرح الوسبط لإيساغوجى 
الشرح الوسيط للمقولات 
الشرح الوسيط للعبارة . 
الشرح الوسیط للتحليلات الأولى . 


: du e 
. ) الشرح الكبير للتحليلات الثابنة ( البرهان‎ 
. ) الشرح الوسبط للتحليلات الثابتة ( ابر هان‎ 
ES القسم‎ 
. الشرح الوسيط للبدل‎ 
. الشرح الوسيط للفلسفة‎ 


EM 
E 
. تلخیص الشعر‎ 
UU 
الاخلاق النيقوهاخية‎ 


تلخيص كتاب ابلسهورية لأفلاطون . 
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الجزء الرايع 
الشرح الكبير pell‏ الطبيعى . 
الجزء انفامس 
الشرح الكبير للسماء «duly‏ 
تلخيص السماء والعالم . 
الشرح الوسيط للكون والفساد . 
الشرح الوسيط للآثار العلوية . 
الجزء السادس 
e?‏ الأول : 
تلخيص كتاب الحيوان . 
القسم di‏ : 
تلخیص الحس والمحسورس . 
تلخيص الذ اكرة والتذكر . 
تلخیص اليقظة واللوم . 
تلخیص تکوین الحبوان 
تلخیص طول العمر وقصره . 
الجزء السايع 
Y)‏ يوجد فيه ای شرح لابن رشد) 
الجزء اشامن 
ااشرح الكبير للميتافيزيقا . 
تلخیص الميتافيزيقا . 


اباب e‏ ابن رشد فى الغرب var‏ 


الجرء التاسع 
كتاب و جرهر القلك ۰ . 
کتاب نبافت التبافت . 
رسالة سعادة النفس . 
رسالة فى العقل . 
الجزء العاشر ) الملحق الأول SuppLI‏ ( 
کتاب الكليات , 


شرح آرجرز OU‏ 
رسالة فى الترياق . 


الجزء الحادى عشر ( = الملحق الثالى 11 Suppl.‏ € 
الشرح الكبير لكتاب النفس . 


eu الباب‎ 


آثر ابن رشد فى الغرب فى العصر الوسيط 
Mis)‏ 


أدرك فجر القرن الثالث عشر فى أوروبا الغربية أرجه » وكان نقطة 
انطلاق لعهد جديد . فقد سمل البابا إيترشانسيرس الثالث 111 Innocentius‏ 
( ۱۲۱۱-۱۱۹۸ ) انتصار البابرية والكنيسة bai‏ مع الإمير اطورية 
الجرمانية . وكان ibd‏ القوميات ولتقوية السلطة الملكية d‏ بعض بلاد 
أوروبا أثر محسوس فى توحيد الصفوف واستتباب السلام الداخلى . 


لقد استول الصليبيون على القسطنطينية إثر مغامرة مشئومة سنة ۱۷۲۰۶ 
وأسسوا الإمبر اطورية اللاتينية الشرقية : فانفتحت عيون الغربيين على مرا کز 
الثغافة القديمة اليونانية والهلينيستية : ومن وجه آخر حقق از دهار الدن الحرة 
والطوائف المهنية المجتمع انتعاشاً مادياً وخلق للمثقفين جوا ملائما للدراسات 
العليا ؛ وتأسست أولى الجامعات فى باريس وبولونيا Bologne‏ وأكسفورد 
4 وثابولى فأعطت ae‏ العلمية دفعاً by‏ » كا أن نأسيس الؤسسات 
الرهبانية الجديدة مثل الدومینیکان والفرنسکان ماهم فى تكائر مراکز 
البحوث ومدهم بعدد كبير من أشخاص منقطعين لالم والدراسة D.‏ 
ازدادث الاتصالات بين الغرب والعالم العرری وثقافتهما . 


وقد أصاب اخجتمع m CARA‏ أ القرون‌انوسطی نوع plo‏ 7 لذهنی 
الذى يلازم Uo‏ قترة JUS‏ إلى النضوج الفكرى أو بتعبير آخر و أزمة وه 
crise de croissance‏ . فلآول مرة فى تاریخه کتب له أن oly‏ وجهاً 
لوجه المذهب الأرسطئ ؛ وهو مذهب ينظر إلى العالم نظرة طبيعية محضة 
بعيدة كل البعد عن الحقائق الدينية المترلة . وقد كان حتى القرن الثانى عشر 


Yan 


المذهب الأغطيى محور التفكير اليحى » وهو قد استطاغ أن élu‏ 
السيحية مع الأفكار الأفلاطونية at‏ المتوجهة غر JA‏ الدينى والحياة 
الروحية . ولكن لأرسطر موقف حر وتز عات se‏ أن تثير عند المؤمن 
الشاك والمفاوف . فنظرته التجريبية إلى العالم وا s‏ 
qui‏ الروحي التعالی والإيمان الصرف . فإذا كان الماطق الأرسطى + 
عندما وصل إلى الغرب فى القرن الثاني عشر قد أثار عاصفة في DLW‏ 
العلمية » فک كان Wy‏ أن تحدث هزات Rice‏ عندما بدخل Due d‏ 
اللاهرت التقليدى تعليم م أرسطو AU‏ بی والطبيعى 

فلم يكن مندوحة من التصادم : على الأقل فى بداية الاقاء قبل أن بستطیم 
AS‏ المسيحبين من نصفية المذهب الأرسطى وتجنيده للخدمة الإعان والدين 


ومنذ القرن الثانی عشر كانت المدارس الكبيرة فى م eh BE Li‏ 
واسعة ai end‏ أوروبا بحيث أن أصبحت باربس + فى آخر القرن 
الثانى عشر » العاصمة الفكربة للمسيحية : على الأقل فما at‏ الفاسفة واللاهرت 
وسرعان ما كانت الأفكار اتى كانت تناقش فى جامعة باريس أن نتلشر 
فى انفارج ونسيطر على الأذهان فى أوروبا المسبحية . 

وقد ذكرنا e‏ سبق أن الدراسات الحدبثة قد cath‏ أن a‏ جات 
اللاتينية امفم آثار أرسطو كانت فى متناول القراء اللاتين سنة ۱۲۰۰ . 
فكان الأورغانون مترجاً aan‏ . فكان » gell‏ القديم Logica vetus t‏ 
يتداول j‏ أيدى العلاء منذ أيام « بوئيس » أى أ الفرن السادس . واننشر 
المنطق ابلدید Logica nova‏ القرن الثانىعش رمع جزء كبير من الطبيعيات 
وأربع الكتب الأولى من الميتافيزيقا وجزه من DEW‏ البفوماخية . 
وزد عل ذلك بعض كتب الكتدى والقارانى ومؤلفات ابن سينا . أما ابن رشد 
فقد ذكرنا أن أول دخوله فى آوروبا كان قبل ۱۲۳۰ بقليل . 


وجاء eli‏ ابن رشد مؤكداً ومعززاً لمذهب أرسطو فاستقبل يماس 
وابندأت آراؤه نتنشر فى الأوساط العلمية» واعتبرء كا كان شأنه عند علاء 
a yc‏ ؛ « الفسر » عمنى الكامة Commentator‏ مما أثار مخاوف السلطات 


اباب الرابع - أثر ابن رشد فى الغرب - الرشدية اللاتينية ۷۹۷ 


الكنسية d‏ باربس . فشرعت HEL‏ إجراءات شديدة لتحريم تعليمه فى 
الجامعة بدون تتقیح » وى سنة ۱۲۱۰ أصدر أسقف باريس Ll‏ منم els‏ 
pal‏ الأرسطية اللماصة بالميتافيزيقا والعلوم انطبيعية وتفاسيرها »> 
وإلا يحكم على من خالف 41 d sot‏ سنة ۱۲۱۵ أعيد هذا الحظر وأضیف 
«J|‏ اسان دافيد دی دينان David de Dinant‏ وأمورى دی بين Araaury‏ 
de Bane‏ مع مشاركة شخص ثالث and‏ موریسیوس الاصبانی Mauricius‏ 
Hispanus‏ . وقد ظن البعض أن موريسيوس هذا هو ابن رشد . ولكن 
قد رجحت الدراسات الحدبثة أن هذا من غير المحتمل . 


dés كل ؛ ابتدأث أفكار ابن رشد تنتشر فى بعض الأوساط‎ des 
طاميبيه‎ dl وقد استفحل الأمر لدرجة أن أسقف باريس‎ . Laid لما‎ 
مكولة‎ AG ۱۲۷۰ أصدر ف العاشر من ديسمير‎ Etienne Tempier 
تستوجب الحظر‎ averroiste € رشدية‎ ٠ عشر فضایا اعتبرت‎ BW من‎ 
فترة لاحقة فى سنة ۱۲۲۷ ارتفع عدد القضايا الحظورة إلى ۲۲۱ . وقام‎ ds 
ألبرت الكبير وتوما الأكوينى بكتابة » كل منهما : رسالة لضحد‎ 
» فى وحدة العقل ضد الرشدین‎ ٠ : Get الرشدية. » الأول فى رسالة‎ 
Bley فى‎ dé, De Unitate intellectus contra averroistas 
De XV problematibus « المسائل الحمسة عشر‎ à Wet 


وقد كانت e‏ مآخذ اللاهوتيين على الرشديين اللائین قوهم بوحدة 
العقل المنفعل لجميع البشر بالنوع وبالعدد وما يلزم عنبا من استحالة اللخلود 
الشخصى » فإذا انحل الجسد لدى الوفاة عاد المقل Sf‏ حالته الأولى من 
الوحدة . أما الفرد من حيث هو عقل وجسد فلا بقاء له بعد الموت . 


o‏ يقتصر الأمر على باريس فحسب بل وصل إلى Ule!‏ فذهب عدد 
من « المفكرين المتحررين ٠‏ إلى أن الله هو مجرد امحرك الأول ol, qui‏ 
ما يحدث ف fll‏ المادى والروحى والشخصى والاجتاعى ليس هو إلا من 
أثر الفلك . ومجموع هذه الآزاء النحرقة اللخاصة pty‏ خلود الفس + 
واللتبة القلكية واللاخلاقية c‏ وعدم العناية TAYI‏ بالفرد .. إلخ . . دمم 


ن رشد فى الفرب 


۹۸ القسم اثالث 


» بالرشدية € averroisme‏ . وقد تسربت هذه الآ راء إلى بعض فئات 
من الشعب بحيث آصبحوا لا يبالون بالقيم الدينية والأخلاقية ( انظر رينان 
Oy‏ 

وإزاء هذا النوع من ٠‏ الرشدية اللاتينية ٠‏ النطرفة كان هناك نوع 
من الرشدية المعتدلة ای اعتمدها ألبرت الكبير وتوماس الأكويى . 
فهما برفضان ق" مذهب ابن رشد كل ما يخالف العقيدة الدينية ولکن 
يستعينان به فى بعض مسائل فلسفية مثل خن fll‏ وى ملبجه فى eth‏ 
لنصوص أرسطرء لأنبما يعتقدان أن فلسفة أرسطو الى كان ابن رشد من 
خير مفسرييا : قابلة للانسجام مع العقيدة الدينية على شرط أن تطهر 
ما بشزیها من أحطاء . 1 


وهناك كان مذهب رشدی AT‏ ألا وهو الذى ذهب إليه سبجير دی 
برابان Siger de Brabant‏ البلجيكى الذى كان BE‏ فى كلية gall‏ 
والفنون . جاء إلى باريس سنة ۱۲۹۰ ۰ وعلم فى Vete‏ الفلسفية . وهو لم 
dile‏ أن بتمثل المذهب الرشدى » بل توخي فى تعليمه أن بقدم A‏ 
الأرسطية الرشدية بعذافيرها كا وجدها فى أيامه بالرغم ما فيبا من WE‏ 
التعليم الدينى » مع العم بأنه كان يقر صراحة بأن التعليم الدينى هو الذى بلك 
GALI‏ . نمی die‏ يقل o‏ بالحقيقة المزدوجة la double verité s‏ ولكنه 
صرح أنه من المکن أن يؤدى ابر هان JAN‏ إلى ننيجة ME‏ العقيدة الدينية, 
وهذا ما میز هذا النو من الرشدية اللاتينية ‏ 


لقد أدانته السلطة الكنسية سنة ۱۲۷۷ ۰ x‏ من السرح ابلامعی € 
كا توقف al‏ من التعليم رشدی آخر بؤئيس دی داسی Boèce de Dacie‏ 


وقام دفاعاً عن الرشدية الراهب الكر fo‏ جیو فانی با کو نت Giovanni‏ 
Baconthorpe‏ من المتخصصين فى لرشدية » وقد لقب ,رئيس الرشديين 
ASS)  Averroistarum princeps‏ + دی du;‏ 


Henri de Harclay دی هرک‎ $ Ans Giovanni di Ripatransone 
. الذى كان أستاذاً فى جامعة أكسقورد‎ 


۲۹۹ Baa seo jai. 


d pese‏ باریس 

کمدافع عن الرشدية جان دی جاندان si Jean de Jandun‏ حاول .أن 
بجدد ويؤكد التضاد بين العقل والإيمان على غرار ما ذهب إليه سيجير Siger‏ 
وهناك أيضاً بعض عناء من VAL‏ الذين كان فم نزعة رشدية مشن توماس 
دی ویلترن Thomas de Wilton‏ ويارل Burleigh‏ . وقد اتصلت 
بیما مجموعة alll‏ الرشديين الى Goel‏ جامعة بولونیا Bologne‏ فى أوائل 
te CERE‏ مثل : Jl‏ دی أريزو Angelo di Arezzo‏ وأوربائر 
Urbano di Bologna L 4 su»‏ وتاديئر دا بارعا Taddeo da Parma‏ 


ومن مناهضى الرشدية اللاتينية يحب أن نذکر (يجميديوس رومانس 
أى Je‏ دی روم Acgidius Romanus (= Gilles de Rome)‏ 
الذى ستکل عنه بعد قليل . ورعون لول Jl! Raymond Lull‏ سنة 
۰ الذى حمل عليه حرباً شعراء وألف ضده عدة كتب . 


أشبر المراكز المهتمة بالرشدية اللاتينية مركز فى جامعة بادوا 
بترو دابانو Pietro d'Abano‏ . وقد استمر نشاط الرکز 
لغابة e o AM‏ عشر . وحاول ببيترو بومبونازى Pietro Pomponazzi‏ 
أن بجدد الترعة الرشدية بربطها بأفكار إسكندر الأفروديسى فسمى مذهبه 
بالمذهب الاسکندرانی Alexandrisme‏ ۰ وضد هذا الثيار ذات الترعة المادية 
قام نيا رآخر بحث‌من الباباليون العاشروبقيادة أغسطينو Agostino Nifo yi‏ 
وهذا الثيار الجديد كان مبنياً على آراء الشارح الروحی mU‏ 
Simplicius‏ ویفر ob‏ ابن رشد ق Let eb‏ بوحدة العقل لم ینف 
روحية النفس الإنمانية وعدم فنائما . 


وف عصر adi‏ ظهر ELT‏ عدد من تفاسير لابن رشد وأرسطو 
غير أن الروح الجديدة « الإنساوية humaniste a‏ كانت تفضل أن 
تدجه نمو أرسطو الیونانیلا بقصد أخذه كرشد فكرى بل بغية البحر العلمی . 
Li‏ الرشدية الأصلية 48 احتفظت بين فلاسفة لبود مثل لبق بن جیرسون 
Ufy Levi ben Gerson‏ دی‌مدینو Elia de Medigo‏ ى -Padoa Lau‏ 


i القسم‎ 


المراجع 


تد أشرنا مراراً إلى الكتاب A‏ لرينان ٠‏ ابن رحد والرشدية a‏ 
وأبدينا رأينا فيه (اتظر (0e‏ وقد حذا حذوه الأب ماندونيه Mandonnet‏ 
اللومینکی تى كتابه التاريخ « سيجير دی بر ابان والرشدبة اللاتينية € ,والطبعة 
I‏ الأولى his‏ إضافات هامة خاصة من نصرص لمثلی الرشدية 
اللاتينية . THEE‏ 


غير أنه لابد من الرجوع إلى البحوث الجديدة لباحث معاصر Bel‏ 
فى جامعة لوفان وهو فان ستینبرجن Van Steenberghen‏ الذی شر 
نصوصاً عديدة لسيجير ودرس بعمق الظروف التي عاش فیا.. وقد AE‏ 
موقف ريئان وماندونیه . انظر AST‏ الحامة فى القائمة المثبوئة بعد هذا ابست. 


ويستطيع القارىء Gd‏ الرجوع إلى دائرة المارف الفلسفية الإيطالية 
Enciclopedia Filosofica‏ فيجد فا نذا Gi‏ عن كل ed‏ 
ومذهب ورد يثنا ۔ 


T‏ وإتماماً لعرضنا للرشدية cau‏ رأينا أن ننشر فما بل ما كان بؤخذ 
على ابن رشد من الأخطاء أو بالأحرى من ٠‏ الضلالات » . كا وردت أل 
.کناب جبل دكير ومالملقب De Errore phiolosophorumäi- Adi Yan‏ 
وأول من نشر النص الاب ماندونيه وأعاد طبعه بطريقة أدق ويحققة الأستاذ 
پوسف كوخ وترجمه إلى الإنجليزية الأستاذ جون رید : 
Giles of Rome Errores philosophorum. Critical text‏ 
with notes and Introduction by Joseph Koch; English‏ 
translation by John O. Riedl Marquette University‏ 
Press, Milwaukee, Wisconsin, 1944‏ 


رشد فى الغرب س #رشادية .+ 


Capitulum IV 
De collectione errorum Averrois 


Commentator autem omnes errores Philosphi asseruit 
imo cum majori pertinencia, et magis ironice locutus 
est contra ponentes. munduin incepisse quam Philosophus 
fecerit. Immo sine comparatione plus est ipse arguendus 
quam Philosophus, quia magis directe fidem nostram 
impugnavit, ostendens csse falsum cui non potest subesse 
falsitas, eo quod innitatur Primae Veritati. 


1, Praeter tamen errores Philosophi arguendus est, 
quia vituperavit omnem legem, ut patet ex II* et XI*, ubi 
vituperat legem Christianorum, sive legem nostram 
Catholicam et etiam legem Sarracenorum quia ponunt 
creationem rerum, ct aliquid posse fieri ex nihilo. Sic etiam 
vituperat in principio III* Physicorum, ubi vult quod, 
propter contrariam consuetudinem legum, aliqui negant 
principia per sc nota, negantes ex nibilo nihil fieri, quod 
peius est, nos et alios tenentes legem, derisive. appellat 
Joquentes, quasi garrulantes, vel garrulatores, et sine ratione 
se moventes. Et etiam in VIII? Physicorum vituperat leges, 
et loquentes in lege sua appellat voluntates, eo quod asserant 
aliquid posse habere esse post non esse. Appellat etiam 
hoc dictum voluntatem, ac si esset ad placitum tantum et 
sine omni ratione. Et non solum semel et bis, sed pluries 
im in eodem VIII, contra leges creationem asserentes 
ut talia prorumpit. 

2. Uhkerius erravit in VII? Metaphysicae, dicens 
quod nullum immateriale transmutat materiale, nisi med- 
iante corpore in transmutabili, propter quod angelus 
non posset unum lapidem hic inferius movere. Quod et 
si aliquo modo sequi posset ex dictis Philosophi, ipse tamen 
non adeo expresse hoc negavit. 


3. Ulterius erravit dicens, in XII? Metaphysicac, 
quod potentia in productione alicuius non potest solum in 


إن وشد فى الغرب 


agente, vituperans Johannem Christianum, qui hoc 
asseruit. Est enim contra veritatem hoc, et conua Sauctos, 
quia in aliquibus factis tota ratio facti cst potentia facientis. 

Ulterius erravit dicens, in eodem 2115, a nullo‏ و 
agente posse progredi: immediate diversa et contraria,‏ 
et ex hoc vituperat loquentes in tribus legibus, scilicet‏ 


Christianorum, Sarracenorum et Judeorum qui hoc 
asserebant. ع‎ 


5. Ulterius erravit in dicto XHP, dicens quod omne 
substantiae intellectuales sunt aeternae et actio pura, 
non habentes admixtam potentiam. Cui sententiae ipsemet, 
a veritate coactus, contradicit in III? De Anima, dicens 
nullam formam csse liberam a potentia simpliciter, nisi 
formam primam; nam omnes aliae formae diversificantur 
€t essentia et quidditate, sicut ipsemet subdit. 


6. Ulterius erravit, in dicto XII9.dicens Deum non 
sollicitari nec habere curam sive providetniam individuo- 
rum hic inferius existentium adducens pro ratione quia 
hoc. non est conveniens divinae bonitati. 


7. Ulterius erravit negans trinitatem in Deo esse, 
dicens, in dicto XII?, quid aliqui putaverunt trinitatem 
in Deo esse et voluerunt evadere per hoc et dicere quod 
sunt tres et unis Deus et nesciverunt evadere quia cum 
substantia fuerit numerata, congregatum erit unum per 
uñam intentionem additam. Propter quod secundum 
ipsum si Deus esset trinus et unus sequeretur quod esset 
compositus quod est inconveniens. 

8. Ulterius erravit dicens Deum non cognoscere 
particularia quia sunt infinita ut patet in Commentario 
suo super illo capitulo : Seutentia patrum etc. 

9. Ulterius erravit quia negavit omnia quae hic 
inferius aguntur reduci in divinam sollicitudinem sive 
in’ divinain’ providentiam sed secundum ipsum aliqua 
proveniunt ex necessitate materiae absque ordine talis 


asy‏ الغرب س الرشد: 


providentiae quod est contra Sanctos.; q 
quod penitus effugiat hunc ordinem quia omnia quae hic 
aspicimus vel divina efficit providentia vel permittit. 

10. Ulterius erravit quia posit intellectum. numero 
in omnibus hominibus ut ex III? De Anima patet. 


tt. Ulterius, quia ex hoc sequebatur intellectum. 
non esse formam corporis ideo dixit in eodem III? quod 
aequivoce dicebatur actus de intellectu et aliis formis 
propter quod cogebatur dicere quod homo non reponeretur 
in specie per animam intellectivam sed per sensitivam. 


12. Ulterius ex hoc fundamento posuit quod ex 
anima intellectiva et corpore non constituebatur aliquod 
tertium et quod non fiebat plus unum ex tali anima ct 
corpore quam ex motore coeli et coelo. 


Capitulum V. In quo summatim recolliguntur dicti 
errores 1 
Omnes autem errores Commentatoris praeter 
errores Philosophi sunt hi : 


1. Quod nulla lex est vera, licet possit essc utilis. 


2. Quod angelus nihil potest movere immediate 
nisi coeleste corpus. 


3. Quod angelus est actio pura. 


4- Quod in nulla factione tota ratio facti est potentia. 
facientis. 


5. Quod a nullo agente possint simul progredi 


diversa. 


6. Quod Deus non habet providentiam aliquorum 
particularium. 


7. Quod in Deo non est irinitas. 
8. Quod Deus non cognoscit singularia. 


ن رشد فى الفرب 
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9. Quod aliqua proveniunt ex necessitate materiae 
absque ordine divinae providentiae. 


10. Quod anima intellectiva non multiplicatur mul- 
tiplicatione corporum, sed est una numero. 


11. Quod homo reponitur in specie per animam 
sensitivam. 


12. Quod non fit plus unum ex anima intellectiva 
et corpore quam ex motore coeli et caelo. + 


اباب الرابع - أثر ابن رشد ق a‏ الرشدية اللائينية ۴٠١‏ 


ترجمة النص اللاتينى السابق 
الفصل الرايع 
فى مجموعة أخطاء ابن رشد 


آما ه الفسر ۲ فهو قد أقر جیع أخطاء « الفيلسوف Oe‏ بل بإصرار 
آشد . وقد تكلم ST‏ ما فعل « الفيلسوف » ضد الذين يقرون أن للعالم يداية . 
Ge‏ يجب أن يصحد أكثر بكثير ما بضحد « الفيلسوف » لأنه هاجم Ul]‏ 
بطريقة ST‏ مباشرة » مدعياً أنها باطلة حيث لا يمكن أن يكون بطلان 
إذ أنه مبنى على الحقيقة الأولى . 


١‏ - وزيادة على أخطاء ٠‏ الفيلسوف à‏ بحب أن A‏ لأنه عاب على 
كل شريعة کا ينضح فى الكتاب الثانى والككئاب الحادى عشر من الیتفیزیفا 
حبث يذم شريمة المسيحيين وهی شربعتنا الكالوليكبة » بل Gad‏ شریمة 
المسلمين er‏ يقولون يملق العالم وإنه من المکن أن يخلق شىء من العدم . 

كنا أنه هاجم ایض [ الشريعة ] فى بدابة الکتاب الثالث من الطببعيات 
حيث يغول :إن البعض- خلافاً لعادة الشرائع- ينفون المبادىء Sal‏ 
فیفرن إن Be‏ كن أن ali‏ من العدم : بل ما هو أسوأ يسمينا باحتفار 
ن بالشريحة. ه متكلمين ٠‏ أى رثارین بدون عفل . 

وق الكتاب all‏ من الطبيعيات يعيب الشرام ويسمى أنصارها 
« إرادات ١‏ لأنهم يقرون أنه من المکن أن يخلن شىء من العدم . 
ويسمى Lal‏ هذا القول ‏ إرادة » كا لو كانت جزافاً oe‏ ليست مبنية 
عل أي . وهر pe‏ الشرانع القائلة بالحلق لا مرة أو مرتين بتلك 
امجرمات بل ينفجر عليها مراراً ‏ 

ot)‏ (۲) یم آرسطو 

LIN Ga fy ثملها‎ voluntates  ةينيثاللا‎ LISE هذه هى الترحة المرية‎ (v) 
. ٠ يخفون ممانى اقرآن‎ uilla : عندئذ‎ Gall عمى : عط € لف ء غثى +ویکون‎ involventes 
4۲ هاش‎ ۱۷ Koch کوخ‎ ub انظر‎ 


( ۸ ۲۰ - این دهد ) 


ن رشد فى الغرب 


best Z -۲‏ الكتاب الامن من SU‏ فقال : إن غير الادی 
لا يغير المادى إلا بواسطة جسم غير قابل للتغير .'ولذا لا يستطيع ملك أن 
ue‏ حجرة فى هذه الدنيا . ربالرغم من أن هذا القول Ke‏ أن بستخرج 
من كلام « المفسر » إلا أنه ثم يصرح به على هذا الشكل . 

٣‏ لم أخطأ فى الكتاب الثانى عشر من المافيزيقا عندما قال : لیس 
بأ أن تكون فقط ف الفاعل» وهو يلوم يوحنا 
هذا القرل . وهذا الف الحقيقة وعالف 
ما قاله القديسون إن كل سيب الحادث فى بعض الحوادث هو قرة الفاعل . 


٤‏ لم أخطأ فى نفس الکتاب QE‏ عشر عندما قال : إنه ليس من 
الممكن أن بخرج من فاعل ما: مباشرة : أشياء مختلفة ومضادة» ولذا لام 
متکلمی ارال DIN‏ من مسیحرین وه‌سلمین ویبود لأنهم قالوا بهذا . 


dece‏ نفس الکتاب pte GU‏ أخطأ عندما قال : إن كل الجواهر 
€ وفعل صرف وليست ممترجة بالقوة . وقد أجبر ته الحقيقة أن 
يخال a‏ عندما قال فى الکتاب اثالث من كتاب النفس : أنه لايوجد 
أى صورة متحررة بالإطلاق عن الاد لا الصورة الأولى . إذ أن حى 
الصور الأخرى تتنوع بالذات وبالاهية كا ذكر بذلك هو نفسه . 


١‏ ثم أخطأ عندما قال فى الکتاب GU‏ عشر المذكور أن ليس لله 
اهئام ولا te‏ بالأفراد الموجودين فى هذه الدنياءمدعيا أن هذا غير مکن 
وغير لات بالجود DUM‏ 

۷ ثم bel‏ عندما نی وجود الثالوث فى الله . فقال فى الكتاب SH‏ 
عشر إن البعض ظن الثالوث مرجوداً فى الله وحاولوا أن يتهربوا [ من 
الصعوبة ] فقالوا : or‏ ثالوث وإله واحد . لم يعرفزا أن يتهربوا لأن الجوهر 
عندما يتعدد يكون 
هو » إذا كان الله BM‏ وواحداً فيكون مركباً وهذا غير مقيول . 


احد قد اجتمع ععی مضاف . ad LC,‏ 


(1) هو وی التحوى + أى فیلویوتس . 


یاب الرايع - أثر ابن وشد فى الغرب - الرشدية اللاتنية ۳۰۷ 


مث asl‏ عندما قال : إن اله لا بعل الجزئيات VS‏ غير متناهية 
كا هو واضح فى تفسيره d‏ الفصل المعتون : « قول الاياء ... إلخ ٠...‏ 

- أخطأ لأنه نی أن كل ما هو موجود فى هذه Ud‏ برجم إلى 
العطف Ay)‏ أى العناية الإلمية . فهو قد أقر أن بعض الأشياء تصدر من 
حتمية المادة بدون نظام هله العناية . وهذا BE‏ تعليم القدیسین SY‏ 
لا يحدث شىء فى هذه Wall‏ يبرب LUE‏ من هذا النظام OV‏ کل مانراه فى 
هذا الما إما أن تکون العناية الإلمية أحدثته أو أذنت به . 

۰ ثم أخطأ eS‏ قال : بأن العقل واحد بالعدد فى جيع البشر كا هو 
واضح فى الثالث من كتاب النفس . 

oS ۶-۱‏ من هذا يلزم أن العقل لا يكون صورة الجسد » قال 
فى نفس اثالث من كتاب النفس : إن كلمة « فعل ٠‏ تستعمل بطريقة 
مشتركة عندما تطلق على المقل والصور الأخرى . ولذا اضطر أن يقول : 
إن الإنسان Y‏ بندرج تحت النوع بالنفس العقلية بل بالنفس الحسية . 

Pty‏ بناه على هذا البداً € قال : إن من النفس العقلية والجسد 
لا يتكون شىء ثالث وان اتحاد تلك النفس بالجسد لا يكون أكثر aes‏ 
من اتحاد He‏ السماء بالسياء . 

الفصل انفامس 
حيث تجمع بطريقة مقتفبة الأخطاء الذ کورة 

جميم أخطاء ابن رشد » ماعدا أخطاء ٠‏ الفيلسوف ٠‏ [ أى آرسطو ] 
هى الآنية : 

. لیس هتاك تشريع حق : مع إمكانه أن نکون مفيداً‎ -١ 

. -لا يستطيع للك أن يحرك مباشرة إلا الجسم السماوى‎ Y 

. إن الملك فعل محض‎ v 

٤‏ لا یکون فی أى تكوين 


اع هى العلة الكاملة gt‏ ء . 


Y'A‏ القسم اللالٹ شد ف الغرب 


لیس من الممكن أن تصدر من أى فاعل » d‏ نفس الوقت + 


- لیس à‏ عناية بالأذراد . 
۷- لايوجد فى الله NO‏ 
۸ - إن الله لا dy‏ الجز ئيات . 
٩‏ - إن بعض الأشیاء تصدر ءن حتمية المادة بدون نظام العناية ED‏ 
۰ - إن النفس العقلبة لا تتعدد بت جا احدة 
۱- ان النفس لبة لا تتعدد بتعدد الأجسام بل هی واحدة بالعدد , 
۱ - إن الانسان پندرج تحت p gf‏ بواسطة النفس الحسية . 
۲ ليست وحدة اتحاد انفس المقلية LE‏ أکل من وحدة الاد 
e‏ السماء بالسماء . 
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de l'Islam 2e édit. 
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"Ibn Rushd”, pp. 737 — 870, Paris, Vrin 1972. 

5— Boer ( T. de ), Geschichte der Philosophie im 
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284 pages. 
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in Uberweg-Geyer, Grundriss der Geschichte 
der Philosophie Bd 2, 12e ed. 1951, pp. 292-293; 
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32— Peters ( F.E. ), Aristotle and the Arabs, New York 
Univ. Press, 1967. ۳ 
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Tahafut al-Tahafut par Van den Bergh, in Archiv 
fur Geschichte der philosophie, Bd 42 | 
1, 1960, pp. 107-116. 
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Ls A 
dM ان رت‎ 
. انقاصة بان رشد‎ c E الاب الأول - الندوات‎ 


الباب الشانی - نشر مه لفات ابن رشد : المراكز المهتمة بها . 


Jai ob 
احتفلت بان رشد‎ Sols A الندوات‎ 
ذكرنا فى القسم الأوف من كتابنا البحوث اخديتة الى تناولت‎ ad 
ويجدر بنا الآن أن نسلط الضوء على‎ )۷١-٠٠ ابن رشد وقلسفته (انظر ص‎ 
بعض الحبئات العلمية الى اهتمت بنشر مؤلفات ابن رشد والنتائج الى وصلت‎ 
: PW الما . ويمكننا أن نلخص هذه النتائج نحت العنوانين الرئيسيين‎ 
. أولا : الندوات والمؤتمرات الى احتفلت بابن رشد‎ 
. اتا : نشر مؤلفات ابن رشد : ما نشر ما وما فى سبيل النشر‎ 


) 1986 ندوة باریس ( ۲۳-۲۰ سبجمر‎ (T) 

قام بتحضير هذه الندوة سكرتارية وزارة اللفافة الفرنسية وانعقدت 
الجلسات فى الکرئیج دی فرانس Collège de France‏ فى باریس . وکان 
عنوان الندوة : ء الذكرى TUE‏ وخسين لولد ابن رشد ۰ . وقد کلف 
الأستاذان دانیل جبارية Daniel Gimaret‏ وجانجر Jean Jolivet sål‏ 
بتحضير هذه الندوة والإشراف عليها . وقد احتوت JE‏ عهنفين من النشاط : 
(1) قم حاص بالحفلات الفنية والتزفيبية مثل افتتاح معرض مخصص لفن 

المارة am‏ التصاو. alil‏ الطيعة فى عصر ابن رشد . وقد حضرت 

السيدة راشیل US Rachel Arié «d‏ لشرح ماعرض من الصور . 

- زبازة t‏ عصاحبة مرشد قى » لنحف كلوق Cluny‏ 

حفلة d tiny‏ كنيسة الانت شابيل Sainte-Chapelle‏ 
وحفلة ris el‏ السوربون . كا أنه أقيمت عدة اسطبالات رمية احتفاء 
بأعضاء التدوة . 


LUS‏ القسم bl‏ - أبن رشد العالمى 


(ب نم علمى خصص WY‏ ومناقشة نحو عشرين be‏ . وقد وزع 
قبل تلاوة البحوث :على المستمعين ؛ملخص قصير. وها هی عناوين 


His 


الصباح : افتاح الندوة SE.‏ تمهيدى للأستاذ روجيه أرنالديز 
à Roger Amade. ~~‏ لقلسفة الإسلامية فى السوزبون . 


. حمن مهدى‎ EN : رثامة‎ . plies of: P EM 


. ۱- جورج dom‏ ( جامعة بافلو) : ابن رشد ال . 
Y‏ عبد انهيد.تركى ( باریس ).: ,مکانة ابن رشد الققبه فی تاريخ 
المالكية «oda,‏ 


۳- دومينيكِ أورفوا Dominique Urvoy‏ ( تولوز ) : الفكر 
الموحدى فى MA‏ ابن رشّد . 


لاله ۲۱ ae‏ ۱۹۷۶ 
. ان رشد مفشر البونان 
Se, ٠‏ جیسلاو SASS‏ 
رشد إزاء الع الذي يقسرء . 
ess‏ ملاحظات 


, : (الكويت)‎ ask عبد الرحمن‎ ٠ 
مهدى ( هارفارد:‎ i-e Te + 
: شرح:ابن:رشدالجمهررية آفلاطون‎ de 
.بعض الملاحظات على‎ : Pierre Thillet ) 452 
تلخيص کاب الريطوريقا لابن رشد‎ 
القيمة‎ : ) Charles Butterworth (١ شارلس. بتروورث‎ -4:-. ٠ 
. الفلسفية لشروح ابن رشد لأرسطو‎ 


الباب ol pal‏ والمؤمرات اتحاصة بابن رشد red‏ 


الأربعاء YY‏ سيتمير ۱۹۷۹ 
Mix‏ مذهب ابن رشد افلس 
7 الماح : رفاسة EE‏ 


. ميجيل كروس هر ناندس ( سلمنکا ) : حدود أرسطية ابن رشد‎ - ١ 
مشکلات‎ : (Charles Touati) ) شارل طواطى ( باریس‎ Y | 
. التکوین ومهمة العقل الفعال‎ 

۳- سیمون فان ريت ( لوفان ) ( (Simone van Riet‏ : ان رشد 
ومشكلة الخيلة 


بعد الظهر : رئاسة الأستاذ هنری کوربان . 
۱ عبد الييد الغنوشى ( تونس ) : طريقة طرح مشكلة الأنية 
عند ابن سينا وابن رشد . 


i‏ سل شلومو بينيس (القدس ) (Schlomo Pines)‏ : الفلسفة فى تديير 
duy patel.‏ جسب ابن رشد . 
ual e‏ ۲۳ مجمبر ۱۹۷۹ 
pt‏ : رئاسة الأستاذ عبد ot‏ بدوی.. 
۱ الأب زدوار R.P. Edouard Weber (24) ad‏ : 
مباهة مذهب المعرفة الرشدية فى مذهب العرفة عند توما الأ کوینی . 
Y‏ - فرنسیس shay‏ ( باریس Francis Ruello(‏ : لاهونی زشدی: 
بولس الهندق . , 
٣‏ ديلاو كو کسو کس ( Zdzislaw Kuksewicz (My‏ : 
أثر ابن رشد والرشدية الاتينية على جامعات أوروبا الوسطى ... 
جن ( لرفان ) van Steenberghen‏ : الرشدية 
اللاتينبة ى-القرن الثالث عشر . 


رشد العالى 


۳۹۰ القسم انخامس 


بعد الظهر : رئاسة الانسة سیمون فاد ريت . 

۵ - لورنس بر مان ( ستانفورد) sis Lawrence V. Barman‏ 
الشرح الوسيط لابن رشد لکتاب DEW‏ قى الا دب en thy REP‏ 
5 - تولیو جريجورى ( روما ) Tullio Gregory‏ : الرشدية ومذهب 

الأصل السیانی للادبان . 
۷-هنری کوربان ) باریس ) Henry Corbin‏ : ابن رشد e‏ 
السپروردی وان عرف . 
مجان بول شارنیه ( باريس ) Jean Paul Charnay‏ : رینان 
أو آخر igs,‏ لابن رشد فى الغرب . 
(ب) ندوة روما ( ۲۰-۱۸ dl‏ ۳۷ 

عقدت هذه الندوة كبر هينة علمية وأدبية فى إيطاليا وهى الأكادمية 

gl Accademia Nazionale dei Linci gyi) i. aM 

E» IP»‏ العلامة إيتر يكو تشیروللی Enrico Cerulli‏ وهی تنظر 
پالامبات المواتية . ندوات te So‏ للشخصيات QU‏ الکبری وهذه 

المرة دعت 42 من امختصين رشد لتقديم بحوث عن : ١‏ الرشدية d‏ 

إبطاليا ٠‏ . وقد كلف بإلقاء اعاضرة الافحاحية لاندوة الأب الد کتور جررج 

( القاهرة ) وعنوانها : ٠‏ فلسفة ابن رشد فى ناريخ الفلسفة 
العربية » . وقد ألقيت يوم الإثنين ۱۸ أبريل ۱۹۷۷ . 

أما احاضرات الأخرى ۰ فهنه هی عناوينها وأسماء الذين ألقوها' : 
بوم Med‏ آریل ۱۹۷۷ 

Jae —\‏ کروس هر ناندس (Miguel Cruz Hernandez)‏ : 
ابن رشد وأرسطو . 
يرم الالام ۱۹ أتزيل ۱۹۷۷ 

i : صباحا‎ 

. دانتوابن رشد‎ : (Raffaello Morghen) رفائللو مورغن‎ - Y 


الاب الأول :- الندوات والمؤتمرات اللخاصة باین رشد ۳۹۹ 


de بلاط فردريك‎ : (Raoul Manselli} JL رمول ما‎ ۴ 


ومبخائيل سکوتو . 
4 - فرناند فان ستینییر جن (F. van Steenberghen)‏ : مشكلة 
دخول ابن رشد فى الفرب . 
بعد الظهر : 
Supe’‏ لو کا (Francesca Lucchetta)‏ : الدراسات 


الحديثة ot‏ بالر شدية البادوانية . 

(Charles B. Schmitt) c Jet‏ : دراسة الرشدية 
البادوانية من خلال النشرات البندقية لأرسطو وابن رشد . 

۷- غر اسيلافيدير بشی‌فیسکوفیی (Graziella Federici Vescovini)‏ 
بياجبو بیلاکانی (Biagio Pelacani)‏ والرشدية فى بادوا فى ah‏ 
الثافى من القرن الرابع عشر ( ۱۳۹۸ -۱۳۸۸) . 
14W dut v ME te‏ 


ابن رشد والفلسفة 


۹ صوفيا db‏ رونیجی (Sofia Vanni Rovighi)‏ 
توما لا کرینی وان رشد . 

vam دراسة‎ : (Mario Grignaschi) ماريو غرینیاسکی‎ ٠١ 
. الشرح + قد تکون قد أثرت فى تکوین رشهية سياسية‎ ٠ تصوص من‎ 

م مارینو جانتيك (Marino Gentile)‏ : الرشدية فى تاريخ 
القکر . 

(ج) مغر ان رشد ف AB‏ (۱۷ - ۲۹ أبريل ۱۹۷۸) 

cds‏ النظمة العربية للتريية والثقافة والعلوم . كان الفروضص 
أن پنعقد فى اکتور ۱۹۷۷ ثم أجل لأبريل ۱۹۷۸ لکی che‏ 
للقئمين بتحضیر- الاتصال بالشخصیات AU‏ الهتمة بابن رشد Ea‏ 
أسباب تجاحه تجاحاً اما . وقد يستطيع القاری» أن برجع إلى الکتیب الذی 
حضر هذه المناسبة وإلى البحوث الى She‏ با گر . 


SUN الباب‎ 


نشر مؤلفات ابن رشسد 
مكنا أن نقسم STAN‏ المهتمة بنشر مؤلفات ابن رشد عل SM A‏ : 
)1( نشرات الجمعية الأمريكية ل#قرون الوسطی 
The Mediaeval Academy of America‏ 
فد ذكرنا سابقاً ( أنظر صي ۷۰ ) أن هذه الجمعبة قد کلفت رسيا سنة 
۰۱ الأسوف له هری ولفسون ء أسناذ فى جامعة هارفارد »أن يشرف 
على نشر on‏ شروح ابن رشد لتكوين « المجموعة الرشذية ٠‏ . 
Corpus Commentariorum Averrois in Aristotelem `‏ 
وقد وصف ف مقالة هامة ذکرناها فيا سبق برنامج هذا النشر . وعند 
وفاته فى peel‏ سنة ۱۹۷6 کان قد ظهر مشرة أجزاء من هذه الجموعة t‏ 
وكان هناك عدد آخخر من المؤلفات فى مرحلة التحضير للنشر . 
تا لبت هنا id‏ الکب اتی نشرت مع الإشارة إلى صفحات WIS‏ 
هذا حبث ذكرت ووصفت . E‏ 
١‏ - النص اللاتينى للطبيعيات الصغرى Parva naturalia‏ 1444 
olay‏ ۱۷۰). 
v‏ النص a‏ لكتاب النفس ۱۹۰۳ ( هنا ص (VY‏ 
۳- التص العيرى للطبيعيات الصغرى (Wig be ( ) Ma)‏ . 
t‏ النص اللاتینی للكون والفساد ۱۹۵۹ ( هنا ص۱۱۵ ). + 
ه - النص العبرى للكون والقساد 1۹۶۸ ) هنا ONE ge‏ 
- ال ze‏ الإنجليزية لکتاب الکون و الفساد (MM ue TS ELU‏ 


nt‏ القسم اتمامس - ابن رشد العالمى 


- الترجمة الإنجليزية للطبيعيات الصغرى 1431 ) هنا ص۱۲۹ ) . 
A‏ النص العبری لإي القولات 1454 ( هنا صس۱۲۲) . 
- الترجمة الإنجليزية لإيساغوجى والمقولات 1454 ( هنا ص 0197 . 
٠‏ النص ll‏ للطبيعيات الصفری: 1۹۷۲ 
وقد اعترف AEN Le,‏ الأكادعى Union Académique Js‏ 
roi Internationale‏ المجموعة الرشدية v‏ واعتبرها ie pl a vh‏ 
الفلسفية للقرون الرسطلى 4 Corpus Philosophicum Medii Aevi‏ 
وق تفریر a NE‏ واللمسين الى K‏ 
۸ يوليو سة ۱۹۷۷ ۰ قدم القرر البيانات الآنية : 
ail Arthur Hyman Wer Pet ue (b‏ العیری ؛ یع 
A‏ جة VM & Myr‏ مرالفلك » de Substantia Orbis‏ 
)~ ی بير L. Bermandt‏ من جامعة ستانفور دبلوا لیات المتحدة 
بعضر النص الأصل للشرح الوسيط لكتاب Leu GEN‏ 


GE o‏ صموئیل بن يبودا من آهل ٠ ur‏ وسيكون الكتاب 
pT iT pate‏ سنة ۱۹۷۷ . 


ت فى أثينا فيا بین ۱۲ و 


(ج) ذكرتالسيدة «يلينتير نيك جولدشتاين Helen Tunik Goldstein‏ 
من جامعة أبوا Towa‏ بالولايات المتحدة ٠‏ أنها à‏ فى الوقت آلماضر : 
فى أجازة لكى pat‏ فشر GPs pal pail‏ الطبيعة Quaestiones,‏ 
in Physica‏ وقد تنتبى من عملها فى ALT‏ عام ۱۹۷۷ . 

Maurice Levey g) zur del o»‏ من .بوستون كوليج أن العمل 
الماص بتحضير التص المبر ی لكتاب الاثار العلوية Meteorologica‏ 
سائر سيرآ he‏ وأنه برجو أن بتتبى من عمله فى أواخر عام ۱۹۷۷ . 

MVoX. Samuel Kurland لقد توف الأستاذ صموئيل کزرلاند‎ (a) 
المربی لكتاب الكو والقشاد . ویرجی‎ jail من نشره‎ gis قبل أن‎ 

. .أن يكلف شخص آخر للقيام بهذا العمل‎ ٠ 


الپاب الثانى .تشر مؤلفات ابن زشد : المراكز المهتمة ۴١١ he‏ 


وهناك بعض الكتب اقترح اندماجها فى à‏ المجموعة الرشدية ٠‏ : 
١-التعوص‏ اللاتينية لشرح کتابی الشعر والريطوريقا . ترحة 
هرمائوس آلانوس Hermanus Alemannus‏ . وقد Jy‏ هذا ua‏ 
الأستاذ ولم بوجس William Boggess:‏ من نانشز بالولايات المتحدة 

Natchiz, Mississipi 

Y‏ - النص العربى » مع الترجمة الإنجليزية للشرح افوسرط ASS‏ النفس 
ویفوم ببذا العمل الأستاذ ألفريد إيفرى Alfred L. Ivry‏ من جامعة 
راندیس بالولايات النحدة Brandeis‏ وهو بستعمل ما أنجزه الأستاذان 
بانیت Baneth‏ وکورلاند Kurland‏ قبل وفاتہما . 


وقد قدم مندوب الجامعة العبرية فى القدس ببانات خاصة بابن رشد 
مؤداها أن CM‏ هناك عندها مجموعة NG‏ تکون كاملة من فوتوستات 
Jy Sy‏ خطوطات ابن رشد . كا أن الأكاديمية الأهلية قد شكلت Bh‏ 
من ثلاث Fd‏ لیام بير نامج مقتصل النشرات الرشدية . وهم BRUM‏ 
Sermoneta Ùp ses Pines NS‏ وروز تبرج Rozenberg‏ . 
وانفطوط العريضة غذا البرنامج هی الآنية : 1 
DE‏ : 
dy‏ فهرس عام المخطوطات وما طبع ما . 

(ب) تحضير خسة كتب رشدية للنشر وهی : 

etd مع شرح ليق بن جر صون . تم تحضير‎ OA) سفر هليا‎ - ١ 
والشرح . والممل تام لتحضير الفوارق ومعجم للمصطلحات الفنية . وقد‎ 
المقابل الیونای والعربى والائینی هذه‎ e أن يضم‎ kd قررت‎ 
الصطلحات . وى حاشية الفوارق میضاف تلخيص يوسف بن کاسبی‎ 
Yosef Ibn Caspi 

. لابن رشد‎ (Epistemae logicae) هاعیجایون‎  رونک‎ -۲ 
Moise de Jt النشرة الجننديدة الشرح المنسوب لمومى‎ gy, 
E PIT UNE Narbonne 


e ۳۹۹‏ اللدامس - ابن رغد العالمى 


Y‏ — سغر (Physica) là dle‏ اللص المبری وشرح dd‏ بن جرشون 
يننظر الانتباء من العمل فى أواخر va‏ 

4 مجموع نصوص قصيرة : الاتصال  (de Conjunctione)‏ + 
فى Jadi‏ الميولائى De intellecta materiale)‏ ( إلخ : ينتظر الانتباء 
من العمل فى آواعر سنة ۱۹۸۰ . 

0 الکتاب الرابع للأخلاق. يقوؤيتحضيره الأستاذ . بر مان Berman:‏ 
من جامعة متانفورد . وهو سيقضى VA E‏ القدس للعمل فى هذا 
k à pou‏ / 

(ب) مشروع ان رشد Jed!‏ 

nim أن المرحوم الد کنر‎ ) ۷۲ Go ذكرنا سابقآ ( انظر‎ as 
Gomez Nogales کان قد !تفن مع الأب غومز . نوغاليس الیسوعی‎ 

عضو المهلس الأعل الإسبانى LS‏ نصوص ابن رشد العربية PA rZ‏ 
القديمة وترجمة إسبانية حديئة Fm‏ للأسف أدركته المنية سنة ۱۹۷۰ قبل 
aad‏ هذا الشروع الكبير . | 

وقد قرر الأب نوغالس مواصلة المشروع . وقد وافانا E? CA‏ 
TE EMI‏ حتي OW‏ : 


١‏ - تلخيص کتاب اللفس : مراجعة بميع DR MM‏ ماعدا قطرطات 
فاس » معجم عربی ب يؤنائق . 

in; -۲‏ إمبانية للكتاب السالن مع معجم dela‏ 

Sib hdi ابونانى . مراجمة‎ SA et القولات : یقص‎ -۳ 
A ae i aA A m 

. . حة الإسبانية للكتاب المذكور‎ dot 

دح کاب ارعان ركاب فلس : مرايجية جن ER‏ 
المج اليونائى A‏ والترجمة الاسبانية فى سيبل ال 9 


الباب الثانى ‏ تشر مولفات ابن رشد : المراكر الهتمة با vw‏ 


ا کتاب العبارة : مزاجعة جميع By All op e‏ . يتقص المجم 


العرى اليونائى وال بخة الإسبائية . 
۱ ۸ كاب الماع الطبيعى : مراجعة جيم المخطوطات " المروقة 1 
“diras pe‏ 


EE AA 
وقد حصل اتفاق‎ . b a مراجعة جیع‎ : AD ب‎ 

مع الد کتور سلم سا من القاهرة ) بأن تدمج نشرته لکتاب الشعر ie pdh‏ 
esci‏ لباب fi eed SA‏ تم SRE‏ 

UU ge BP ومعجم‎ AST رجه الإسبآنية لنفس‎ ۰ 

Al) A قل الشوح الوسيط إل الحروف‎ : PNE 
MN n 3 الأهلية‎ isi آلوجود ى‎ aljamiado 0 “plats 

ped انتبث مراجبة اترجة‎ "ma تکاد‎ : CAN CE 
ne A Syd مع معجم‎ » PAA ان‎ 

16 نشر مخطوط لم ينشر حتى I‏ من الاسکوریال:: حضره 
پراولیو جوسئیل sut osos, De Braulio Justel‏ 

Ye‏ الترجمة الإسبائية لفس الكاب ومعجم عربي إمباي.. 

حسب ما قال لنا الأستاذ بتروورت gc Butterworth‏ کتاب 
النغس.المثار إليد ف رتم ( ١‏ ) قد حفقه ابن شبیدا ۰ وهو فى الطب أ [^n‏ 
AV C n > rej‏ حضرها الأمتاذ بثروورت نفسه. e‏ 
فعلا فى ربيع ۱۹۷۷ ( انظر فيا بعد) + 

وهذه هی قائمة lel‏ معاونى الأب نوغالس "والأقتمام' الى ادون 
نیا : PEN hi‏ 
الأسناذ کروس هرناندس قد del‏ على Sale‏ التصي | 
با وترجمتها إلى الاسبانية . وهو يحضر الآن Lu Us‏ عن ian‏ 


de س ابن رشد‎ ait ej TA 


وتو الأب نوغالس الكتب المذكورة فى الأرقام ۰۱ ۲: ۰4 ۱۱و $M‏ 
E‏ الأرقام ۳ ۰ ۰ و۷ : اد کتور صلاع فضل.: 
ud‏ 4 و ۱۱ ۰ لد کتور خوا : اثرفان À‏ و٩۶‏ 
اارقان ۱ و۲ ٤‏ 
۶ ۰ ۳۳ ؛ الدکتور بر اولبو جوستبل : الرقان ۱4 و ۱۵ , 


(ج) مشروع KAN SM‏ للبحوث بالقاهرة 
American. Rescarch Center (ARCE)‏ , 


السید ندیم توما : الأرقام 


هذا مشروع قام به الأستاذ شار لس بز وور Charles Butterworth‏ 
من جامعة مير لاند Maryland‏ مع يعض ox all AW‏ . وهر مراصلة 
لمشروع كان قد ابندأه المرحوم ot all‏ قاسم ولم يتمكن من AMEE‏ . 

وقد تشر أخيرا الأستاة ٠‏ بتروورث » جوامع لكتب أرسطاطاليس 
فى Jae‏ واللحطابة والشعر . وترجتتها إلى الإنجليزية وعلق عليبا؛ وقد استند 
على اخطرطات الا : 

۱- مخطوطة المكتبة الملكية بميونخ رقم ۳۰۹ من المجموعة الغبربة 

۲ - مخطوطة المكتبة الأعلية بباریس رقر ۱۰۰۸ من EP TP‏ 

- الترحمة العبر بة المخطوطة الابقة . 

4 - الترجمة اللااتينية من طبعة البندقية . 

وقد قدم الأستاذ بتروورت ASE‏ مطولا C)‏ صفحة ) فبحث عن 
طيعة الشروح المنشورة Ie wey‏ وأشار إل أصالة ابن رشد it‏ إلى 
أرسطو . 

: وعنوان الکتاب بالإنجليزية هو الا‎ 
Averroes ‘Three Short Commentaries on Aristotte’s 
“Topics,” “Rhetoric” and “Poetics,” Edited and Translated 


by Charles E. Butterworth, Albany, Siste Velvet of 
‘New York’ Press, 1977. 


م ینسن gelu‏ مواد هذا الكتاب وتصنيفها الوصول إلى بعض 
الصادر عن ابن رشد . وقد عترنا عليها فقط عندما بدىء gag‏ الکتاب . 
ولذلك نعطى هنا بعض البيانات عن eda‏ الصادر . 
- إضافة إلى ص ۳ : 

: يوسف أشباخ : العنوان الأصلى للكتاب هو‎ 
Joseph ASCHBACH, Geschichte Spaniens und Por- 


tugals zur Zeit der Herschaft der Almoraviden und Al- 
mohaden, Frankfurt, 1833 - 1837 


فى yale‏ والكتاب بفسميه تتمة لکتابه الأول : ٠‏ تاريخ الأمويين d‏ 

Geschichte der Omajaden in Spanien cota 
: 4٩ إضافة إلى ص‎ — 
Gh! dete جامعة طهران ۳۷۵ : تلخيص کتاب أرسطو نى‎ bbe 
ورقة.‎ ٩۱۷ لابن رشد » يشتمل علىالمقولات والعبارة والقياس والبرعان ؛‎ 
: ۷١ إضافة إلى ص‎ — 

محمد ببصار » فى فلسفة ابن رشد ء الوجود وانخلود 6 القاهرة » 
دار الکتاب العرنى . الطبعة d t‏ سنة ۱۹۵۳ ۰ الطبعة الثانية MAY La‏ ۰ 
ص ۱۹۳. . 


هذه TL,‏ دكتوراه فى الفلسفة من جامعة أدنبرة للد کتور الشيخ محمد 
بیصار من علاء الأزهر » حاول فیا الژلف أن یعرف وجهاً من وجوه 
فلسفة ابن رشد التعددة e‏ وأن یدافع» بطريقة علمية » عن أصالة الفلسفة 
الرشدية وأهميتها . 

وقد ركز de‏ على نظرية ابن رشد فى الللود daly, les‏ وحدة 
الوجود فى ضوء ارتباطها بوحدة العقل وتحقيق تلك الوحدة > ie‏ 


(م ۲۶- ان رعه) 


— Tv 


شواهدها وأسانيدها من كلام ابن رشد نفسه . وبغية الوصول إلى هذا الفصد 
حاول المؤلف أن يثبت iae JI‏ العامة فى مذهب ابن رشد : ثم وحدة 
gat‏ الانسانی تلك الوحدة العامة ؛ ثم التدرج من ذلك إلى رأى ابن 
رشد فى اللحاود كنتيجة لرأيه في وحدة العقل الإتانى . 


وقد رتب الباحث كتابه على الوجه | وصف فى الباب الأول 
حالة الفلسفة فى المغرب : فعرض EY‏ الفلسفة من المشرق إلى fra‏ 
ی نداس من انفتح الإسلاى حتى وفاة ابن رشد » ثم لترجمة 
ابن رشد وموقفه من الفلاسفة و اثکلمین . 


wi‏ فى الاب الثانى فتناول موضوع الوجود ؛ فذکر sh‏ ابن رشد فى 
الادة وأزليتها » وأوضح كيف كان يقول بضرورة صلور الوجودات 
عن الصورة الأولى وكيف كان بغر » التی » تفسيرا حاصا معتمداً فى ذلك 
على رأيه فى لزوم تولد الصور من مثلهاء ثم بين رأیه فى علاقة اقه بالعالم مع 
d dun‏ قوانين الفعل والانفعال + ثم أعقب ذلك Oly‏ مرانب الرجود 
بيصار إن أن ابن رشد يعتقد « فى هذا اما أنه 
+ أو أنه وحدة أزلية ضرورية لا تنغير فى مجموعها وان 
Gas E d‏ لااو en De‏ 


أما لباب الثالث بفصوله المانية : فهو مكرس لوحدة الوجود . فبحث 
فيها المؤلف فى مظاهر الوحدة ثم الحقيقة المطلقة : ميا أن عند ابن رشد 
العام واحد بدأ واحد à‏ وقارن رأى ابن رشد برأى الرواقية والأفلاطونية 
الحديثة » ثم كيف بعلل ابن رشد صدور الكثرة عن الوحدة . dy‏ الفصول 
اللاحقة عرض لنظرية العقل والتمقل لرشدية عناق وعند ارات وعند 
الإنسان c‏ وكيف GE‏ عن آراء أرسطو وتامسيوس وابن سينا . Ll,‏ 
فى الفصل الثامن » قارن المؤلف مذهب ابن رشد فى الوحدة عذاهب مشاببة 
مثل الفلسفة الرواقية وففسفة اسبينوز! والأقلاطونية الحديثة . وخلافاً لرأى 
ريئان ودى بور القائلين بمادية مذهب ابن رشد » يقر الباحث أن هذا المذعب 
ینتسب إلى الوحدة العفلية . 


LA A ملحق‎ 


لباب الزابم » یعرض الباحث لملكنة خلود النفس عند 
بن رشد بالخلود » مناقشاً النصوص الى نقلها رينان 
« وحلة القول j‏ هذا التحقیق هی أن القول بوحدة 
عفل الإنسانية وعومه فى جميع الأقراد لا بتنانى مع القول بأنه متعدد بحسب 
الصفات انختلفة اتى خلم عليه » كا لا يتنا مع القرل بالسعادة والشقارة + 
c ls‏ والعقاب الاخروین ei:‏ القول بأن ذلك الواحد العام له 
علاقات مختلفة باختلاف متعلقة بحيث jou‏ هذا الاختلاف US‏ فى إجراء 
الثواب أو توقيع العقاب . +( ص QV‏ 

وأراد المؤلف فى اللحئمة أن يقوّم منزلة ابن رشد فى ناريخ الفكر الفلستی 
فهو بتول : إنه . بالرغ ما بوجاد فى مذهبه من LL‏ ونقود ( بخاصة أزلية 
المادة ووحدة العقل ) إلا أن مذهبه و كان أقل الذاهب الفلسفية .. قبولا 
ند ۰ وأبعدها عن التناقض والاضطراب وأشدها يقظة وأدقها Laye‏ 
وأکر ها حدیداً هدفه » وتعيياً لغايته » وإحكاماً لهجه . ( ص 175 ) . 

ally‏ يؤخذ على هذا الكتاب القيم هو اعتاده : فى EV‏ » عندما 
حاول أن يصف ار ابن رشد على الفكر المسيحى لى العصر الوسيط + 
على مصادر ثانوية جعلته يتزلق دون أن يشعر » إلى إبداء أحكام متسرعة 
يعوز ها الدقة والضبط . ولكن العصمة لله وحده . 


- إضافة إلى ص ۸٩‏ : 

الأخلاق اثبقوماخية  .‏ بعثر حنی الآن على « تلخيص کتاب الأخلاق 
النيقوماخية à‏ . غير أن الأسناذ بیرمان Berman‏ من جامعة ستانفورد d‏ 
أمريكا تمكن من قراءة الحواشى المكتوبة على مخطوط فارسی لترجمة BIEN‏ 
التيقوماخية لأرسطو à‏ وهو يحضر الآن نشر النص العبرى للشرح الوسيط 
لهذا الكتاب . وقد جمع الأستاذ مان ثلاثين فقرة من اللص pli‏ 
ونشرها مصحوبة بتعليقات مأخوذة من in A‏ العبرية . انظر مقالته : 


Berman (Lawrence), "Excerpts from the lost Arabic 
original of Ibn Rushd's Middle Commentary on the Nico- 
machean Ethics,” in ORIENS, vol. 20, 1967, pp. 31-59. 


۳۷۲ متحق 


- إضافة إلى ص ۱۰۱-٩۳‏ : 
لقد نشر الدكترر سلمان دنیا کتاب ٠‏ تمافت e‏ التهافت » لابن رشد فی 
EXT‏ المرب ( رقم ۳۷) سنة ۱۹۳۸ . وقد قدم له وعلق عليه 
بتعلیقات قيمة . غير أن طريقة « تحقيقه » لنشر الفطوطات تختلف V‏ 
LE‏ تعودنا أن نجده فى التحقيق العلمى الحديث وكا عمل به خاصة je‏ 
كتاب الشفاء gia‏ الفتوحات المكية . وآهم هذه القواعد هوحصر الخطوطات 
وذكر الفوارق بدقة لا عجر د التعبير « وی نسخة ٠‏ . 
وقد عرضنا مرارا لېج الدكتور سلبان دنا : انظر Corb‏ 
0 ر القاهرة ) + ۳ (M3)‏ ص ۳۰۳ en‏ (۱۹۵۸) ص 101 
+ ۱۹۱۲(۷) ص ۱۵۳ - ۱۵4 : ۸( (MM‏ ص ۲۱۳ = 
Quiros (Carlos,) Averroes, Tahafut al-Tahafut. Cuestion‏ 
decimoseptima. Primera de las Fisicas. (Trata de las‏ 
causas) (Traducido por don Carlos Quiros), in Pensamiento,‏ 
pp. 331-347‏ ,)16( 1960 
ie 7‏ إلى الإسبانبة للمسألة السابعة عشر من CIE ٠‏ الثبافت ٠‏ . 
- إضافة إلى ص WE‏ : 
لفد حقق المرحوم الدكتور أحمد فؤاد الأهوانى هذه الرسالة ( تلخيص 
کتاب النفس ) حسب مخطوطة الاسكوريال . وقد نشر » فى نفس الكتاب» 
النصوص الأربعة الآنية : 
١‏ — رسالة الاتصال لابن الصائخ . 
۲ - كتاب النفس dleY‏ بن حنين . 
JU -۳‏ الاتصال لابن رشد . 
t‏ رسالة العقل للکندی . 
— [ضافة إلى ص ۳۵۰ : 
Ponzalli (Ruggerc), Averrois in V (A) Metaphysicorum‏ 
Aristotelis Commentarius" 1971, Franck Verlag, 270‏ 
pages‏ 


rr ملحسق‎ 


شرح ابنْ رشد على الکتاب الخامس لا وراء الطيعة لأرسطو . حقق 

الص PONES‏ الخطوطات . وقد قدم له قق وعلق عليه مع 
القارنة بتفاسير ألبرت الكبير وتوماس الا کوینی وسيجر دی برابان لهذا 
التص . 
Bürke (Bernhard), Das neunte Buch ( 9 ) des lateinis-‏ 
chen grosse Metaphysick-Kommentars von Averroes,‏ 
Franck Verlag, 156 pages. 2‏ ,1971 
ابن رشد الکبیر الکتاب التاسم من ما زوراء 
لبرت الكبير وتوماس الا کویی . 


jé‏ النص اللاتبى 
الطبيعة لأرسطو مع المقار 
Mahdi (Muhsin), "Averroes on human wisdom and‏ 


divine Law," in Ancients and Moderns, edited by Joseph 
Cropsy, New York, 1960. 


الفهمسارس 


۱ - فهرس cael‏ لولفات ابن رشد . 

۲ - فهرس مؤلفات ابن رشد المريبة الطبوعة حديثاً مصنفة حسب shel‏ 
الحققين . 

۳- فهرس ما ترجم من OWE‏ ابن رشد إلى لفات Bad‏ . 


۽ - فهرس ما حقق آو برجم من مؤلفات ابن رشد فى العهد الحديث مصنفة 
حسب عناوين المؤلفات . 


. فهرس اأبحوث عن ابن رشد أو متصلة به ء باللغة العربية‎ - e 
. فهرس الأعلام التى وردت بالحروف العربية‎ - ١ 
فهرس الأعلام الى وردت بالحروف الأفر ية‎ -۷ 
. جدول شروح ابن رشد لكتب أرسطو‎ -۸ 


ay) 
O فهرس أبجدى لمؤلفات اين رشد‎ 


ps 
۱۰۳ ۰۱۰۲ ) انصال العقل المفارق بالإنسان ( شرح رسالة‎ 
الاتصال ( رسالة ) ملحق‎ 
CVO 6 Vor c ٠١١ ۰۸ ) الآثار العلوبة ( تلخيص كاب‎ 
Vee Vay 
YA اختصار المسئصق‎ 
۳۷ ۳9 ۰ ) الأخلاق ( تلخيص كتاب‎ 
الأخلاق النيقوماخية ( تلخيص) ۰ ۰۸5 ملحق‎ 
Ye الأدوية الفردة لالينوس ( نلخيص أو کتاب)‎ 
VEY — Yir e ۶۹ ) آرجوزة ابن سينا فى الطب ( شرج‎ 
۲۸۶۰۰۳۷ ۳۰ (AS تلخیص‎ ( ua sU. الاسطقسات‎ 
۴۷ (uar) الأعضاء الآلمة‎ 
vto ) الإ ميات لبقولاوس (الشرح الأوسط‎ 
DER 
Me ) الأورغانون ( تلخيص‎ 
۱۲۳-۱۲۲ ۰ ۰۸۵ ) الإيساغوجى ( تلخیص كتاب‎ 


ب 


بارى آرمتباس أى العبارة WAT (at)‏ 
بداية اجنهد ونباية المقتصد — ۲۲-۲۲۳ 

البر هان ر التفسير الكبير ) MAS‏ 

البرهان ( تلخيص کتاب) ۰۳۵ ۰۸۵ ۰ ۱۳۳-۱۳۷ 


)+( سبد القارىء فى کناب اد کنر عبد الرحن يدوى « تاريخ اتغلسقة فى x poll‏ 
+ ) الإحالة di‏ موضع الثر حة اللاتينية ( طبعة (Abed‏ عندما يكون الكتاب قد تر جم 
ف رون d Jed‏ مهد اقفر هنا من ۲۹۳-۱ 

755 النجمة الموضوعة إزاء رتم زل أن هذا رقم عو افرجع AN‏ - 


TVA 


البرهان ( شرح كتاب ) itv‏ 
البرهان ( کتاب) ۹ SPAM.‏ 
بر هان أنى نصر ( تعليق ناقص على أول) ۴۸ 
البر هنة vi‏ 
البيان voi Jeans‏ 

ت 
التحصيل ۰۹ ۳۳ ۱۰۶ 
تركيب الأجرام السماوبة ٠١١ ٠‏ 
الترياق ) di.‏ فى ) YA. Yo‏ 


۴۷ ) مقالات من مقالات الحيوان ( تنخبص‎ e 

التعرف الینوس ( تلخیص کتاب ) ۳۹۳۰ 

تعلیق على برهان (S‏ لها 

تلخیص الالميات لنيقولاس ) كتاب ) vr‏ 

Li cit‏ ۰ ۰۳۷ ۰ ۱۰۱-۳ وملحق 


c 
Ao aed) جامع الحاس‎ 

di Jai 

الجدل ( نلخیص کاب ) we‏ 

ru CAS الجدل رجامع‎ 

Y A e CAY ) جمهررية أفلاطون ( تلخيص‎ 
^e جوامع‎ 

ters سياسة أفلاطون‎ pal 

الجوامع الصفار AS‏ 

الجواءع فى الفلسفة ۳۹ 

جوامع كتب أرسطر طائيس meva‏ 

جوهر الأجرام الماوية XVe Vet‏ 


WA ۰ (tS) جوهر الفلك‎ 


فهرس cael‏ لؤلفات ابن dey‏ ۳۷۹ 


-t- 
vt الحامل واحمو‎ 

الحج ) كتاب ) Yor‏ 

vt 254 

> ابلرم السياوية ( کلام على £0 

101 hs الخاس‎ 

Vot oY PE‏ مول 


۱۵۵ (dee الشرح‎ gtis اس‎ 

الحس والحسوس ( تلخيص کتاب) ۰ 171-155 

الس والسمع 14 

الحمياث ( كتاب ) rt‏ 

الحميات بالینوس تلخيص (S‏ ۲۹۱۰۰۳۰ 
cal‏ ( نفسير كتاب ) ay‏ 

۳۳۰۲۹۰۱۷  ناويحلا‎ 

الحیوان (کلام عل ٤٠ ٠‏ 

E CAS) حيلةالبرء‎ 

حيلة البرء لجالينوس ( تلخیص التصف dB‏ من كتاب ) ۳۰ 


c 

. ۱۷ Get! 

YA CAS الحطاية ( جامع‎ 

انلطابة ( تلخیص ) CAT‏ ۰ ۷ - ۱6۰ 

خصائص النفس vet‏ 

امس مقالات الأولى من كتاب الأدوية ( تلخيص ) YA‏ 
ays‏ 

Ur انقیاس‎ d at ull رآی‎ 


رؤية الجر م الثايت بأدوار ( کلام على) if‏ 


tA‏ فهرس aad‏ لزلفات ابن رشد 


سعادة الفس ۸۷ 

النفسطة ۱۹ 

السفسطة ( تلخيص ) ۰ ۱۳۹-۱۳۵ 

۱۵۷ 107 c ۰ flay السماء‎ 

السماء والعالم ( تفسير ) AY‏ 

السماء والعالم ( تلخجص AWe ۸۵ cm C‏ 
السماء والعالم ( شرح ) Vert‏ 

السماع الطبيعى ۰ ۳۹۷ 

السماع الطبيعى ( تلخيص کتاب) CPV ETE CT‏ ۱۱۲ 
السماع الطبيعى ( تعليق المقالة السابعة والثامنة من) 4۰ 
الماع الطبیعی TY Co)‏ 


تاش بت 
شرح ان نصر (تلخيص) ۳۸ 
الشعر ۰۷۲ ۰ ۳۹۷ 
الشعر ( نلخيص ) ۹ ۵ ۱:۳ 
الشعر ( جامع ) ۳۹۸ 
P‏ 
انصفات الأريع vi‏ 
ض 
الضرورى فى المنطق Pye YA‏ 
الفرورى فى ph‏ ۳۸ 
الضميمة £34 A3‏ £ ۰ ۲۱۵-۲۱۳ 
=b-‏ 
Ao (gab) ll‏ 


الطبيعة ( تفسير ) AY‏ 


نيرس cad‏ لولفات این د 


MV الطبيعيات‎ 


yea 


العبارة (uad)‏ ملم ۱۲۹۰ 
عقيدة الإمام المهدى ۳٩ (pA)‏ 
الملل ( كتاب ) LG‏ 
الملل والأعراض ( تلخيص) TY‏ 
العلل والأعراض بالینوس ( تلخيص كتاب ) ۳۶ 


LEE 

اف 
الفحص من آمر المقل ( كتاب) FE‏ 
فرائض ابن رشد Yor‏ 
فصل guit‏ ۰ ۹ ۵ ۲۱۱-۳ 
فى اتصال MINA fidi‏ 
ف اتصال العقل المفارق ) مقالة ) Yor vy‏ 
ف اتصال العقل بالانسان n‏ 
فى أصناف المراج ( مقالة ) LT‏ 
ى أن ما یمده الشازون ( مقالة ) tni‏ . 
ف ابنور والزرع t Ge)‏ 
فى الترياق رمقالق) rr‏ 
فى التعريف بجهة تظر vieni (UU) ol‏ 
فى ابرم السماوى ( مقالة ) ۳۹ 


ف الجمع بین اعتقاد المثمائين ۳٩ SAL,‏ 
فى جهة لزوم التائج ۳٩‏ 
فى جوهر v4 D‏ 


YAY‏ فهرس cll cal‏ ابن رشد 


pe veas uu فى‎ 

To cvt (dus) الفلك‎ > J 

فى حفظ الصحة vix‏ 

فى مات العفن (مقالة) Ty‏ . 544 

فى الد اكرة والتذكر veo‏ 

فى الرد على أنى على بن سينا ( مقالة  )‏ ۸۰۰۳۰۰۳۲ 
ف الطب ry‏ 


فى طول العمر وقصره Ve‏ 
فى العقل ( رسالة ) vr‏ 


ى العقل رمقالة) Pt‏ 

ف العقل ( شرح مقالة الإسكندر) ‏ ۱۰۰۰۳۸ 

فى العقل والعقول «مقالة) va‏ 

ف عل th‏ 10 

فى الفحص هل يمكن العقل .... ( كتاب  )‏ ۱۱۲۰۰۳۹ 
فى كيغية دخوله فى الأمر ( مقالة ) ۰۰ 

فى الراج المعتدل ( مقالة ) ۳۹ 


ل فسخ شببة من اعترض ... vevi (ae)‏ 
فى القياس ( مقالة ) v‏ 
فيا حالف أبو نصر لأرسطوطاليس ( کتاب ) o‏ ۰۳۲ ۱۰۸ 


ف الراج ( مقالة ) ۳9:۳۲ 
فى القاییس الشر طية f (AU)‏ 
فى المقدمة الطلقة ( مقالة ) ۳۹ 
ف القول على الكل «مقالة) ۳۹ 
فى gll‏ تلخیص کتاب آرسطو  )‏ ۳۷ 
فى نظر Of‏ نصر BIW‏ ( مقالة ) re‏ 
d‏ توانب 4H‏ ( مقالة ) Yo‏ 
فى الوم والبقظة 100 


m هل بعل الله بلزتیات‎ d 


فهرس cul‏ لمؤلفات أبن رشد ray‏ 


فى الوجود السرمدى والوجود الزمنى (AR)‏ ۱۰۰۰4۰ 
فى وجود الادة الأولى )3( ۳۰ 
Le,‏ 
القضايا vi‏ 
القضايا الصحيحة والقاسدة ۱۰4 
| القضايا اللازمة وغير اللازمة VEO‏ 
القول فى لات التفس ۲۰-۷۸ 


القوى ( كتاب ) ud‏ 

القوی الطبيعية بمالینوس ( تلخیمی کتاب ) ۰ ettore‏ 
القياس ) ya CAS‏ 

اقباس ( تلخیص ) ۶۰۶ ۰ ۱۳۱-۱۳۰ 

القياس الشرطى vr‏ 


القياس ( شرح 3١ CAS‏ 
القياس ( كتاب شرح ) TE‏ 


القياس ) مقالة فى ) vt‏ 
القیاس الحكيم (القالة الأولى من) YA‏ 
الكشف عن مناهج الأدلة M‏ 


کلام على قول ألى نصر أ المدخل FA‏ 
کلام فى اختصار العلل والأعراض الینوس ۰ ۰ ۲۵ 


کلام على مسألة من العلل والأعراض ۳۹ 

الكلمة والامم والمشتق ra‏ 

AV: A0 ۹ الكليات‎ 

الکلیات فى الطب ر کتاب) ‏ ۰۲۳۱۰۰۲۳ ۲۳۷ 

الکون و الُساد Vere te‏ -: ۰۱۶۱ ۱۵۷ 
الکون والفساد ) تلخیص ) NULS CATE‏ 

الكون والفساد ( الشرح الوسيط ) TE‏ 


كيفية وجود العام فى القدم والحدوث ۰ ۳٩‏ 
ما بعد الطبيعة yor‏ 


At‏ فهرص aad‏ لزلفات ابن رشد 


ما بعد الطبيعة ( تلخيص ) ۴° : e CATE ۳۷ FF‏ ۱۸۵-۱۸۳ 
ما بعد الطبيعة ( تقسیر ) ۱۹4-۰ 
ما بعد الطبيعة (شرح ) TY‏ 


عاخالف فيه أبوتصر ro‏ 

ما مناج إليه من کتاب آقلیدنو ۳ 
میاحثات بين المؤلف وبين أفى بكر بن طفیل vo‏ 
él pat‏ ۳۹ 

) الأول ( كلام على‎ a at 

YA ) موريوس ( تلخيص‎ d فى‎ des 

río gd 

الزاج مالینوس ( تلخيص كتاب ) Toei’‏ 
مراجعات ومباحث T‏ 

مسألة فى أن الله .. بعلم t OU AM‏ 

مسألة فى الزمان ات 
مسألة فى je‏ انفس ۳۹ 

مسألة من السماء والعالم ( كلام على ) t‏ 

rr ud نوائب‎ d مسائل‎ 

۱۷۷۰ Jet 

السائل البر هانية Y^‏ 


مسائل des‏ بالبر هان AY‏ 

المسائل على كتاب الفس TA‏ 

مسائل فى IRH‏ ۳۹:۳۲ ۰ لال 
مسائل فى السماء والعالم ve‏ 

مسائل فى عل تفس Hm‏ 

مسائل فى القياس AY‏ 

مسائل كثيرة وتقایید i‏ 

المسائل اللقوطة فى كتب البسوطة ۰ ۲۵۸-۲۵۲ 
السائل الهمة ۳۰ 


فهرس ows cxi‏ ابن رشد ۳۸۰ 


المستصى ( اعتصار ) Y^‏ 

المقدمات الممهدات LIN‏ 

العدمات ف adi‏ ر كاب) ۳۳ 

مقدمة الفلسفة ver‏ 

PADY المقولات‎ 

ال مقولات ( ئلخیص کتاب) ۱۲۸-۶ 
مقولة أول كتاب أبى نصر ( كتاب على ) TA‏ 
المناهج فى أصول الدين ( كتاب) TA‏ 


مناهج الأدلة ovy ct‏ ۰ ۷۲۰-۲۱۷ 
المنطق ( خلاصة) ver‏ 
مناهج 38 ۳۰ 

سل 
النثيجة المطابقة vt‏ 
الفس ( CAS‏ ۷۸ ۳۲۷ 
النفس ( تفسير كتاب ) AY‏ 


۱۷۱-۱۷۹۰۰۸۰۳ Qul تلخيص‎ ( uai 
erao  )طيسولا انفس (الشرح‎ 

الفس ( شرح کاب ) شم فنا 
النفس ( الولفات الخاصة بالنفس ) WE - ۱۷۲ o‏ 
CARE PTE TS‏ 

Y^ الفقه‎ JAGAN المقتصد وغاية‎ te 

نیقولاوس ( تلخيص كتاب ) wv‏ 


(Hogi ver) 


)۲( 
فهرس مؤلفات ابن رشد العربية الطبوعة Quae‏ 


مصنفة حسب أمصاء الحققين 


: أمين ( عيان ) ؛ تلخیص ما بعد الطببعة ( انظر هنا ص 1۸٤‏ ) 


الأهوانى ( محمد فاد ) ۰ تلخيص كتاب انفس  (Wiget)‏ 


الأهواني ( محمد فؤاد ) رسالة الاتصال ( هنا ملحق ) 
بتروورت ( شارلس ) ۰ جوامع لكب الجدل Waly‏ والشعر 
(QA gta)‏ 


بدوى ( عبد الرحمن ) » شرح ابن رشد لکتاب الشعر ( هنا ص ۱8۱ 
بدوى ( عبد الرحمن ) » تلخيص اللحطابة ‏ ( هنا ص ١58‏ ) 

Bermann oly,‏ : متتخبات من النص العرنى الفقود لابن رشد 
من شروحه الوسيط للأخلاق التبقوماخية فى de‏ « أورينس Oriens‏ 
(MW )‏ ۰۲۰ ص e4 - YY‏ ( هنا ملحق ) 

البستانى y‏ الفرد ) : کتاب الكليات فى الطب ) هنا ۲۳۲ — ۲۳۸) 
بورجل ( خرستوف ) ۰ فصل من كناب الصحة فى الكليات ( هنا 
ص ۲۳۸) 

پویج » نبافت التهافت ( هنا ص 36( | 

بويج » تفسپر ما بعد الطبيعة ‏ (هتااص44-185١1)‏ 

بويج » تلخيص کاب المقرلات ( هنا ص (WA — VE‏ 

we) ء تلخيص کتاب الحس والمحسوس‎ Gate 4e 
[ALLER 

جوئیه Gauthier ) (Ost)‏ : فصل En) JU‏ ص ۲۰۸) 
حورانى ( جورج ) ۰ کتاب فصل المقال Cages)‏ 

حورا نی (جورج) Rec‏ (هناص ۲۰۹) 

دنا رسلمان) » نبافت التبافت ( هنا ملحق ) 


شد العربية المطبوعة ue‏ 


TAA 


- سالم ( ليم ) : تلخیص السقسطة ز هنا ص OTA‏ 

— مالم (سليم ) : تلخیص Malt‏ ( هنا ص (A‏ 

- سام (سليم ) » تلخيص ebay A‏ ۱4۲) 

- قامم ( محمود ) à‏ مناهج الأدلة ( هنا ص ۲۱۹۰۷۱) 

— کیروس ( Quiros‏ ء تلخیص ما وراء الطبيعة ( هنا ص ۱۸۳ ) 

لبر ) Lasinio‏ ) : تلخيص القالة الأولى من كتاب انلطابة 
رحاص ۱۱۷) 

- مولار . فصل القال + مناهج الأدلة ؛ Real‏ — (هنا (To‏ 

— ادر ally‏ نصرى ) : كتاب فصل (Ayeta) JU‏ 

= نادر aly‏ نصرى ) : الضميمة ( هناص ۲۱۰) 

iz ) —‏ من العلاء الأجلاء ) c‏ بداية Ac‏ ( هنا ص ۰-۲۲۴ ۲۲۹) 

- ]330[ جوامع ابن رشد : Y‏ الماع الطبيعي Y‏ السماء والعالم 
-الكون والقساد ۰ 4 الآثار -١ LA‏ كتاب الفس 
opte)‏ 


(qu 
فهرس ماترجم من مؤلفات أبن رشد‎ 
adh إلى اللغات‎ 


مصنفة حسب اللغة التى تر جمت یبا 


إلى الألمانية : 

- تلخيص ما بعد الطبيعة » ترجمة فان دين بير ج ( هتا ص (MM‏ 
- تلخيص ما بعد الطبيعة » ترجمة هورتین be)‏ ص CAAT‏ 
CANCE -‏ ترجمة هورتين رهناص (iN‏ 
— رسالة الاتصال رها Sa‏ رهناص OA‏ 


— فصل المقال ومناهج الأدلة والضميمة ترجها موللر (Vogala)‏ 

- کتاب فى الفحص هل يمكن العقل الذی فينا ‏ وهو المسمى افیولافی = 
أن يعقل الصور الفارقة أو لايمكن » ذلك وهر الطلب الذی كان 
أرسطؤطاليس وعدنا بالفحص عنه فى كتاب الفس n]‏ هنیس + 
( هنا ملحت ) 

ال الإنجليزية : 

-- انهافت الہافت ترجمة فان‌دین بيرج (هناص ۱۰۱) 

- فصل المقال » ترجمة جورج حورانی ( هنا ص CEM‏ 

- تلخیص جمهورية أفلاطون » ترجمة روزنتال ( هنا ص Mr‏ - ۲۰۱) 
تلخيص جهورية أفلاطون » Je‏ (هنا ص ۲۰۱) 

- جوامع لكتب أرسطو فى الجدل Vl,‏ والشعر We gi‏ شارلس 
پتروورت (هناص CPM‏ 

- تلخیص کتاب الکون وافساد ترحة کورلاند ( دنا ص (VM‏ 

— تلخیص الطبيعيات الصفری prob inj‏ ( ها ص (VM‏ 

- تلخيص کتاب إيساغوجى ترحة دافیدسون ( هنا ص ۱۲۳) 


۳۹۰ فهرس ما ترج من مؤنفات ابن رشد إلى اللفات الحديثة 


إلى الإسيانية : 
تلخيص ما وراء الطبيعة ترحمة كارلوس كيروس (هناص ۱۸۳) 
فصل المقال ؛ ترحة الأب آلونزو ‏ (عناص (M‏ 
تهافت الپافت ۰ السألة السابعة عشر » ترحها كارلوس کیروس 
tay‏ ملحق ) 
ال الإيطالية : 
الشروح الوسيط لکتاب الشعر ترجه لازینیو ( هنا ص CW‏ 
إل الفرتسية : 
فصل الفال » ترحة gr‏ (هنا ص ۲۰۸) 


(f) 
af 4 
فهرس ما حقق أو تُرْجم من مؤلفات‎ 
ابن رشد ف العهد احدیث‎ 
مصنفة حسب عناوین المؤلفات‎ 


ب اتصال العقل الفارق بالانسان تقلها إلى الألمانية هيركس Herz‏ 
رهناص ۱۸۰) 
- الاتصال ( رسالة ) تحقيق ael‏ فواد dia S‏ ( ها ملحق ) 
= الأخلاق البقوماخية ( شرح ... ) تحقيق Ux) Bermanndles,‏ ملحق) 
= إيساغوجى ترجة إنجليزية لدانیدسون Davidson‏ ( هنا (Wye‏ 
— إيساغوجى نحقين النص العبرى لداقيدسون ta)‏ صس۱۲۲) 
- بدایةالجتهد احقق Jyt‏ ( هنا ص 6۲۲۹-۲۲۳ ۱ 
cite -‏ اتبافت نحقيق الأب per‏ (هناص 44) 
تفت CHA‏ تحقيق الد کتور Uode‏ ( هنا ملحق ) 
تهافت التهافت ans‏ فان دين بيرج (هنا ص ۱۰۱) 
مهافت النبافت ترحمة ألا رئن (rior)‏ 
cale‏ التهافت ترجة إسبانة ( جزء ) : كيروس ( هنا ملحق ) 
جمهورية أفلاطون ( تلخيص ) . اللص العبرى : روزنتال Rosenthal‏ 
LUE‏ 
Rosenthal dis js)‏ 
(ص ۲۰۱-۱۹۳) 
جمهورية آفلاطون ( تلخيص ) . تر حة إنجليزية لبر نير Lemmer‏ ص ۲۰۱) 
جوامع لكتب أرسطو فى Mal, JAH‏ والشعر + حققها وترجمها ال 
الإنجليزية شارئس بتروورث (رهناص (YM‏ 
— اس والمحسوس ( تلخيص ) حفقه جاتیه Gatje‏ ( هنا ص۱۷۱-۱۹۹) 
الس والمحسوس ( تلخيص ) الترحمة اللاتيتية » GA‏ شيلدس Shields‏ 
( هنا ص ۱۷۰) 


جمهورية أفلاطون ( تلخيص ) . ترجمة |£ 


var‏ فهرس ما حقق أو ترجم من مؤلفات ابن رشد فى العهد الحديث 


الحس والمحسوس ( تلخيص )الترجمة العبرية : تحقيق بلومبر Blumbergr‏ 
(Moi)‏ 
الحس (él‏ تلخيص ( الترخمة الإنجليزية تحقيق بلومبرج (ص QV‏ 
ult -‏ ( تلخيص ( Gé‏ لازینیو Lasinio‏ رماس ۱۱۷) 
الحطابة ( تلخیص ) تحقيق د . عبد الرحمن Org) dod‏ 
اللطابة ( نلخيص ) Gé‏ د . سليم سالم (هاص 4۱۳۹ 
- السفسطة ( تلخيص ) تحقي د . ملم fle‏ (هناص ۱۳۲) 
- الشعر ( تلخيص ) Geld‏ د . سليم fle‏ (هناص )١45‏ 
الشعز ( تلخيص ) Gé‏ د . عبد الرحمن بدوى ( هنا ص ۱44) 
- الضميمة تحفیق د . جورج حورانی ( وترخة إنجليزية ) ( هنا ص (r4‏ 
الضميمة تحقيق موللر Müller.‏ ( وترجمة ألائية ) ( هنا ص ٠٠١‏ ) 
- فصل القال » تحقيق جوتييه فرنسية ) ba)‏ ص ۲۰۸) 
فصل المقال تحقين د . جورج حورا( وتر in‏ [نجليزية ( هنا ص ۲۰۹) 
فصل القال تحقیق د . البير نادر ( هنا ص ۲۰۹ س (QV‏ 
س کتاب فى الفحص هل يمكن العقل الذى فينا ... + ترجمة هنیس 
( هنا ص ۱۰۲ وملحق ) 
- الکلیات فى الطب ء طبعة فوتوغرافية ‏ (هناص ۲۳۱) 
- الكون والفساد ( تلخيص ) تحقيق الترحة المبرية کورلان Kurland‏ 
Cue)‏ 
— الکون والفساد ( تلخيص ( تحقبق اثر حة LA‏ فوبس Fobes‏ (هناص) 
— ما بعد الطبيعة ( تفسير ) تحقيق bay‏ ص (ME — AT‏ 
— ما بعد الطبيعة ( تلخيص ) د .عيان أمين هناص Oat‏ 
- ما بعد الطبيعة ( تلخيص ) liany‏ : فان دين بيرج ( هناص 2144 
- ها بعد الطببعة ( تلخيص ) ترجحة أسيانية : کیروس ‏ (هناص ۱۸۳) 


فهرس ١‏ حل أو ترجم من مؤلفات ان وشد فى العهد الحديث ۳۹۳ 


- المقولات ( تلخرص ) تحقيق النص العربى : دافیدسون Davidson‏ 
رهناص ۰-۱۲۲ ۱۲۳) 

- القولات ( تلخیص ( ترجمة إلى الانجليزية : دافيدسون Davidson‏ 
(Wr ۰-۱۲۲ pb)‏ 

تق Sy‏ ( وترجته إلى الألمانية ) ( هنا ص ۲۰۵) 

ی محمود قامم ( هنا ص (M‏ 

- الفس ( الشرح الكبير ) تحقيق النص اللاتبنى : کراوفورد Crawford‏ 
ge bay‏ ۱۷۲) 
— النفس ( تلخيص ) تحقيق النص العربی : فؤاد الأهوانى ( هنا ص (Wt‏ 


gate —‏ الأدلة 
gate‏ الأدلة 


(9) 


فهرس البحوث عن ابن رشد أو تتصل به 
باللغة Oi, A‏ 


أنطون ز فرح ) . ابن رشد وفلسفته » الإسكندرية 1404 (orta)‏ 

ببصار ( محمد ) : فى فلسفة ابن رشد . الوجود Co Jl,‏ الطبقة الثانية 
۲ : دار الكتاب العریی (هناص VA‏ وملحق ) 

جمعة ر محمد لطى ) ء تاريخ فلاسفة QU‏ : ( يدون تاريخ ) . بحث 
تعوذه الدفة . ( ص (E=‏ 

الزركل » الأعلام ۰ الطبعة الثانية » القاهرة 1484 ۱۵۹ ١+‏ » ص 
۲۱۳-۳ 

سرکیس 6 معجم المطبوعات العربية > +۱ (۱۹۲۸۰-۱۹۲۱) ص ۱۰۸ - 

م رکبس © معجم الطبوعات العربية > + ۱ ( ۱۹۲۱ - ۱۹۲۸ ) ص 
۱۰۹-۸ 
الصفدى ) صلاح الدرن خليل بن آييك ) » الوا بالوفيات 
& ریتر ودیدرنج » استانبول - دمشق » E ۱۹۷۰ - ۱٩۳۱‏ 
ص ۱۱۵-۱۱4 

الصيرق ( راهم ) » ندوة حول كتاب ٠‏ الترعة المقلية فى فلسفة أبن رشد 
للأستاذ عاطف Git wl‏ ی الفكر المعاصر المدد 6ه مايو ص ۱۰۸-۹۹ 
وقد شارك فى الندوة الدكتور محمد عاطف العراى مؤلف الکتاب 
والد كتور حسن حنى والإمام عبد الفتاح إمام ١‏ 

عبده ( الشيخ محمد ) انظر هنا ص 9/1 

العراقى ( محمد عاطف ) ء فلسفة ابن رشد . منهج جديد لدراستها . مجلة 
العربى رقم cre‏ فير اير ص 19-٩۱‏ . 

العراق ( محمد عاطف ) ء تضير ما بعد الطبيعة ؛ فى ٠‏ تراث الإنسائية » 
aat‏ الثامن : رقم YE‏ ص Tet‏ ۳۸۲ . 


)9( 1 قهرس ael‏ الحفقين فکتر؟ مایقدمون قنص النشور ببحث مطول عن 


TEE 


شد أو تتصل به باللفة العربيسة 


Gi E‏ ( محمد عاطف ) ۰ الترعة العقلية فى فقسقة ابن رشد . دار المعارف 
۸ ۳۰ص . ( انظر هنا ص (Vf‏ 

المقاد ( عباس محمود ) » ابن رشد » فى مجموعة توابغ Sal‏ العربى رتم ۱ 
القاهرة ۱۹۵۳ : ۱۲۰ we‏ 


عمارة ر محمد ) » المادية الثالية فى فلسفة ابن رشد ء القاهرة » دار العارف 
۱ ر( انظر هنا ص ۷) 

عياد ( شكرى ) > كتاب أرسطوطاليس ف الشعر » ترحة أبو بشر متى » 
الفاهرة » دارالكتاب العربى ۱۹5۷ . 

فخرى Carl)‏ مادة ٠‏ أبن رشد ه فى دائرة المعارف الب 
( انظر هنا ص ۷۲) 

فخرى «ماجد) » ابن رشد فيلسوف قرطبة 6 پیروت » المطبعة لكاو FSGS‏ 
۰ (هناص ۷۲) 

قاسم ( محمود  )‏ الفيلسوف الفتری عليه : ابن رشد ء القاهرة » الأنجلو » 
[ بدون ناريخ ] WM ۰ (Met)‏ ص 

قاسم ( محمود فلسفة ابن رشد a sly‏ فى التفسير الغربى محاضرة عامة > 
القاهرة ۱۹۱۷ ۰ ۳۹ص 

فاسم ( حمود ) € ابن رشد وفلسغته الدينية » الفاهرة الطبعة الثاللة > ۱۹7۹ 
۳ ص 

قامم ( محمود ) » نظرية العرفة عند ابن رشد وتأویلها لدى توماس BIN‏ 
القاهرة » الأنجلو  ao‏ ۰ ۲۸۳ ص 

Dem ۰ ٩ سلسلة فلاسفة العرب » رتم‎ d - يوحن ) » أبن رشد‎ ( od 
. ص € بيروت : للمؤلف ؛ دراسة وتارات‎ VY ۷۰ 

قير ( بوحنا ) » ابن رشد والغزالى ‏ التهافتان » بیروت » دار الشرق 
۶۹ ۸۳ص 

كحالة ( حمر رضا ) c‏ معجم المؤلفين » جه ء ص ۳۱۳ 

الموسوى ( موسى ) » من الكندى إلى ابن cA‏ بيروت ۱۹۷۲ ۷۲۳۸ ص 


diy 


فهرس البحوث عن ابن رشد أو تتصل به iy‏ العربية TW‏ 
مومی محمد يوسف ) » بين الدين والفلسفة فى رأى ابن ax‏ وفلاسفة العصر 
الوسيط e‏ القاهرة » دار المعارف ۰۱۹۵۹ ۲۸۰( هنا ص (VY‏ 
مومى ( محمد يوسن ) ؛ ابن رشد الفیلسوف : سللة أعلام الاسلام 

دائرة العارف الاسلامية » [ بدون تاريخ ] 1448 ؟ ۰ ۱۲۰ ص 
النجد ) صلاح الدين ) € مصادر جديدة عن تاريخ الطب عند diez ll‏ 


de‏ معهد CM) Y 6 Om dy pl lb hdl‏ ص ۲۵۷ رم 
1۸-۲ . 


الیافعی c‏ مرآة الجنان ؛ حیدر آباد » ۱٩۱۸‏ - ۱۹۲۰ ص 1۷۹ . 


زلف 
H‏ 
فهرس الأعلام 
gi‏ وردت بالحروف العربية 
انظر Lal‏ قائمة الأعلام التى وردت بالحروف الأفرنجية إذ القائمتان 
لا تتطابقان بل تتکاملان . وتشير النجمة الوضوعة قبل الاسم أنه يوجد 
d‏ الفهر س الأفرنجى إحالات أخرى هذا الاسم . 
ate‏ 
ان الابار .۲ ۱۸4 ۵۷ 


CoV ۳۳۰۲۹۰۲۱۰۱۹۰۱۸۱۱ ۰۲ ن‌ای أصيمة‎ 
devais 


ابن بشکوال 1 
ou‏ ۲۳ 
ان بندود vo‏ 


ان الزيير ۶ ۱۱ 


ve 
EVOA c (te ۱ (6 ۷ ۱ 


۲۵۱ : Yer ۴ 


£e‏ قپرس الأعلاء g‏ وردت بالحروت اعربية 


ابن قزمان uo‏ 

ان کی Me‏ 

۲۷۰ OA ان‎ 

ابن الم ۱۹۹ 

أبو بكر بن جهور ۰ 

أبر بكر dares‏ ۲۲۰۹۰۱ 
of‏ بكر بن طفيل Your‏ 


LE EE] جعفر بن عبد العزيز‎ yf 


أبو جعفر بن هارون Were‏ 

بر الحسن بن سمل بن مالك ۲۳ 

in sed أبو الحسن‎ 

أبو ا حسن سبل بن مالك ٠‏ 

ah yf‏ إل 

" الحسيين بن جبير‎ gh 

أبو الربيع بن سال o‏ 

أبو الربيع اللفبف ۵ 

أبو عامر ala gt‏ الحسين بن ربيع Wo‏ 
yf‏ العباس الشاعر القرابى " 
آبو العباس أحد بن محمد Yoy he‏ 
yr‏ العياس n BALI‏ 

أبو عبد الله بن إبراهيم اللأصوى 4 


^ عبد الله ابن عياش‎ yf 

أبو عبد الله مارون Yos‏ 

أبو عبد الله المازرى LIT‏ 

أبو عبد الله عمد Y‏ 

M عبد الله حمد بن إبرأهيم قاضی مجاية‎ of 
۷ أبو على بن حجاج‎ 


أب القاسم v‏ 

أبر القاسم بن بشكوال tot‏ 

أبو القاسم بن الطيلسان oct‏ 

أبو القاسم عبد الله بن راق الأندلى yoo‏ 
آبو القاسم بن بشکوال ۳۲ 

۲۳۰۱۹۰۱۱ co بن حوط الله‎ ue pl 
M أبو حمد بن:ميث‎ 


Wet Ob ul 

أبو مروان بن حربول ‏ ۰۱۸ ۲۲ 

MOM حمد بن رزق‎ gh 

أبو مروان بن زهر We Yo cM‏ 
أبو مروان بن مسرة ‏ ۰۱ ۰۱۸۰4 ۲۲ 


أبو مروان الباجى yos‏ 
yf‏ محمد عبد الكبير Yo‏ 
yf‏ محمد عبد الله w‏ 


أبو محمد عبد الواحد بن الشيخ ul‏ حفص Sted‏ ۱۰ 
PA Yo ey P‏ 


أبو يعقوب یوسف  ١‏ 


آبو يوسن v‏ 

Y^ E 

إتيين طامبییه ui‏ 

أحد بن مصطق بن خلیل ۹٩ dr‏ 

A أدريان‎ 

sys‏ لفن 

ارسطو ۴۷۰۱1۰۱ 

۳۵ ۰۳۰۳۲ ۳۱۰۳۰۰۲۹ Y أرسطوطاليس‎ 
w FIR 


۲۹ - ان رشد) 


ey‏ فهرس D‏ وردت بالحروف العربية 


we Ji 

٣۵۸:۹۱  )هیجوررزیدلانرآ‎ ٠ 
Fev ) آریه رراشل‎ 
mw الأزهر‎ 
s استانيرل‎ 


أسعد أفندى A]‏ 

» استاینشنیدر ‏ ۵ 4م. ۰۱۱۵ ۰۱۷۸۰۱۷۷ ۲۷۵ 
الاسکندر f^‏ 
إسكندر الأفروديسى A‏ ۲۹۶۰۲۰۲ 

M إسكتدر رد. ابر زکی)‎ ٠ 
rwar إسكوريال‎ 

۲۱۳۰ ۲۰۷۰۹۹ آسين بلاسيرس‎ ٠ 

٠‏ أشباخ (یوسف) ‏ * وملحق 
CM CY CY Man‏ ۵ ۱۷ 
أنلاطرن ۳۵۸۰۱۹۹۰۳۱ 


mo ya 

it اکسفورد‎ 

YAV Ve YY PEN 
IE NI 

M E 


با دی jede‏ ۲۹۹ 
اليسانة ۰۱ ۸۷۰۲۱:۱۱۰۷ 
آلونزو ( الأب مانویل) YA ACT‏ 


ألركوس (الأرك) AY‏ 
آلانوس (هرماترس) Tre‏ 
أمارى a‏ 


أمررى دی بین ۲۹۷ 


فهرس الأعلام التى وردت بالحروف العر ببة er‏ 


VA (Oke) أمين‎ 


۳۰ FE 

VOA CYY CA ۷ m 

eve dct الأنصارى‎ 

۲۹۹ دی أربئرو‎ get 

أنطون ( فرح ) v^‏ 

(OY J TIA ¢ CA رقم‎ TAT ۶۹ الأهوانى ( أحد ( فؤاد)‎ 
. وملحق‎ 


آوربانو دی بولونیا ۲۹۹ 
آورفراردومينيك) ۴۰۸ 
امیدیوس روماترس ۲۹۹ 
لوا ۳۹۸ 

إنيوشانسيرس اثالث ve‏ 


w باب اغروت‎ 
۲۱ (op oh) الباجی‎ 

۲۹۹ ۲۷۱ pbo 
mo dX 
۳۹۷۰۳۹۰۰۳۵۹ باریس‎ 
۲۰۸ ۰۲۰۸ git 


۴ Lil 

tt بالرمو‎ 

۳۹۰ c4 

بتر سبورج 44 


۳۹۷ ۰۳۵۸ (oi) پتروورت‎ ٠ 
۳۵۹ ۰۳۵۸ ۰۱۸۱ CAV SM 56 (AALE) پلوی‎ ٠ 


iu‏ فهرس gie‏ وردت بالحروف العربية 


vien 

۳۹۰ 

vt 

vin 

TY 
"(۳-۰ ) برمان ( لورنس‎ 
لقنا‎ Yve "on 

بطرس الجليل ۲۹۵ 

بغجة قبومى £t‏ 

wi 

TA PU TY 


بنغوداس (إميل) ۲۷۶ 


tt بتكيبور‎ 
Y HAs 

co  )ونینوطنأ( یون‎ ٠ 
rie بوجس (ولم)‎ 
vw بورغوص‎ 
ETECO بولونيا‎ 
^ بويج‎ 


بويج le Cee)‏ ص ۵۸ 
بويج ( حوزی ) ma‏ 

(nt "m 

بوئيس دی داسی ۲۹۸ 

TW Ork) بیلاکانی‎ 

۲۹۹  یزانوبموب‎ sia 

۲۷۳۰۲۷۱ ay 


:.فهرس الأعلام الى وردت بالحروف العربية 


ie 


ja 
evt ) بيصار ) حمد‎ 
vo x Yo پیئیس‎ 
۳۹۹ پیترو دابانو‎ 
soe 
\A ناج الدين‎ 
144 ادبتو دی بارما‎ 
۴۵۸ (AME) تركى‎ 
Yea تولوز‎ 
wt ET 


ترما الأكوينى ۲۷۵۰۲۷۱ : ۲۹۷ : ۳۵۹ 
توما دی وبلتون ‏ ۲۹۹ 


توما ( ندیم ) ru‏ 
نونس te‏ ۳۰۹ 
تيرى (الأب جوستاف) ۲٣١‏ 
تيشر M‏ 
تيمور ( أحمد باشا) vv‏ 
یه عير ) Tea‏ 
ات 
اسطیوس ۲۰۲۰۱۰۸ 


"5 A) دابانو‎ 


۳۹۰ 
yee 
۳۹۰ 
Y 


دانت 
دی بور 


دانت 


دی بور 


۶۰۹ فهرس الأعلام اتى وردت بالحروف العرية 


Tot ل‎ Yta TAG AWE LOA "PPM 
Mi دی فو رالأب)‎ 
r دفيدسون‎ 
í* e 
دنیا (مليان)  ملحق‎ 
دوزی لف‎ 
-z- 
۲۹۲۵۵ YEE < MY CM لس‎ ECT! جالينوس‎ e 
۷ de eH 
M جانتیله‎ 
۲۹۹ ibe جان دی‎ 
vw m 


۲٣١ OES جرار دی‎ 

جريجورى ( نوليو) tU‏ 

AA‏ إن الها 

جوتیه ( ليون ) CW‏ ۵ ۰ ۲۰۷ 
جوسئیل (براولیو ) ۰۳۹۷ ۳۹۸ 

جولدستاین ( هیلین ) TM‏ 

۳۵۷ (Ole) جويفيه‎ 

YYA € YYY CT 

جرشون بن شلومو ‏ ۲۷۳ 

جيل دى روم TANG Vo‏ 


۰ 


vy جيلسون‎ 
rov (eh yee 
Yaa جیوفانی با کونتورب‎ 


جیوفانی دی ريبائر اسوق YAA‏ 
جيوم بوستيل WA‏ 


fe 


-t- 
۱۲ ۶ 

Mv 
YeA ۹ 


سوت 


LOVE ENT EN eM eM Y 


TeV ۸ 
AAA] 


۲۱۳ VA 


۰ ۱۲۰۲ ۸۰ ۷۹ ۰ OV coq coe c YN cA cf 


فهرس الأعلام التى وردت بالحروف العربية 


حنين بن اعحاق 
dir‏ (جورج) 


الذمی 


رياط ole‏ 
E530‏ 
روزنتال 
روسلان 

رو يللو ( فرنسيس ) 
ML‏ 
ربمون الطليطلى 
ربمون لول 

ريمون مارتان 


۲۹۸ € ۲۷۵۹ ۲۷۳ ۰۲۷۱ ¢ YV* c YAV c ۰ c ۹ 


Mid 


زرحيا بن اعاق 


ااز هرة 
الزيتونة 
زيدان ( جورجى ) 


. رینان 


DM uei Md‏ اى وردت Sy BY‏ المربية 


Duet 
yoy سانت شابيل‎ 

TI CTE ۹ D 
Mi سرکیس‎ 
Ys di 
TA سعديا‎ 


سکوتو (ميخائيل) PU‏ 
سلم مالم COS‏ هد METE‏ 


۷" السلشوار‎ 
voa سلمتکا‎ 
1 سبل بن مالك‎ 
Yon Yov السوربون‎ 
v1 dye 
Un Wm 
re سير مونتا‎ 

--- 
i‏ ( جان بول ) ۳۹ 
شلومو بن موسی القواری ve‏ 


۲۷۳ مطو ب إن بوس بن فلقیر! ۰۰ الالاء‎ ș 
m  )لراش( شمیت‎ 


no شبيدعل باشا‎ 
pe 
te الصادقية‎ 
ví boe صموئیل بن‎ 
-b- 


) الجزاثرى ( الشيخ‎ ab 


فهرس الأعلام الى وردت بالحروف العربية fe‏ 
wr 3‏ 
الطرطوشى ( أبو بكر V (ue‏ 
طرطوشة 1۹ 
طواطى (شارل) ۳۵۹ 
طلیطلة yw‏ 
طیاوس MY‏ 
ES‏ 
الظاهرية ۳۰۸ 
-t-‏ 
عاد [D‏ 
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*Abdallaut 105, 

“Abd Fi-Qader al-Fosy — 119 

‘Abdul Hamid 44 

‘Abdul Muqtadir 44 

Abélard 271 

Abubekrin 267 

Abnleassemi Abdallah Ben Raphi Hispalensis 255 
Aby Nasrin 467 

Adrien 269 

Acgidius Romanus 299, 348 (Nos 316 et 317) 
Agostino Nifn — 209 

Alarcos — 8] 

Albertus Magnus — 339 (No 233) 

Alemannus (Hermanus) — 265 

Alesio (F.) — 312 (No. 40:. 335 (No 192), 341 (No 253) 
Alexandrisme — 299 

Alexandre d'Aphrodise — 108, 264 


Alfred 137 
Alger 46 
Algérie — 46 


Alkameiu — 267 

Alonso (Manuel S.J.) — 66, 68, 79, 214, 228, 315 (No 21) 
321 (No. 73 et No. 747, 328 (No. 135) 

Allard (M) — 313 (No. 1j. 320 (No. 67) 

Alvaro de Tolède 348 (No. 318) 

Amaury de Bine — 297 

Amary 56 

Amato 125 

Anawati (GC) — 315 (No. 22) 

318 (No. 46) 
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Angelo de Casironove — 322 4 

Antionetta (E) — 342 (No. 255) 

Antonaci A.) — 342 (No. 254) 

Antonelli (M.T.) 335 (No. 194), 349 (No. 319) 

Apek i57 

Aragon 270 

ARCE 368 

Argelia 223 

Arig (Rachel) — 357 

Ares a74 

Armengaud 268 

Arnaldez (Roger) 61, 315 (No. 23., 318 (No. 42), 20 (No. 63), 
324 (No. 101), 358 

Arsenal 268 

Aschbach (Joseph) (appendice), 

Asin Palacios (Miguel) 46, 66, 207, 214, 231, 338 (No. 222), 

Asemani 47, 48 

Aumer (Joseph — 51,115, 24t, 250 

“Azimnddin Ahmad 44 


Bacilleri (T.) — 349 (No. 320) 
Badawi (‘A) 65, 108, 313 (No. 4 
Badrata Vianna (S.) — 323 (No. 87 
Baneh 365 

Bankipore 44 

Barbotin (E.) — 323 (No. 88} 
Bartolocei — 06, 103 

Basset (R.) — 46,47, 48, 205. 249 
Batloci (M.) 342 (No. 256) 
Baumstark (A) 108 

Bayerschmidt (P.) 346 (No. 300) 
Bel (A) 252 

Beni Brahim 46, 205 

Ben Malmasi 51 

Ben Quman 24 

Benvenuto d'Imola 57 

Ben Caspi — 15$ 

Bergstrasser t97, 198 

Berman (Lawrence V.) — 360, 364. 366 
Berque (J) — 328 (No. 136) 
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Bertman (MA) — 327 (No. 122) 
Beyroulh — 45 
Beziers — 271,273 
Biochet E) 43 
Blumberg v 
Bodiéienne — 240 
Boèce 264 
Boèce de Dacie 298 
100, 313 (No. 5), 331 (No. 164) 
un) — 326 (No. 114), 965 
Bologne — 277, 295, 299 
Bonnuci (A), 32! (No. 25) 
Bouyges passim et spécialement 58, 80, 315 (No. ag, 24), 332 
(No. 168, 169), 335 195) 
Brumchvieg (R.) — 327 (No. 123) 


170, 171 


Buffalo — 208 
Burgel (Ch) 238, 239, 328 (No. 137) 
Burgos 263 


Burleigh 299 
Butterworth (Ch.) — 827 (No. 124), 358, 367 


Brandeis 365 
Brockelmann — 6o 
Brucker — 16 
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Calo Calonymos — i01 
Caionymos 274 
Campbell (D.) — 60,328 (No. 138) 
Cantarino (V.) — 326 (No. its) 
Carmody (F.J) — 326 39) 
Carra de Vaux — 6t, 180. 313 (No. 6) 
Casaubon 117 
Carupegio (Jeam Bruyerino) 237 
Casiri 42, 104, 205, 241, 253, 254, 255. 
Caspi (Joseph) 196 
Caspi (Yowol Ibn) 365 


Caxiodore 264 
Castille 84 
Catalogne 270 


Cerulli (Enrico) 36o 
Champier — 237 
Charnay (Jean Paul) 36o 
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Cheikho 45 | 

Chenu (Pèr D 

Chosat(M.) — 318 (No. 48) 

Christ — 323 (No. 89) 

Cluny — 357 

Codera — 45, 150, 207, 214, 223, 231, 249, 250, 255, 256, 258 

Collège de France — 337 

Comino de Trendino — 278 

Corbin (H.) — 313 (No. 7}, 360 

Corsano (A) — $42 (No. 257) 

Cotton (J.H) — 335 (No. 196) 

Crawford 172 

Cremonini — 58 

Cristobal Perez Vera — 232 

Cruz Hernandez — 67, 315 (No. 23, 327 (No. 125, 126), 328 (No. 
140), 329 (No. 141), 395 (No. 197) 

Cureton — 49 


Dama 46 
Davidson 122, 129 
Denomy (AJ) — 335 (No. 198) 
Derenbourg — 42, 158, 177, 179. 205, 208, 213, 4 
Dietrich (A) — 329 (No. 142) 
Di Napoli (G.) — 335 (No. 199) 
Doncoeur (P) — 33s (No. 200) 
Don Benveniste ben Levi — 168 
Dorn (B) 44231 
Dozy $0,232,252 
Duhem (P) — $29 (No. 143) 
Duhiyat(L) 33t (No. 166) 
Dunlop (D.M.) ^ 325 (No. 108) 
E 
Eastwood (BS) — 329 (No. 144) 
Ebied (R.Y.) — 329 (No. 145) 
Edwards — 49 
EkAhwany (F) — 313 (No. 8), 318 (No. 52) 
Elia de Medigo — 299 
Els وه‎ 
Erdmann (Benno) 183 
Ermatinger (Ch. J.) — 335 (No. 201), 342 (No. 258) 
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Escorial — 42,367 
Etienne Tempier — 297 
Euwiller (J.P. — 346 (301) 


F 
Fagnan 46, 240, 237 
Fakhry (Majid) — 317 (No. 43), 319 (No. 54), 320 (No. 69), 321 
(No. 76) 
akFarabi ı78, 179 
Fes 47 
Fioravanti (G. ^ 346 (No. 302) 
Firenze — 48 


Flugel 1o7 
Fobes (Franciscus Howard) — 164 
Frankel 


Frederic Pendasio — 58 
Freudenthal — 166, 180, 188, 202 
Friedman (R.) — 347 (No. 303) 
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Gabrieli (Fr) — 396 (No. 117) 

Gabrieli (G) — 329 (No. 146) 

Galeni — 197, 238 

Garcia Gomez (E) 24 

Goyeno (M.M.) — $36 (No. 202) 

(H.) — 169, 323 (No. 90}, 532 (No. 170) 

Gauthier (Léon) — 6t, 64, 66, 99, 207, 314 (No. 9). 316 (No. 26) 
321 (No. 77), 329 (Nos 147, 148), 336 (Nos 203, 204) 

Gentile (Marino), — 36r 

Gérard de Cremone a65 

Gerardi (S) — 342 (No. 260) 

Gerson ben Salomo 273 

Geuthner 249 

Gewirth (A.), 342 (No. 261) 

Giles of Rome — 300 

Gilles de Rome 37, 275, 299 

Gibon (E) 72, 314 (No. 10), 340 (No. 241) 

Gimaret (D) — 357 

Giovanni Baconthorpe — 298 

Giovanni di Rapatransone 298 

Giunta 277 

Giunti 277 

Guillaume d'Auvergne 270 
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Goeje (de) 50, t17, 242 
Gelb (N.) — zog, 333 (No. 179) 
Goldstein (Helen T.) — 364 


Gällner (C.) 
Gomez Nogales 


832 (No. 171) 
S.J. (Salvador) — 319 (Nos 55, 57), 323 (No. 91) 


324 (Nos 102, 103), 366 


Gonzalez Mamo (D.) 333 (No. 180) 
Gorce (M.M.) 324 (No. 103), 334 (No. 188) 

Gotha 47 

Grabmann (M) — 336 (No. 205), 336 (No. 206), 340 (No. 242) 
Graif (A) 340 (No. 243) 

Granada — 46 

Gregory (Tullio) 36o 

Grignaschi (M) gêr 

Guennun (A) 327 (No. 127) 


Guillaume Postel 138 
Guillen Y Robles 231 


Haly Abbas — a39 
Hamameh (Sami) — 329 (No. 149), 330 (Nos 150, 151, 152) 
8) 


Hardison (O.B.) 
Harvard. 70 
Haskins — 268 


326 (No. 


Henri de Harclay 298 


Herbelot ro6 
Her — 180 


Hermann l'Allemand 266 
Hernandez (Cruz) cf Cruz 


Herford — 263 


Hicronymos de Mur — 247 
Hüdl (L) 336 (No. 207), 347 (No. 394) 


Hohenstaufen 
Horowitz (J.L.) 
Horten (Max) 
Houben (J.J) 


266 

336 (No. 208) 

100, 183, 206, 314 (No. 11) 
314 (No. 12) 


Hourani (George) 209, 318 (No. 49), 322 (No. 78) 


Houtsma so, 
Huet 117 
Huret 67 
Hyman (A) 


242 


319 (No. 58), 333 (No. 181), 364 
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Ibn Dawud 265 
Ibn Rodin — 267 

Immish 197, 198 
Tnnocentius 111 — مود‎ 

Instituto General Franco — 232 


Towa 364 
Iskandar (AZ) — 3:4 (No. 13), 330 (Nu. 153) 
Istanbul 4r 

Ivry (AL) — 323 (No. 92), 365 
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Jacob ben Abba Mari — 273 
Jalert (G.) — 319 (No. 59) 

Jamil-ur-Rahman (M) ^ 322 (No. 79) 

Jean de Jandun 229 

Jehuda ben Salomo Cohen — 273 

Johannes de Janduno — 349 (Nos. 321, 322, 323) 
Jolivet (Jean) — 347 

Jourdain 268 

Jong (de) — 5o 

Juda ben-Tachin Maimon 274 

Juda Halevi 270 


Junta 277 
Junta 277 

Junctas — 237, 261 
June — 257 

Junes tu 

Justel (Braulio) 367 
Juyaboll so 


Li 
Kainz (HP) — 323 (No. 93) 
Koch (Joseph) ^ 200, 305, 336 (No. 209) 
Kraus 198 
Kristeller (P.O.) — 342 (No. 263), 343 (No. 264) 
Kuksvicz )2( — 323 (No. 94), 332 (No. 172), 340 (No. 244), 347 
(No. 305), 359 
Kurlan (Samuel) — 164, 364, 5 
Lacombe (G.) 332 (No. 173) 
Lagumine (B) 44, 250 
L'Argentière 271 
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Lasinio — 116, 117, 125, 137, 138, 141, 155, 168, 316 (No. 27), 316 
(No. 28), 326 (No. 119) 

Laurenziana — ۵ 

Le Caire — 48 

Leclerc (L) o, 237, 243, $30 (No. 154) 

Lehner (F.C.) — 326 (No. 120) 

Leiden j0 

Leon 84 

Lerner (Ralph) ۰ 201 

Le Saulchoir — 7t 

Levi Ben Gerson — 025,221, 299 

Levi Geron — 278 

Levey (Maurice) — 364 

Lévi-Provençal — 42 


Leyde 241 
Lineci (Accademia dei) — 360 
Lippert — 197 


Logica nova — 24 
Logica veus 296 
Lomba Fuentes (J) — 319 (No. 


London 49 

Luccheua (fr) — 343 (No. 265), 961 
Lucena 87 

Lull (Raymond) ^ 299 

Lund 272 


Macdonald 100, 206 

Madkour )1( 109 

Madrid go 

Mahdi (Muhsin) — 373 

Mahoney (E-P) 343 (Nos 267, 268, 269, 270, 271, 272, 273) 
Maier (A) — 337 (No. 210), 340 (No. 245) 

Mandonnet (P — s4t (No. 246), 34: (No. 247) 

Manfred — 266 

Manser (P.G) 318 (No. 50), 322 (No. 80) 

Manselli (Raoul) 36 

Mansion (A) — $19 (No. 61), 328 (No. 96), 330 (No. 155) 
Mantinus (Jacobus) — 173, 196, 237 

Marangon (P.) — 344 (No. 274) 

Margoliouth 24t 

Markowski (M) — 347 (No. 308) 

Marcille 195, 275 

Maryland — 368 


Masnovo (A. 337 (No. 211), 339 (No. 234) 
Matsen (H.) — 28s (No. 275) 
Manricius Hispanus 297 
Mazarella (P. 339 (No. 235) 
Mediaeval Academy of America — 363 
Medicis — (6 
Mehren (A.F.ı — 331 (No. 166) 
Merlan (Ph) 324 (No. 104), 337 (No. 212), 347 Xo. 309) 
Mesit 138 
Michel Scot — 266 
Miles Bongudas — 274 
Miller (R.) 339 (No. 236) 
Modena — 51, 155, 167, 168 
Moise de Narbonne — 385 
Moise ben Salomon 274 
Moise Ben-Tabora ben Samuel ben-Shudai 274 
MontCasin — 58 
Montagne — 322 (No. 81) 
Montpellier — 268,270 
Morata (N.) — 42, 174, 196, $16 (No. 29), 317 (No. 41}, 324 (No. 96) 
Moreri — 106 
Morghen (Raffaello) 360 
Mose Tibbon 173 
Moussa (Mohammad Youssef) ^ 322 (No. 82) 
Mu‘inuddin Nadwi 44 
Muller (August) — 108, 178 
Muller (F.W.) — 337 (No. 213) 
Muller (Marcus Joseph) 56, 205, 206, 220. 
Munchen — 5i 
Munich gı, 241 
Munk (5.) — "55, 102, to4, 115, 124, 155, 249, 251, 270, 314 (No. 14) 
Muscis 122 
N 
Nallino (CA) — 61,223, 250, 255, 327 (No. 128) 
Nardi (B.) — 332 (No. 174), 337 (Nos 214, 215), 340 (No. 237), 34t 
(No. 248), 344 (Nos 276, 277) 
Natchiz — 365 
Neubauer — 43,:53. 179 
Nemoy(L) — $16 (No. 31) 
Nicolas Verdunnose — 242 
Nicoll (A) 43 
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Nicomaque — 82,195 
Nifo (Agostino) 299, 349 (No. 324) 
Niphus ue 
Nirenstein (S) — 318 (No. 51) 
Nogales (cf Gomez) 

o 
Owaviano(C.) — 338 (No. 223) 
Ouargla — 46,205 
Oxford 43 
P ۰ 

Padoa 57, 58, 271, 299 
Pagallo (G.F.) — 344 (No. 279) 
Palermo 44 
Pasini 103 
Paulus Venetus — 349 (No. 325) 
Pelacani (B) 361 
Pérès 208 
Pertseh — 47,24! 
Peters (Francis) 108, 316 (No. 32), 316 (No. 33) 
Petersbourg 231 
Peyron — i52 
Pine (M) 44 (No. 278) 
Pines )5( — 32? (No. 130), 359, 365 
Pierre le Vénérable — 264 

Pietro d'Abano — 299 
Pietro Pomponazzi — 399 
Plato — 199. 195, 197 
Plooj (E.B.} 317 (No. 42) 

Poppi (A.) — 344 (Nos 280, 281, 282, 283, 294), 344 (No. 285), 350 

(No. 326), 361. 

Provence 970, 278 

Purchena — 245 


Pusey 43 
i 
Qaraeuin 47 
Quadri — 61,67, 314 (Nos 15, 16), 333 (No. 173) 


150, 131. 183, 195 
Quiros (€) 150, 159, 183, 195 
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Raymond de Sauvetat — 265 
Recif 47 
Rescher (N.- — 325 (Nos 109, t10, 111) 
Reyes (A) — 341 (No. 251) 
Reyna (R.} — 324 (No. 97) 
* Renan (E) — 4. 9, 36, 55, 56, 79, 80, 102, 111, 124, 159, 179, 237, 


244, 246, 250, 314 (No. 17), 33) (No. 216) 
Renaud (H.P.].) ^ 42,316 (No. 34) 


Ried! (John O.) — 300 
Riu — 49 
Risse (W.) 945 (No. 286) 


Riva de Trento — 103 
Robert Grossetéte — 267 
Robinson (T.W.) 338 (No. 225) 
Robles (Guillen) go 


Rodriguez 
Roscelin 
Rosenfeld 
Rosenthal 
132), 


Molero (F.J.) — 330 (Nos 157, 158, 159) 
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(J) — sao (No. 63) 


(E.I) 195, $16 (No. 35), 325 (No. 112), 327 (Nes. 131, 


328, (Nos 133, 134) 


Rossetti (L.) — 345 (No. 287) 
Rozenberg — 365 

Ruggiero (F.) 340 (No. 238) 
Ruello (Francis) — 359 


Saadia 
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269 


Sacro-Monte 291 


de Sacy 


105 


Saint-Marc s8 
Saint Mar de Venise — 57 
Sainte-Chapelle — 357 


Sajo (G.) 


Salman (D.) — 334 (Nos 189, 190), 340 (No. 239), 348 (No. 311) 


347 (No. 310) 


Salomon ben-Mosé Algueri — 275 


Samuel bei 


n Tibbon 580 
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l'ALECSO qui n'a point regardé à la dépense, nous avons 
pu presenter un texte très aéré et abondamment divisé, 
L'inlassable patience de notre éditeur, en particulier du 
maître imprimeur M. Mohammad Abd El-Aziz, nous a 
permis de recomposer, à plusieurs reprises, certains passages, 
d'en déplacer d’autres en vue d'une présentation plus 
commode des détails, Nous les remercions vivement. 
Nous dcvons également remercier M.G. Vajda (Bibliothé- 
que Nationale de Paris), Mlle Mansion (Louvain), M. 
Dunning (Los Angeles) pour leur aide précieuse dans la 
collection des renseignements rushdiens, M. Othman 
Yahya qui a eu l'amabilité de revoir une partie de notre 
texte arabe et de nous faire de judicieuses observations, 
enfin M. Ayman Fouad Sayyed, de l'ALECSO, qui a eu 
la patience de nous aider à corriger une partie des 
épreuves d'imprimerie. 


Puisse ce volume sur les oeuvres d’Averroès suivre les 
traces de son prédécesseur sur Avicenne. S'il pouvait 
rendre quelque service aux chercheurs et contribuer ainsi 
à mieux faire connaître l'importante figure du grand 
Philosophe arabe de Cordoue, nous nous nous considére- 
rions amplement récompensé de notre peine. 


Los Angeles — Le Caire 1977 
G.C. Anawati 
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manuscrits, les index des revues spécialisées et enfin examiné 
soigneusement tous les livres imprimés ainsi que beaucoup 
d'articles sur Averroès. 

Un travail nous fut, des le début, d'un secours inestima- 
ble : c'est l'article consciencieux et précis du P. Bouyges, 
"Notes sur les philosophes arabes connus des Latins au 
moyen âge, VI. — Inventaire des textes arabes d’Averrots”” 
(dans Mélanges de l'Université Saint-Joseph, Tome VIII, 
fasc. 1) : le célébre éditeur des textes d'Averrois avait, 
consigné dans ce mémoire, tous les renseignements qu'il 
avait pu recueillir sur les manuscrits, pour la plupart exa- 
minés personnellement par lui. Nous étudilimes soignease- 
ment cet article, le complétant au besoin par les travaux 
récents, ou vérifiant certaines de ses indications; nous 
l'intégrâmes entièrement dans “notre livre, C'est à lui 
que se réfère notre abréviation “Bouyges.” 

Enfin nous avons pensé rendre service à nos lecteurs 
de langue arabe en donnant des précisions sur les éditions 
latines des oeuvres d’Averrots, sur l'averroisme latin et 
en traduisant en arabe la partic des Errores philosopho- 
ram concernant Averroès. 


La mise en place d'une pareille documentation devait 
être minutieusement étudiée, selon des critères rationnels, 
pour ne pas risquer de la présenter comme ün amas de 
“membra disjecta” difficilement répérables. Nous avons 
discuté dans la troisième section de la première partie 
(pp. 77 — 88), les diverses possibilités de classement et 
fourni les raisons de notre choix. On trouvera au début 
et à la fin du livre, en français et en arabe, les diverses 
articulations du volume et au haut de chaque page, 
une indication précise sur son contenu pour permettre 
au lecteur de s'y retrouver. 


Enfin nous avons multiplié les index en vue de rendre 
la consultation rapide et précise. Grice à la fibéralité dé 
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qu'en caractères hébraiques. Donc 19 seulement sur les 
38 sont accessibles aux Arabes qui, généralement, ignorent 
l'hébreu. Alors que sur ces 38 commentaires, il y en a 
36 en traduction hebraique et 334 en traduction latine, 
tous accessibles. 


Il y a donc à côté d'un Averroès arabe, un Averroès 
hébreu et un Averroès latin, et chacun d'eux exige, pour 
une bibliographie sérieuse, un spécialiste, Aussi notre 
tâche qui, à première vue, paraissait quasi insurmontable, 
prenait, à l'examen, des proportions plus modestes. Nous 
devions écarter résolument les deux secteurs hébraïque et 
latin et nous occuper uniquement du secteur arabe. 


Cela simplifiait singulièrement notre tâche en ce qui 
concerne la tradition manuscrite et, en même temps, nous 
voyions se dessiner clairement le plan que nous avions a 
suivre. Les manuscrits arabes sont relativemeni peu 
nombreux et pour la plupart ont été déjà, à plusieurs re- 
prises, soigneusement décrits par ceux qui ont édité les 
oeuvres arabes d’Averroès. Il etait donc inutile de recom- 
mencer encorc une fois un travail déjà bien fait (cf. Les 
éditions de Lasinio, Müller, Bouyges, Gauthier, Ahwani, 
Qasem, Hourani, Badawi, Salem. etc.) Ce qu'il importait 
de faire, c'était de rassembler toute la documentation 
possible sur ces oeuvres, de donner le contenu détaillé de 
chacune d’elles, de reproduire les indications sûres sur les 
manuscrits et, pour certains d'entre eux, de les examiner 
nous-méme de visu. Lors de nos voyages en Europe et 
aux Etats-Unis nous pümes consulter, d'une facon ex- 
haustive, toute la documentation des Centres ou Biblio- 
thèques ou se trouvait une bibliographie sur Averroès : 
Bibliothèque Nationale ۸ Paris, le Centre de Wulf-Mansion 
à Louvain, la Vaticane, les Universités de Los Angeles et 
de Berkeley (Californie). Bien entendu nous avons dépouil- 
lé complètement le Brockelmann, les divers Catalogues des 
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que nous accédâmes au desir de l'ALECSO. En effet, depuis 
longtemps nous nourrissions le dessein d'élaborer une 
bibliographie raisonnée de l'ensemble de la philosophie 
arabo-islamique et, pendant des années, nous avons cssayé 
de recueillir, de divers côtés, la documentation qui s'y 
rapporte. Le projet précis d'une “Bibliographie d'Averro&s", 
à achever dans un laps de temps determiné nous permettait 
de porter notre effort sur. un. point précis et de faire ainsi 
avancer, d'une manière concrète, la réalisation de notre 
dessein initial. Aussi, sans tarder, nous nous mimes active- 
ment au travail. - 


Dé le début, la tâche, ici, sc révélait toute différente 
de celle concernant l'oeuvre d'Avicenne. Celle-ci, immense 
et variée, est entièrement accessible dans sa forme originale 
arabe. Des milliers de manuscrits arabes se trouvent 
dispersés dans les différentes bibliothèques du monde, en 
particulier à Istanbul, Beaucoup de ces manuscrits n'avai- 
ent pas encore été examinés et la première tâche fut de les 
examiner et de les décrire. La tradition manuscrite des 
oeuvres latines était par ailleurs depuis longtemps étudiée 
par des spécialistes de premier ordre, et de toute façon, 
n'avait qu'une importance secondaire pour l'établissement 
de l'oeuvre elle-même. 


Mais le cas d'Averroàs est tout a fait différent. Si ses 
oeuvres personnelles comme le Fasl al-maqal, ie Manahij 
al-adilla, le Tahafut al-Tahafut, la Bidayat al-Muj- 
tahid, existaient en arabe et étaient pratiquement connues 
et pour la plupart, éditées critiquement , par contre, toute 
la partie des commentaires d'Aristote avait eu tout un autre 
sort. Le Prof, Wolfson qui avait été designé par I’ “American 
Mediaeval Academy" pour présider à l'édition du Corpus 
d'Averroès, avait établi les chiffres suivants : sur les 38 
commentaires d'Averroës sur Aristote, 28 seulement existent 
dans leur texte arabe original et, parmi ces 28, neuf n'existent 


PLAN DE L'OUVRAGE ET METHODE SUIVIE _ 


Tl y a déjà plus d'un quart de siècle, en 1948, 1a Direc- 
tion Culturelle de la Ligue arabe, qui avait à sa téte le 
regretté Ahmad Amin, décida de célébrer le Millenaire 
d'Avicenne, en organisant un Congrès à Bagdad. En 
guise de préparation à ce Congrès et aux divers travaux 
d'édition et de recherches qu'il devait susciter, elle jugea 
utile de fournir aux travailleurs un ouvrage, le plus complet 
possible, qui contiendrait les indications bibliographiques 
précises sur la vie d'Avicenne, ses oeuvres, leur contenu 
et la description des manuscrits, la liste de l'ensemble des 
travaux se rapportant à la philosophie avicennienne. 


Cette tâche nous fut confiée. En 1950 parut aux 
Editions al-Ma‘aref, notre : Essai de bibliographie 
avicennieune. Nous avons exposé longuement dans 
l’Introduction de ce livre comment nous avons conçu et 
réalisé cette tâche (pp. 13 — 20). Il semble que l'ouvrage, 
malgré certains de ses défauts, a pu étre de quelque utilité 
aux spécialistes, si l’on en juge par la rapidité de son écoule- 
ment et par les constantes références à ses indications dans 
les divers travaux consacrés à Avicenne. 


Et voici qu'à son tour, à l'occasion du septième centen- 
aire de sa mort, apparaît sur la scène une autre grande 
figure de la philosophie arabe, le grand Commentateur 
d'Aristote, Ibn Roshd, l'Averroés des Latins du moyen âge. 
Fidèle au programe de sa Charte, l'Organisation de la Ligue 
Arabe des Lettres et des Arts (ALECSO) décida, il y a 
deux ans, de célébrer ce Centenaire. Cette fois aussi nous 
eûmes l'honneur d'être designé pour entreprendre à l'égard 
d'Averroès ce que nous avions entrepris autrefois à l'égard 
de son prédécesseur oriental, Avicenne. 


Nous devons à la vérité de dire que c’est sans hésitation 
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allemand en plus de l'arabe. Peut-être aurait-il mieux 
valu joindre la deuxième section de la première partic à la 
quatrième partie de son livre, consacréc aux sources, — qui 
constitue une partie ample et importante. 1] a tenu égale- 
ment à résumer certaines de ces sources, en les accompagnant 
parfois de glosts critiques. Par amour de la générosité et 
du don, il a voulu mettre le lecteur arabe au courant des 
Colloques et Congrès qui ont eu lieu récemment à l’occasion 
de la Commémoration du Philosophe de Cordoue et des 
Centres où on s'intéresse aujourd’hui d'éditer'ou de traduire 
les oeuvres d'Averroës. Nous aurions vraiment besoin, 
nous aussi, d'un Centre Arabe digne de ce grand philosophe. 

Tel est le livre de la “Bibliographie d’Averroès”, It 
constitue sans aucun doute une claire contribution à la 
commémoration d'un philosophe éminent et se présente 
comme un instrument utile pour l'étude et la recherche, 
Nous sommes persuadé que les universitaires arabes, en 
particulier, s'y référeront avec confiance, qu'ils en tireront 
profit et qu'ils sauront gré au Révérend Père de son excellent 
travail. 

Dr Ibrahim Madkour. 
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dispersées dans les diverses bibliothèques du monde. Elles 
nous sont arrivées par le truchement de trois langues : 
l'arabe, qui est sa langue originale, l’hébreu et le latin aux- 
quels elles ont été traduites peu de temps après la mort 
de leur auteur. De nombreux efforts ont été dépensés pour 
recueillir et publier les traductions latines et hébraiques. 
La Mediaeval American Academy, à Harvard a, en parti- 
culier, pris pris part à ce travail. Mais la majorité de ces 
traductions reste manuscrite. 


La comparaison d'un texte arabe avec sa traduction 
latine et hébraïque demande que l'on soit familier avec les 
trois langues, que l'on dispose de beaucoup de temps et 
qu'on déploie des erts conjugués. Et c'est pourquoi 
notre auteur a préféré se limiter aux oeuvres existant. en 
arabe. D'autres l'avaient précédé dans ce domaine, en 
particulier le P. Bouyges, dont il a suivi les traces, le com- 
plétant là où cela était necessaire. Le R.P. a pris soin dans 
la classification des oeuvres d’Averroès d'adopter le point 
de vue du sujet traité; c'est un choix heureux, encore que 
nous aurions préféré qu'il commencat par les oeuvres 
juridiques et théologiques puiqu'il ne s'est pas astreint 
à la classification chronologique, ensuite qu'il traite des 
oeuvres philosophiques et scientifiques pour finir, comme 
il Pa fait, avec les oeuvres inauthentiques, 

Parmi les oeuvres arabes qu'il a signalées, un bon 
nombre reste manuscrit; nous avons grand besoin qu'elles 
soient publiées. Une autre partie a été perdue, — nous 
souhaitions qu'elle soit complétée, même s'il faut la traduire 
à partir des traductions latines ou hébraiques; ainsi "notre 
marchandise nous serait rendue"... 


Le P. Anawati ne s'est pas limité aux ocuvres d'Averroés 
mais il y a ajouté ce qui a été écrit sur lui dans les temps 
anciens ou dans la periode moderne ct contemporaine. 
Cela est tràs abondant, comprenant des livres et des articles, 
en diverses langues : français, espagnol, italien, anglais, 
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prépare pour son exécution un plan précis, veillant à éditer 
ce qui doit l'être. 

Dans un passé qui n'est pas loin, le P. Anawati avait été 
chargé par la Direction culturelle de la Ligue Arabe, de 
recueillir toutes les indications concernant les oeuvres 
d'Avicenne tant manuscrites qu'imprimées. Pour réaliser 
ce projet, il avait entrepris les voyages nécessaires et, en 
1950, il publia un livre qui rendit service aux chercheurs. 
Tl serait souhaitable que cet ouvrage, épuisé, soit réédité, 
avec les compléments et les rectifications necessaires. Le 
R.P. est habilité à le faire par sa consécration à la science 
qu'il considère comme une partie intégrante de sa con- 
sécration religieuse. Et le jour où l'Organisation arabe 
pour l'Education, Ja Culture et les Sciences a pensé mettre 
sur-pied un Festival pour Averroès à l'occasion du septième 
centenaire de sa mort, elle constitua un Comité spécial qui 
s'efforca de réaliser les trois objectifs signalés plus haut. 
11 pensa que le P. Anawati était le plus indiqué pour entre- 
prendre le travail bibliographique à cause de sa spéciali- 
sation, de sa parfaite compétence et de ses étroites relations 
relations avec les Institutions et Centres culturels qui 
s'intéressent à la pensée musulmane dans le monde entier. 
De plus, le R.P. est un voyageur qui parcourt le monde, 
qui visite les grandes Bibliothèques et les Instituts des manu- 
serits. Il y a un quart de siècle nous faisions plaisamment 
allusion à son “tapis volant" qui le transportait où il voulait; 
ce tapis est devenu une vrais realité ... Le R.P. a accepté 
généreusement l'offre qui lui était faite et s'y est adonné de 
tout coeur, s'en occupant soit sur place soit au cours de 
ses voyages. 

Et voici qu'il nous présente un livre sur les oeuvres 
d'Averrots où l'on trouve, d'une facon évidente, une 
abondante contribution personnelle. 


Recucillir exhaustivement toutes les oeuvres d'Averroès 
n'est pas une entreprise facile parce que ses sources sont 
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académique. Le temps serait-il venu d’organiser ce travail 
d'édition en en chargeat des savants compétents et sous la 
supervision des Institutions scientifiques spécialisées qui 
en assureraient les moyens d'exécution et veilleraient au 
financement nécessaire ? 


Nous avons pris l'habitude durant les trente ans passés, 

, de commémorer un certain nombre de nos grands penseurs. 

Nous avons commencé par Avicenne, puis après lui, Ghazali, 

Tbn Khaldun, Ibn Arabi, Suhrawardi et Farabi. Le 

domaine de cette mise en valeur est large. Nous avons 

pris soin, autant que cela fut possible, que celle-ci comprenne 
les trois éléments suivants : 


1) Une étude bibliographique qui reunise exhaustive- 
ment les oeuvres de l'auteur étudié, imprimées et manus- 
crites, avec indication des lieux où elles se trouvent ainsi que 
les études anciennes et récentes qui les prennent pour objet. 


2) Commencer à publier d'une manière scientifique- 
ment critique les oeuvres, en vue de l'édition des ocuvres 
complètes. 


3) Des études objectives se rapportant à l’auteur étudié 
et qui soient lucs au cours d'un festival international ou 
qui soient consignées dans un ouvrage commémoratif. 
Il etait vraiment opportun que l'Organis aral 
l'Education, la Culture et les Sciences prenne en charge 
cette mission, elle qui a déjà, dans cette ligne, effectué 
une démarche généreuse pour commémorer Avicenne 
quand elle n’était encore que la Direction Culturelle de la 
Ligue Arabe. Et voilà qu'elle reprend cette excellente 
tradition pour commémorer Averrois, Elle a les moyens, 
en vue de cette Commémoration, de mettre sur pied un 
organisme approprié qui coordonne les efforts des divers 
pays arabes, qui se mette en contact avec des organismes 
similaires dans le monde islamique, et qui trace, pour la 
remise en valeur du patrimoine, une politique -stable, 


PREFACE 


Que l'homme est heureux lorsque, après avoir jeté unc 
semence, il la voit croître et fructifier. Nous avions, il y a 
plus de quarante ans, dit combien il était nécessaire de 
découvrir notre patrimoine philosophique islamique et de 
le remettre en valeur à l'instar de cc qui a été fait pour Ja 
pensée grecque et la pensée chrétienne médiévale : les 
oeuvres de Platon et d'Aristote dans leur texte grec ont 
éé éditées ainsi que les écrits d'Albert le Grand.et de 
"Thomas d'Aquin dans leur texte latin. Nous avions souhaité 
que les oeuvres des grands penseurs musulmans fussent 
d'abord soigneusement recensées en indiquant les manu- 
scrits et les lieux ou ils se trouvent pour orienter les efforts 
des chercheurs, — et que se chargent de les éditer des 
spécialistes compétents qui nous éviteraient des éditions 
incomplétes oà peu critiques. 

Comme nous aurions souhaité voir des institutions. 
scientifiques, au passé éprouvé, s'en charger comme cela 
s'est fait en Europe et aux Etats-Unis, chaque institution 
prenant un secteur déterminé suivant un plan d'ensemble 
soigneusement établi à l'avance. Seule une petite partie 
de ce rêve fut à notre portée : le modeste Comité d' Avicenne 
a pu, en pris de trente ans, publier les vingt-deux parties 
du Kitab al-Shifa’ r Logique, Physique, Mathématiques 
et Métaphysique. Plus modeste encore fut le Comité qui 
publia les douze parties du Kitab al-Moghai du qadi 
“Abd al-Jabbar. Le Comité de la philosophie et des scien- 
ces sociales relevant du Consei] supérieur des Lettres et des 
Arts, poursuit, avec soin et précision, la publication de 
l'Encyclopédie d'Ibn Arabi, al-Futuhat 
dont cinq volumes ont deja paru. Nous ne pouvons omettre 
de signaler les cfforts particulier: qui ont contribué à l'édi- 
tion de certains textes philosophiques; les plus complets 
ont été ceux qui furent l'objet d'une recherche critique 
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L'Organisation espère que ce Congrès apportera une 
contribution utile dans cette période de luite intellectuelle 
que vit le monde arabe pour la détermination de 
l'identité et de l'authenticité culturelles et le retour aux 
sources premières pures pour s'élancer dans la civilisation 
contemporaine avec une pleine assurance, une clairc vision 


iutellectuelle du but à atteindre et l'application de la 
méthode scientifique pour le réaliser. 


Le Directeur Général 
Dr. Mohi El Din Saber. 


Le Caire 1 Rabi al-awwal 1398 H. 


8 février 1978. 
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Vactivité de l'Organisation. Elle souligne en effet l'effort 
scientifique et culturel qui a été fourni par nos savants 
ainsi que leur apport original. Cela offre un excelient 
exemple à nos générations arabes et, de plus, cela permet 
la rencontre de savants, de penseurs et des spéciilistes et 
contribue ainsi à resserer les liens entre la culture arabe et 
les autres cultures universelles. 1 


Je suis heureux de présenter ce livre si documenté qui 
contient un exposé détaillé de toute l'oeuvre d'Averrois en 
langue arabe et dans ses traductions latines ct hebraiques, 
ainsi que les travaux modernes consacrés au grand Com- 
mentateur. C'est là un effort considérable, sérieux et 
original qu'a entrepris le savant Père Dr Georges C. Ana- 
wati, personnalité universellement connue des milieux 
scientifiques specialisés pour ses travaux dans le domaine 
de la philosophie et de la mystique islamique de la pensée 
arabe ainsi que pour son travail exhaustif sur "Les oeuvres 
d'Avicenne" et ses éditions critiques de certains textes du 
Shifa’ d'Avicenne. 


Le Gouvernement de l'Algérie a généreusement accepté 
d'offrir l'hospitalité a ce Congrès. H a mis à sa disposition 
de puissants moyens et a déployé de grands efforts pour en 
assurer le succès. Le fait que ce savant Congrès arabe ct 
musulman se tienne en Algérie comporte de multiples signi- 
fications, dans une période où ce peuple qui lutte a entre- 
pris de livrer le combat de l'arabisation et de l'authenticité, 
de faire renaitre la personnalité nationale «t patriotique ct 
de lancer des solides ponts entre le passé, le présent et les 
générations futures. 


Le Congrès d’Averroës présente une nouvelle preuve 
de la manière dont l'Algérie entend réaliser son plan culturel 
original en commémorant son grand patrimoine dans le 
cadre d'une modernisation sérieuse et clairvoyante. 


AVANT — PROPOS 


IL y a trente ans, en 1948, la Direction Culturelle de la 
Ligue des Etats Arabes a organisé, à Baghdad, un Congrès 
pour le grand philosophe musulman Avicenne, à l'occasion 
du millénaire dc sa naissance. 

Aujourd'hui, à l'occasion du huitième centenaire de la 
mort du philosophe ct penseur arabe ct musulman Abu 
I - Walid Muhammad Ibn Rushd (m. en 595 de PH.) 
le Congrès général de l'Organisation arabe pour l'éducation, 
la culture et les sciences a décidé, dans sa quatrième session 
(1976), que l'Organisation (Direction culturelle) réunisse 
un Congrès culturel et scientifique sur Averrois, et cela 
pour souligner la place éminente qu'il occupe dans la pensée 
arabe et musulmane ainsi que dans la pensée humaine 
universelle, 


En effet Averroës a assimile la culture et la philosophie 
des pays qui l'ont précédé, en particulier celles de la Grèce, 
il a commenté leurs oeuvres intellectuelles ct philosophiques 
et il a contribué d’une facon notable à l'élaboration de la 
philosophie islamique. Son influence s'est étendue à la 
pensée humaine universelle et son influence a été grande 
sur les penseurs de la Renaissance en particulier, au point 
que pour beaucoup de ses ouvrages, — comme cela ressort 
clairement du livre que nous présentons, — les originaux 
arabes ont été perdus ct ne nous ont été conservés que dans 
leurs versions latines ct hébraiques. Ce qui indique la 
place qu’occupe ce grand. philosophe dans la pensée philo- 
sophique universelle, 

A l'appel de l'Organisation ont repondu un choix de 
spécialistes ainsi que des représentants des Institutions 
scientifiques et des Centres orientalistes en Orient et en 
Occident et ont présenté au Congré: un ensemble impres- 
sionant d'études approfondies. Qu'ils en soient remerciés. 

La mise en valeur de pareilles occasions intellectuelles 
de notre patrimane islamique et arabe est une partie de 
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